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ΝΟΜΟΙ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1778 

Κύρωση τον πρωτοκόλλου που υπογράφτηκε στη Γουατε¬ 
μάλα στις 8 Μαρτίου 1971 και των τεσσάρων πρωτο- 
κόλλων που υπογράφτηκαν στο Μόντρεαλ στις 25 Σε¬ 
πτεμβρίου 1975, τα οποία τροποποιούν τη Σύμβαση της 
Βαρσοβίας τον 1929 «περί ενρποιήσεως διατάξεων σχε¬ 
τικών προς τις διεθνείς αερομεταφορές », όπως η Σύμ¬ 
βαση αυτή τροποποιήθηκε με το πρωτόκολλο της Χάγης 
του 1955. 


Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκόίίομβ τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

'Αρόρο πρώτο 

Κυρώνονται χαι έχουν την ισχύ που ορίζει το άρ^ρο 28 
παρ. 1 του Συντάγματος: 

α) Το πρωτόκολλο που υπογράφτηκε στη Γουατεμάλα στις 
8 Μαρτίου 1971, το οποίο τροποποιεί τη Σύμόαση για την 
ενοποίηση κανόνων σχετικών με τη βιεΦνή αεροπορική μετα¬ 
φορά που υπογράφτηκε στη Βαρσοβία στις 12 Οκτωβρίου 
1929, όπως η Σύμβαση αυτή τροποποιήθηκε με το πρωτό¬ 
κολλο της Χάγης του 1955. 

■β) Τα τέσσερα πρωτόκολλα που υπογράφτηκαν στο Μόν¬ 
τρεαλ στις 25 Σεπτεμβρίου 1975, τα οποία τροποποιούν τη 
Σύμβαση της Βαρσοβίας του 1929, όπως η Σύμβαση αυτή 
τροποποιήθηκε μεταγενέστερα. 

Τα κείμενα των παραπάνω πρωτοκόλλων, σε πρωτότυπα 
στη γαλλική γλώσσα και σε μετάφραση στην ελληνική, έ¬ 
χουν ως εξής: 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΡΚΟΤΟΟΟΕΕ 

ροΓίβηί ιηοάίίιοβίίοη άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη ρουΓ Γυήίίίββ- 
ίίοη (3β ββΓίβίηββ Γβ^ΐβδ Γβίβίίνβδ βυ ίΓβηδροΓί ββπβη 
ίηίβΓηβίίοηβΙ δί^ηβε & νβτβονίε 1β 12 οοΙοΕγθ 1929 
βιηβηάέβ ρβΓ 1β ΡγοΙοοοΙθ Γβίί, 4 Εβ Ηβγβ Ιβ 28 ββρίβπιΕΓβ 

1955 


άβ ίΓβηβροΓί, ςυί η’βη 3βΓβ ρβδ ιηοίηβ βοαιηΐβ βυχ τέ^ΐθβ 
άβ Ιβ ρΓβδβηίβ Οοηνβηίίοη, γ οοηαρπδ ββΐΐβδ ςυί ροΓίβηί 
βυΓ Ιβ Ιίιηίίβίίοη (Ιβ ΓβδροηδβΕίΙίίέ». 

Ατίίβΐβ IV 

Ε’βτίίοΐθ 17 άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη ββί βυρρππιέ βΐ Γβπι- 
ρΐβοέ ρβΓ Ιββ άίδροδίίίοηδ δυίνβηίβδ : 


ΕΕ 3 ΟΟυνΈΚΝΕΜΕΝΤδ 80 Ε'δ 3 Ι 0 ΝΕ 8 

ΟΟΝ 3 ΙΟΕΚΑΝΓ ςυ’ίΐ βδί βουΗβίίβΕΙβ ά’βπιβηάβΓ Ιβ 
Οοηνβηίίοη ρουΓ Γυηίίίββίίοη άβ ββΓίβίηβδ Γβ^ΐβδ Γβ- 
Ιβίίνββ βιι ΐΓβηβροΓΐ βέπβη ίηίβΓηβίίοηβΙ βί^ηέβ 4 
νβτβονίβ Ιβ 12 οβίοΕΓβ 1929 , βιηβηάέβ ρβΓ Ιβ Ρβοίοβοΐβ 
ίβίΐ 3 Εβ Ηβγβ Ιβ 28 ββρίβπιΕΓβ 1955 , 

80 ΝΤ ΟΟΝνΕΝϋδ άβ ββ ςυί βυίί : 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ ΡΗΕΜΙΕΚ 
ΑΜΕΝ ΟΕΜΕΝΤ8 Α ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 
ΑΓίίβΙβ ρΓβΠΐίβΓ 

Εβ ΟοηνβηΙίοη ςυβ Ιββ άίβροδίίίοηδ άη ρΓβδβηί ΟΕβρί- 
Ιτβ ιηοάίίίβηί βδί ϊβ ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓβονίβ βπιβηάββ 
4 Εβ Ηβγβ βη 1955 . 


ΑΓίίβΙβ II 

Ε’βτίίβΐβ 3 άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη ββί δυρρπιηβ βί Γβιηρίβοβ 
ρβΓ Ιββ άίβροδίίίοηδ δυίνβηίβδ : 

«ΑΓίίβΙβ 3 

1. Ώβηβ Ιβ ΐΓβηβροΓΐ άβ ρββδβ^βΓδ, υη ίίίΓβ άβ ίΓβηβ- 
ροι*1 ίηάίνίάηβΐ ου βοΐΐββίίί άοίί θΙγθ άβΐίνββ, βοηίβηβηί : 

β) 1’ίηάίββΙίοη άβδ ροίηΐδ άβ άέρββί βί άβ άββίίηβίίοη; 

Ε) βί Ιββ ροίηίδ άβ άέρβιΊ βί άβ άββίίηβίίοη βοηί 
δίίυέβ 8 ιιγ Ιβ ΙβΓΓίΙοΪΓβ ά’υηβ ιηβιηβ Ηβυίβ ΡβΓίίβ Οοη- 
ΐΓββΙβηΙβ βί βί υηβ ου ρίυδίβυτδ βδββίβδ βοηΐ ρΓβνυββ 
βϋΓ Ιβ ΙβΓΓίΙοΪΓβ ά’υη βυΐΓβ Είβί, ΓίηάίββΙίοη ά’υηβ 
άβ βββ βδββίβδ. 

2. Ε’βιηρίοί άβ ίουί βυίΓβ πιογβη οοηβίβίβηί Ιββ 
ίηάίββίίοηβ ςυί Ιί^υΓβηί 3 Ι’βΐίηέβ I, β) βί 8), ρβυί ββ 
βυΕδίίίυβΓ 3 Ιβ άέΙίνΓβηββ άυ ίίίΓβ άβ ΐΓβηβροΓΐ ιηβηίίοη- 
ηέ βυάίΐ βΐίηέβ. 

3. Ε’ίηοΕδβΓνβίίοη άβδ άίβροδίίίοηδ άβ 1’βΐίηββ ρΓβ- 
βέάβηί η’βΙΓβοίβ ηί Ι’βχίδίβηββ ηί Ιβ νβΐίάίίέ άυ βοηίΓβί 
άβ ΐΓβηβροΓΐ, ςυί η’βη 8βΓ3 ρβδ πιοίηδ δουπιίδ βιιχ τέ^ΐβδ 
άβ Ιβ ρΓβββηΙβ ΟοηνβηΙίοη γ οοΓηρπδ ββΐΐββ ςυί ροτίβηί 
βιιτ Ιβ Ιίχηϊΐ&ΐϊοη άβ ΓβδροηδβΕίΙίίέ». 

ΑΓίίβΙβ III 

Ε’βΓίίβΙβ 4 άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη βδί βυρρππιέ βί Γβιηρίβοέ 
ρβτ Ιββ άίβροδίίίοηδ δυίνβηίβδ : 

«ΑΓίίβΙβ 4 

1 . Όβηβ Ιβ ί,ΓβηβροΓΐ άβ Εβ£β£β 8 βηΓβ^ίδίΓβδ, υη 
Ευΐΐβΐίη άβ Εβ^β^βδ άοίί έίββ άέΐίνβέ ςυί, δ’ίΐ η’βδί ρβδ 
οοιηΕίηέ βνββ υη ΙίίΓβ άβ ίεβηδροβί βοηίοΓπιβ βυχ άίβρο- 
•ίΐίοηβ άβ 1 βΓΐίβΙβ 3 , βΐίπέβ ΙβΓ, ου η’ββί ρβδ ίηβΐυβ άβηβ 
υη Ιβί ΙϋΓβ άβ ί,ΓβηβροΓΐ, άοίΐ βοηΙβηΐΓ . 

β) ΓίηάίββΙίοη άββ ροίηΐδ άβ άόρβΗ, βί άβ άβδίίηβΐίοη; 

8) βί Ιββ ροίηΐβ άβ άόρβΓΐ βί άβ άββΐίηβΐίοη βοηΐ δί- 
Ιυέβ βυτ Ιβ ΙβΓπίοίΓβ ά’υηβ ιηβιηβ ΗβυΙβ ΡβΓίίβ Οοη- 
ΐΓββίβηΙβ βί βί υηβ ου ρΙυβίβϋΓδ βδββίβδ βοηΐ ρΓένυββ 
βυΓ Ιβ ΙβΓΓίΙοΪΓβ ά υη βυΐΓβ Εΐβΐ, ΓίηάίββΙίοη ά’υηβ 
άβ βββ ββββίββ. 

2. Ε’βπιρίοί άβ ΙουΙ βυΐΓβ ιηογβη βοηβίβίβηΐ Ιββ ίηάί- 
ββΐιοηδ αυί %υΓβηΙ Α Γβΐίηέβ 1, β) βί 5), ρβυί ββ βυΐ)- 
βΙίΙυβΓ 4 Ιβ άέΙίνΓβηββ άυ ΕυΙΙβΙίη άβ Εβ^β^βδ ΓηβηΙίοηηβ 
βυάίΐ βΐίηέβ. 

3 . Ε’ίηοΕδβΓνβΙίοη άβδ άίβροδϊΙίοηΒ άβ 1’βΐίηββ ρΓέ- 
βέάβηΐ η’βίίββΐβ ηί ΓβχίδΙβηοβ ηί Ιβ νβΐίάίΐέ άυ βοηΐΓβί, 


«Αβίίοΐβ 17 

1. Εβ ΐΓβηβροΓίβυΓ βδΐ τββροηδβΕΙβ άυ ρΓβ)υάίββ 
βυΓνβηυ βη ββδ άβ πιογ! ου άβ ΙουΙβ Ιβδίοη βοΓρΟΓβΙΙβ 
δυΜθ ρβΓ υη ρβδδβ^βΓ, ρβΓ ββΐβ δβυΐ ηυβ Ιβ ΙβίΙ ςυί β 
ββυββ Ιβ πιογΙ ου Ιβ Ιβδίοη βοβροΓβΙΙβ δ’ββΐ ρβοάυϋ 4 8 ογ 3 
άβ 1’ββΓοηβί ου βυ βουΓβ άβ ΙουΙβδ ορβΓβΙίοηβ ά’βιηΕβΓ- 
ςυβπιβηΐ ου άβ άβΕβΓςυβπιβηΙ. ΤουΙβίοίδ, Ιβ Ιγ^πβ- 
ροΓίβυΓ η’βδί ρβδ ΓβδροηδβΕΙβ βί Ιβ γπογΙ ου Ιβ Ιβδίοη 
βΟΓροΓβΙΙβ Γββυΐΐβ υηίφίβηιβηΐ άβ ΓβΙβΙ άβ ββηΐβ άυ 
ρβδδβ^βΓ. 

2. Εβ ΐΓβηβροΓίβυΓ ββΐ ΓβδροηββΕΙβ άυ άοπιηιβ^θ 
βυΓνβηυ βη ββδ άβ άβδίΓυβϋοη, ρβΓίβ ου βνβτίβ άβ Εβ^β- 
§βδ, ρβΓ οβίβ δβυΐ ςυβ Ιβ ΙβίΙ ηυί β ββυββ Ιβ άβδίπιοΐίοη, 
Ιβ ρβιΊθ ου Γβνβπβ β’ββΐ ρΓοάυίί, 4 ΕοΓά άβ 1’ββΓοηβί, 
βυ βουΓδ άβ ΙουΙβδ ορβΓβΙίοηβ (Γ β Γη Ε β γ υ β ιη βη I ου άβ 
άβΕββςυβπιβηΙ ου βυ βουΓδ άβ ΙουΙβ ρβποάβ άυΓβη! 
ΙβςυβΠβ Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ βνβίΐ Ιβ ^ββάβ άβδ Εβ^β^ββ. 
ΤουΙβίοίδ, Ιβ ΐΓβηβροΓίβυΓ η’βδί ρβδ ΓβδροηββΕΙβ βί Ιβ 
άοηαπιβ^θ τβδυΐΐβ υηίςυβπιβηΐ άβ Ιβ ηβΐυββ ου άυ νίββ 
ρΓορΓβ άβδ Εβ§β§βδ. 

3. δουβ ΓβδβΓνβ άβ άίδροδίϋοηδ βοηΐΓβίΓβδ, άβηβ ββΙΙβ 
ΟοηνβηΙίοη Ιβ ΙβΓΠΐβ «Εβ^β^βδ» άβδί^ηβ Ιββ Εβ§β£θδ 
βηΓβ^ίδίΓβδ βυβδί Είβη ςυβ Ιβδ οΕ]βΙδ ςυ’βηβροΓίβ Ιβ 
ρβδδβ^βΓ». 

ΑγΙϊοΙθ V 

Α 1’βΓΐίβΙβ 18 άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη - Ιβδ βΐίηββδ 1 βί 2 
βοηΐ δυρρππιβδ βί Γβιηρίβββδ ρβΓ Ιββ άίδροβίΐίοηδ βυί 
νβηίββ : 

«1. Εβ ΐΓβηβροΓίβυΓ βδΐ ΓβδροηββΕΙβ άυ άοπιπιβ^β 
βυΓνβηυ βη ββδ άβ άβδίΓυβΙίοη, ρβΗβ ου βνβπβ άβ πιβΓ- 
οΕβηάίββδ ΙοΓβςυβ 1’βνβηβπιβηΙ βρυί β ββυββ Ιβ άοπιπιβ^β 
β’βδί ρΓοάυίί ρβηάβηί Ιβ ί,ΓβηδροΓΐ ββπβη. 

2. Εβ ΐΓβηδροΓΐ, ββπβη, βυ δβηβ άβ 1’βΐίηββ ρΓβββάβηΙ, 
βοιηρΓβηά Ιβ ρβποάβ ρβηάβηί Ιβςυβίΐβ Ιβδ πιβΓβΕβηάίδββ 
ββ ίΓουνβηί βουβ Ιβ ^»Γάβ άυ ΐΓβηβροΓίβυΓ, ςυβ ββ βοίί 
άβηβ υη ββΓοάΓοπιβ ου 4 ΕοΓά ά’υη ββΓοηβί ου άβηβ υη 
Ηβυ ςυβίοοηςυβ βη βββ ά’βίίβΓΠδδβ^β βη άβΕοΓβ ά’υη 
βέΓΟάΓΟΠΙβ». 

ΑΓίίβΙβ VI 

Ε’βτίίβΐβ 20 άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη ββί βυρρηπιέ βί Γβιηρίβοβ 
ρβτ Ιββ άίβροδίίίοηδ βυίνβηίβδ : 


«ΑΓίίβΙβ 20 

1 . ϋβηβ Ιββ ίΓβηβροΓίβ άβ ρβδδβββΓβ βί άβ Εβ^β^ββ, 
Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ η’βδί ρβδ ΓβδροηββΕΙβ άυ άοηβπιβ^β Γββυΐ* 
ίβηί ά’υη ΓβίβΓά β’ίΐ ρΓουνβ ςυβ Ιυί βί ββδ ρΓέροβέβ οηί 
ρπβ ίουίββ Ιββ πιβδυΓβδ ηβββδδβίΓβδ ρουΓ ένίίβΓ Ιβ άοιη- 
ηϋβ£β ου ηυ’ίΐ ΙβυΓ βίβίί ίηβροδδίΕΙβ άβ Ιββ ρΓβηάΓβ. 

2 . ϋβηβ άβ ίΓβηβροΓί άβ ηββΓβΕβηάίδβδ, Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ 
η’βδί ρβδ ΓβδροηββΕΙβ άυ άοπιπιβ^β βυΓνβηυ βη βββ άβ 
άβδίΓυοίίοη, ρβΓίβ, βνβπβ ου ΓβίβΓά δ’ίΐ ρΓουνβ <|υβ Ιιη 
βί βββ ρΓβροββδ οηί ρπβ ίουίββ Ιββ πιβδυΓβδ ηβββδδβίΓβδ 
ρουΓ βνίίβΓ Ιβ άοπίΓηβ^β ου ςυ’ίΐ ΙβυΓ βίβίί ίηβροββίΕΙβ 
άβ Ιβδ ρΓβηάΓβ». 

ΑΓίίβΙβ VII 

Ε’βΓίίβΙβ 21 άβ Ιβ Οοηνβηίίοη ββί βυρρηπιέ βί Γβιηρίβοβ 
ρβτ Ιββ άίβροδίίίοηδ βυίνβηίβδ : 


«ΑΓίίβΙβ 21 

Οβηβ Ιβ βββ οϋ ίΐ ίβίί Ιβ ρΓβυνβ ςυβ Ιβ ίβυίβ άβ Ιβ ρ 0Γ 
βοηηβ ςυί άβπιβηάβ Γβρβτβίίοη β ββυβέ Ιβ άοηαηββ^θ ου γ 
β βοηίπΕυέ, Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ ββί βχοηέΓβ βη ίουί οη ρβΓίι® 
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<1β «Ε Γβδροβδϊπΐίίβ ά ΓέβδΓά άβ οβίίβ ρβΓβοηηβ, άβηβ 
1β ιηββϋΓβ οΰ οβίίβ ίβυίβ β οβυβέ 1β άοπιπιβ^β ου γ δ 
οοηίπΐυβ. Ι,ΟΓβςυ’υηβ άβπίδηάβ βη ΓβρβΓβίίοη ββί 
ίηίΓοάυίίβ ρβΓ υηβ ρβΓβοηηβ δυΐΓβ ςυβ 1β ρβ88β£βΓ, βη 
Γ&ίβοη άβ 1δ ιηοΓί ου (1’υηβ Ιββίοη οοΓροΓβΙΙβ βυΐίβ 
ρβΓ οβ (ΙβΓηίβΓ, 1β ίΓβηβροΓίβυΓ ββί β^δίβπιβηΐ βχοηβΓβ 
βη ΙουΙ ου βη ρβΓίίβ άβ ββ Γββροηββΐπΐίίβ άβηβ 1δ ηβββυΓβ 
οϋ Π ρΓουνβ ςυβ 1δ ίβυίβ (1β οβ ρββββρΓ δ ββυββ 1β άοιη- 
πιβ^β ου γ β οοηίπΐυβ». 

ΑγΙιοΙθ VIΠ 

Ι’βΓίίοΙβ 22 άβ 1δ Οοηνβηίίοη ββί βυρρπτηβ βί Γβπιρίδοβ 
ρβΓ 1β8 άίβροβίίίοηβ 8ΐιΐνδη1β8 : 

«ΑγΙιοΙθ 22 


Ι’ίηίΓοάυοίίοη άβ Γίηβίβηοβ βί οβίΐβ-οί ββί ροβίβπβυΓβ 4 
Γβχρπβίίοη άβ οβ άβίβί. 

ο) 1,68 ίΓβίβ άβ ρΓΟΟββ γ ΟΟΓΠρΠβ άβ8 ΙοΠΟΓδΪΓββ ά’ 
δνοοδί ηβ βοηΐ ρββ ρπβ βη οοηβίάβΓβίίοη ρουΓ Γβρρίίββ- 
ίίοη άββ Ιίιηίίββ ρΓβνυββ δα ρΓβββηί βΓίίοΙβ. 

4. 1,68 80ΐηΓηθ8 ίηάίςυέββ βη ίΓβηοβ άβηβ 1β ρΓβββηί 
δΓΐϊοΙβ βί άβηβ 1’βΓίίοΐβ 42 βοηί οοηβίάέΓβββ οοπυηβ 
8β ΓβρροΓίβηί 4 υηβ υηίίβ ιηοηβΙδίΓβ οοηβίίίυββ ρδτ 
βοίχδηί-βίης ηιίΙΙί^Γδπιηιββ βί άβπά (1’ογ δυ ΙίίΓβ άβ ηβυί 
οβηίβ ιηίΐΐίβπιββ άβ ίϊη. Οββ βοππηββ ρβυνβηί βίΓβ βοη- 
νβΓίίββ άδηβ ο1ΐδ({υβ ιηοηηβίβ ηβίίοηβΐβ βη οΙιίίίΓββ Γοηάβ. 
1β βοηνβΓβίοη άβ οββ βοπυηβδ βη ιηοηηβίββ ηδΐίοηβίββ 
βυίΓββ ςυβ Ιδ ιηοηηβίβ-οΓ β’βϊίβοίυβΓδ βη οδδ ά’ίηβίβηοβ 
)υάίοίδίί·β βυίνβηί 1δ νβΙβιπ-ΟΓ άβ οββ ιηοηηβίββ 4 1δ 
άβίβ άυ )υ£βιηβηΙ». 


1. β) ϋβηβ Ιβ ΐΓβηβροΓί άββ ρβΓβοηηββ, Ιβ Γββροηββΐίΐ 1 
Ιβ άυ ίΓβηβροΓίβυΓ ββί Ιίιηίίββ 4 1δ βοπιιηβ ά’υη πύΐ- 
Ιίοη βίης οβηΐ ηηίΐΐβ ίββηοβ ρουΓ Γβηββιηΐΐβ άββ άβιηβηάββ 
ρΓβββηίβββ, 4 ςυβίςυβ ίίίΓβ ςυβ οβ βοίί, βη ΓόρβΓβίίοη 
άυ άοπυηδ^β βυΐί βη βοηββηυβηββ άβ 1δ ηβΟΓί ου άβ Ιβ- 
βίοηδ οοτροΓβΙΙβδ ά’υη ρββββ^βΓ. ϋβηβ Ιβ οββ οΰ, ά’βρΓέβ 
Ιβ Ιοί άυ ίπΐυηδί ββίβί, Γίηάβιηηίίβ ρβυί βίΓβ ίίχββ βουβ 
ΙοΓΓδβ άβ Γβηίβ, Ιβ οβρίίδί άβ 1δ Γβηίβ ηβ ρβυΐ άβρββββΓ 
υη πιίΐΐίοη οίης οβηί ιηίΐΐβ ίΓδηοβ. 


1) Εη οδβ άβ ΓβΙδΓά άδηβ Ιβ ίΓβηβροΓί άββ ρβΓβοηηβδ· 
Ιδ Γββροηβδίίΐίίβ άυ ίΓβηβροΓίβυΓ ββί ΙΐιτιίΙββ δ 1δ βοηβιηβ 
άβ βοίχδηΐβ-άβυχ ιηίΐΐβ οίης ββηίβ ίΓδηοβ ρβΓ ραβββ§βΓ. 

ο) ϋδηβ Ιβ ΐΓδηβροΓΐ άβ8 1δ£δ§ββ, Ιδ Γββροηβδίίΐίίβ 
άυ ΐΓδηβροΙβυΓ βη οδδ άβ άββίπιοίίοη, ρβΓίβ. βνβπβ 
ου ΓβΙβΓά ββί ΙίπιίΙβθ β Ιδ βοπιπιβ άβ ςυίηζβ ηοίΐΐβ ίΓδηοβ 
ρδΓ ρδββδ^βΓ. 

2. δ) Όβηβ Ιβ ΐΓδηΒροΓΙ άβ πίδΓοΙίδηάίβββ, Ιδ Γββροηββ- 
Ιίΐίΐβ άυ ΐΓδηβροΓίβυΓ ββί ΙίπιϊΙββ δ Ιδ βοπιπιβ άβ άβυχ 
οβηΐ οίηςυβίηί,β ίΓδηοβ ρδΓ ϋ1ο§Γδπυηβ, βδυί άβοΙδΓδ- 
Ιίοη βρβοίδΐβ ά’ίηΙβΓβΐ δ Ιδ ΙίνΓδίβοη ίδίΐβ ρδΓ Γβχρβ- 
άίΙβυΓ δυ χηοηιβηΐ άβ Ιδ Γβηιίββ άυ οοΐίβ δυ ίΓδη8ρθΓΐβυΓ 
βί πιογβηηδηΐ Ιβ ρδίβπιβηΐ ά’υηβ ί,δχβ βυρρΙέπιβηΙδίΓβ 
βνβηΐυβίΐβ. ϋδηβ οβ οββ, Ιβ ΐΓβη ροΓίβυΓ 8βΓβ Ιβηυ άβ 
ρβγβΓ )υβο[υ’β οοηουΓΓβηοβ άβ Ιδ βοπιπιβ άβοΙδΓββ, ό 
ηιοίηβ ({υ’ίΐ ηβ ρΓουνβ ςυ’βΐΐβ ββί βυρβπβυΓβ 4 1’ίηΙβΓβί, 
Γββΐ άβ 1’βχρβάίΙβυΓ β Ιβ ΙίνΓδίβοη. 

1) Εη οββ άβ ρβΓίβ, ά’δνβπβ ου άβ ΓβΙδΓά ά’υηβ ρδτϋβ 
άββ πίδΓοΙίδηάίβββ, ου άβ ίουί ο1]βί ςυί γ ββί οοηίβηυ, 
8βυ1 Ιβ ροίάβ ΙοΙδί άυ ου άββ οοΐίβ άοηΐ ίΐ β’δ§ίΙ ββί ρπβ 
βη οοηβίάβΓδίίοη ρουΓ άβίβΓπιίηβΓ Ιδ ΙίιηίΙβ άβ Γββροηβδ- 
Ιίΐίΐβ άυ ΐΓβηβροΓίβυΓ. Τουίβίοίβ, ΙοΓβςυβ Ιδ ρβΓίβ, 
Ι’δνβΓίβ ου Ιβ ΓβΙδΓά ά’υηβ ρβΓίίβ άββ πίδΓοίι&ηάίβββ, 
ου ά’υη ο1]βΙ ςυί γ ββί οοηίβηυ, βίίβοίβ Ιδ νδΙβυΓ ά’ 
δυΐΓββ οο]Ϊ8 οουνβΓίβ ρβΓ Ιβ πιβπιβ ΙβίίΓβ άβίΓδηβροΓί, 
ββήβη, Ιβ ροίάβ ίοίβΐ άβ οββ οοΐίβ άοίί βίΓβ ρπβ βη οοη- 
βιάβΓβίίοη ρουΓ άέΙβπηίηβΓ Ιβ Ιίπιίίβ άβ Γββροηβδίίΐίΐβ. 


3. δ) Ιββ ίΓΪΙυηδυχ άββ Ηδυίββ ΡβΓίίββ ΟοηίΓβοίδη- 
^ββ (}υί η’οηί ρββ Ιδ ίβουΐίβ, βη νβΓίυ άβ ΙβυΓ ρΓορΓβ Ιοί, 
ά δΙΙουβΓ άββ ΪΓβίβ άβ ρΓΟοέβ γ οοηιρπβ άββ ΙοηοΓδΪΓββ 
ο δνοοδί βυΓοηί, άβηβ Ιββ ίηβίβηοββ βυχηυβίΐββ Ιβ ρΓβ- 
ββηίβ Οοηνβηίίοη β’δρρίίηυβ, Ιβ ρουνοίΓ ά’βΙΙουβΓ βυ 
άβπίδηάβυΓ, βυίνδηί ΙβυΓ βρρΓβοίδίίοη, ίουί ου ρδτίίβ 
άββ ίΓβίβ άβ ρΓοοββ, γ οοηβρπβ Ιββ ΙοηοΓδίΓββ ά’δνοοβί 
<ΐυ ί)β )υ^βηί Γβίβοηηδίΐββ. 


^) ίββ ίΓβίβ άβ ρΓοοέβ γ οοηιρπβ άββ ΙιοηοΓβίΓββ ά’ 
βνοοβί ηβ βοηί βοοοΓάββ, βη νβΓίυ άβ Γβΐίηββ β), ςυβ 
81 Ιβ άβπιβηάβυΓ β ηοίίίίβ ρβΓ βοπί βυ ίΓβηβροΓίβυΓ Ιβ 
πιοηίβηί άβ Ιβ βοπιπιβ Γβοίβηβέβ, γ οοηβρπβ Ιββ άβίβίΐβ 
β οβίουί άβ οβίίβ βοπιπιβ, βί βί Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ η’β ρββ, 
βηβ υη άβίδί άβ βίχ πιοίβ 4 οοπιρίβΓ άβ Ιβ Γβοβρίίοη 
άβ ββίίβ άβπίδηάβ, ίδίί ρβτ βΟΓίί υηβ οίίΓβ άβ Γβ^ΐβπιβηί 
• ^οηίβηί βυ πιοίηβ β^βΐ 4 οβίυί άββ άοπιπίδ^ 68 · 
ιηίβΓβίβ βΐίουββ ρβΓ Ιβ Ιπΐυηβΐ 4 οοηουΓΓβηοβ άβ Ιδ παίπιί- 
« βρρίίοβίΐβ. Ο ά41δί ββί ρΓΟΓΟ^έ ΐυβηυ’βυ )οπγ άβ 


Ατίίοΐβ IX 

1’βΓίίοΙβ 24 άβ Ιβ Οοηνβηίίοη ββί βυρρΓίπιβ βί τβιηρίβ- 
οβ ρβΓ Ιββ άίβροβίίίοηβ βυίνβηίββ : 

«(ΑΓίίοΙβ 24 

ί. ϋβηβ Ιβ ίΓβηβροιΙ άββ ιηβΓοίιβηάίβββ, ίουίβ βοίίοη 
βη Γββροηββΐίΐίίβ, 4 ςηβίςυβ ίίίτβ ηυβ οβ βοίί, ηβ ρβυί 
βίΓβ βχβΓΟββ (}υβ άβηβ Ιββ οοηάίίίοηβ βί Ιίηυίίββ ρΓβνυββ 
ρβΓ Ιβ ρΓβββηίβ Οοηνβηίίοη. 

2. Όβηβ Ιβ ίΓβηβροΓΐ άββ ρββββ^βΓ» βί άββ Ιβ^β^ββ, 
ίουίβ βοίίοη βη Γββροηββΐίΐίίβ ίηίΓοάυίίβ, 4 ςυβίςυβ 
ίίίΓβ ςυβ οβ βοίί, ηυβ οβ βοίί βη νβΓίυ άβ Ιβ ρΓόββηίβ Οοη- 
νβηίίοη, βη-ί'βίβοη ά’υη οοηίτβί ου ά’υη βοίβ ίΐΐίοίίβ ου 
ρουΓ ίουίβ βυίΓβ οβυββ, ηβ ρβυί βίΓβ βχβΓΟββ ςυβ άβηβ 
Ιββ οοηάίίίοηβ βί Ιίηυίίββ ρΓβνυββ ρβΓ Ιβ ρΓβββηίβ Οοη¬ 
νβηίίοη, ββηβ ρΓβ)υάίοβ άβ Ιβ άβίβπηίηβΐίοη άββ ρβΓβοη- 
ηββ ςυί οηί Ιβ άΓοίί ά’β§ίΓ βί άβ ΙβυΓβ άπύΐδ Γββρβοίίίβ. 
Οββ Ιίηυίίββ άβ Γββροηββΐίΐίίβ οοηβίίίυβηί υη ηυβχίπιυπι 
βί βοηί ίηίΓβηοΙιίββδΙΙββ ηυβίΐββ ηηβ βοίβηί Ιββ οΪΓΟοη- 
βίβηοββ ςυί βοηί 4 Ι’οπ^ίηβ άβ Ιβ Γββροηββΐίϋίβ». 

Λτίίοΐβ X 

1’βΓΐίοΙβ 25 άβ Ιβ Οοηνβηίίοη ββί βυρρπηυβ βί Γβπι- 
ρΐβββ ρβΓ Ιββ άίβροβίίίοηβ βυίνβηίββ : 

«ΑγΙιοΙθ 25 

Ιβ Ιίηυίίβ άβ Γββροηββΐίΐίίβ ρΓβνυβ ά Ι’βΓίίοΙβ 22, βΐίηέδ 
2, ηβ δ’βρρϋ(}υ6 ρββ β’ίΐ ββί ρΓουνβ ί^υβ Ιβ άοηαπίδ^β 
Γββυΐίβ ά’υη βοίβ ου ά’υηβ οπιίββίοη άυ ίΓβηβροΓίβυΓ 
ου άβ βββ ρΓβροβββ ϊβίί, βοίί βνβο Γίηίβηίίοη άβ ρΓονο- 
<^υβΓ υη άοηυπίδ^β, βοίί ίβτηβΓβπ'βιηβηί βί βνβο οοηβοίβηοβ 
ςυ’υη άοηυηυβ^β βη ΓββυΙίβΓβ ρΓοΙβΙΙβηυβηί, ρουΓ 
βυίβηί ςυβ, άβηβ Ιβ οββ ά’υη βοίβ ου ά’υηβ οπιίββίοη άβ 
ρΓβροβββ, Ιβ ρΓβυνβ βοίί β^βίβηυβηί βρροΓίββ ηυβ οβυχ-οϊ 
οηί β^ί άβηβ 1’βχβΓθίββ άβ ΙβυΓβ ίοηοίίοηβ». 

ΛΓίίοΙβ XI 

Α Γδΐΐίοΐβ 25 Α άβ Ιβ Οοηνοηίίοηΐββ' βΐίηβββ Ιβ ί 3 
βοηί βυρρηπιββ βί Γβηυρίβοββ ρβΓ Ιββ άίβροβίίίοηβ βυί- 
νβηίββ : 

«1. 5ί υηβ βοίίοη ββί ιηίβηίββ οοηίΓβ υη ρΓβροββ άυ 
ίΓβηβροΓίβυΓ 4 Ιβ βυίίβ ά’υη άοιηηιβ^β νίββ ρβΓ Ιβ Οοη¬ 
νβηίίοη, ββ ρΓβροββ, β’ίΐ ρΓουνβ ()υ ίΐ β β§ί άβηβ 1 βχβΓβίοβ 
άβ βββ ίοηοίίοηβ, ρουπδ ββ ρΓβνβΙοίΓ άββ Ιίπιίίββ άβ 
Γββροηββΐίΐίίβ ςυβ ρβυί ίηνο^υβΓ οβ ΙΓβηβροΓίβυΓ βη 
νβΓίυ άβ Ιβ ρΓβββηίβ Οοηνβηίίοη. 

3. Εββ άίβροβίίίοηβ άββ βΐίηβββ 1 βί 2 άυ ρτβββηί βΓίίοΙβ 
ηβ β’βρρίίςυβηί ρββ βυ ίΓβηβροΓί άβ ΓηδΓοΙβηάίΒββ 
β’ίΐ ββί ρτουνβ <^υβ Ιβ άοηυπιβ^β τββυΐίβ ά’υη βοίβ ου ά υηβ 
οηυίββίοη άυ ρΓβροββ ίβίί, βοίί βνβο Γίηίβηίίοη άβ ρτο- 
νοςυβΓ υη άοπιπαβ^β, βοίί ίβιηέΓβίΓβιηβηί βί βνβο βοη- 
ββίβηββ ςυ’υη άοπιπιβ^β βη ΓββυΙίβΓβ ρΓοΙβΙΙβπιβηΙ». 
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ΑτΙΐοΙβ XII 

Α Γατίΐοίε 28 Οβ Ια Οοηνβηϋοη Γαΐίηββ 2 αβίαβί Οβνίβηί 
Γαΐίηέα 3 βί Γαΐίηβα 2 βαίναηί ββί αίοαίέ : 

«2. Εη οβ ςαί οοηοβτηβ 1β Οοπατια^β Γββαΐίαηί Οβ Ια 
πιοτί, Ο’αηε Ιέβίοη βοτροΓβΙΙβ οα Οα τβίατΟ βαίά ρατ αη 
ραβββββτ αίηβι ςαβ Οβ Ια Οββϋαβϋοη, ρβτίβ, ανατίβ οα 
τβίατΟ Οββ Εα^α^ββ, Γαοϋοη εη τββροηβαΐάΐίΐβ ρεαΐ βϋβ 
ίηίβηίββ Οβναηί 1’αη Οββ ίτΐΕοηβαχ πιβηϋοηηβββ 4 Γ 
αΐίηέα ΙεΓ (Ια ρτβββηΐ αΓϋβΙβ οα, βατ 1ε ΙβΓπΙοίΓβ Ο’αηβ 
Ηααίβ Ρ&Γίίβ Οοηϋαοίβηίβ, Οβναηί 1β ίτίΐιαηβΐ Οαηβ 1β 
Γβββοτί Οαςαβί 1ε ΐΓαηβροτίβαΓ ροβββΟβ αη βίαίιΐίβββ- 
ιηβηί, βί 1β ρ&883§βΓ 4 8οη Οοπήβίΐβ οα 8η ΓββίΟβηββ 
ρεπη&ηεηΐε βατ 1ε ίβΓπίοίΓβ Οβ Ια πιέπιε Ηααίβ Ρατϋβ 
Οοηίταοίαηίβ». 

Ατϋβΐβ XIII 

Αρτέβ Γατ^βΐβ 30 Οβ 1η Οοηνβηϋοη, Γατίΐοΐβ βαίναηί 
ββί ίηββτβ : 

«ΑΓίίοΙβ 30 Α 

Εη ρτβββηίβ Οοηνβηϋοη ηβ ρτέΐα^β εη ααβαηβ Γηβηίέτβ 
Ια ςαββϋοη Οβ βανοίτ βί Ια ρβτβοηηβ ίβηηαβ ροαΓ Γββ- 
ροηβαΜβ εη νβΓία Οβ 8β8 Οίβροβίϋοηβ η οα ηοη αη τβ- 
οοαΓβ οοηϋβ ίοαίβ ααϋβ ρβΓδοηηβ». 

Ατϋβΐβ XIV 

Αρτέβ Γατίΐοΐβ 35 Οβ Ια Οοηνβηϋοη, Ρατίίοΐβ βαίναηί 
ββί ϊηΒβΓό : 

«Ατϋβΐβ 35 Α 

1. Βίβη Οαηβ Ια ρτβββηίβ Οοηνβηϋοη ηβ ρΓοΙώβ Γϊη- 
βϋίαϋοη ραΓ αη Είαί βί Γαρρίίοαϋοη βατ βοη ΙβΓπΙοίΓβ 
Ο’αη βγβίβηαβ Ο’ίηΟβπιηΐδαϋοη οοπιρΙβπιβηΙαίΓβ 4 οβίυί 
ρπένα ρβΓ Ια ρτβββηίβ Οοηνβηϋοη εη ίανβαΓ Οββ Οβ- 
πιαηΟβαΓβ Οαηβ 1β οββ Οβ πιοτί οα Οβ Ιββίοηβ οοΓροΓβΙΙβδ 
Ο’αη ραββα^βΓ. ΙΙη Ιβί βγβίέιηβ Οοίί βαϋβίβίΓβ ααχ βοη- 
Οϊϋοηβ βηίνβηίββ : 

α) εη ααοαη οββ ίΐ ηβ Οοίί ίιηροββΓ αα ίΓβηβροτΙβπΓ 
βί 4 8β8 ρτβροβέβ αηβ Γββροηββΐάΐίΐβ ςαβίβοηςαε 8’α]οα- 
ίβηί & οεΐΐβ βϋραΐββ ραβ Ια Οοηνβηϋοη; 

1>) ίΐ ηε Οοίί ίιηροββΓ αα ίταηδροτίβατ ααοαηβ οΚατ^β 
ϋηαηοίβΓβ οα αΟπήηίβίΓαϋνβ βαίτβ ςαε Ια ρβΓοβρϋοη 
Οαηβ ΙβΟίί Είαί Οββ οοηίπΐιηϋοηδ Οββ ρβββα^βΓβ, β’ϊΐ 
εη ββί Γβςαίβ; 

ο) ίΐ ηβ Οοίί ΟοηηβΓ Ιϊβα 4 ααβαηβ Οίβοπιηίηβϋοη 
βηΐΓβ Ιεβ ΐΓβηβροΓίβαΓβ εη οβ ςαί οοηοβΓηβ 1β8 ραβδα^βΓβ 
ΐηίέΓβββέβ βί Ιββ αναπία^ββ φΐβ οββ ΟβΓηίβτβ ρβανβηί 
ΓβΙΪΓβΓ Οα βγβίέπιβ Οοίνβηί ΙβαΓ είτε βοοοτΟέβ ςαβί 
ςαβ βοίί 1β ΐΓβηβροτίβαΓ Οοηί ίΐβ οηί αϋΐίββ 1β8 ββΓνίοββ; 

0) ΙοΓβςα’αη ραββα^βτ α οοηίπΐιηέ αα βγβίέπιβ, ίοαίβ 
ρβΓβοηηβ βγαηί βαίιί Οββ Οοπιαια^ββ 4 Ια βαίίβ Οβ Ια πιογΙ 
οα Οβ Ιέββίοηβ οοβροΓεΙΙεβ Οβ ββ ραββα^βΓ ροαΓΓα ρΓβΙβηΟΓβ 
4 ΙιέηέίίβίβΓ Οββ αναηία^ββ Οα βγβΐ,βπιβ». 

ΑΓϋβΙβ XV" 

ΑρΓέβ 1 αΓϋβΙβ 41 Οβ Ια Οοηνβηϋοη, 1’αΓϋοΙβ βαίναηΐ 
εβϊ ϊηβέΓβ : 

«ΑΓϋβΙβ 42 

1. δαηβ ρΓβ]αΟίββ 0β8 Οϊβροβίϋοηδ Οβ 1’αΓϋβΙβ 41, Οβ 
βοηίβΓβηβββ 0β8 ΡαΓϋββ αα Ρβοΐοβοΐβ Οβ' Οααΐβπιαία 
Οα 8 πΐ8Γ8 1971 ββΓοηΙ βοηνοςαβββ ΟαβαηΙ Ιββ βίηςαίέπιβ 
βί Οίχΐέηιβ αηηβββ βαίναηΐ Ια ΟαΙβ Ο’βηί,Γββ βη νί^αβαΓ 
ΟαΟιΙ ΡΓοΙοβοΙβ αίίη Οβ ΓβνίββΓ Ια ΙίππΙβ βϋραΐββ 4 1’αΓϋ- 
βίβ 22, αΐίηέα 1 α) Οβ Ια Οοηνβηϋοη απιβηΟέβ ραΓ ΙβΟίΙ 
ΡΓοΙοβοΙβ. 

^· ΟΓ8 οΐιαβαηβ 0β8 βοηίέΓβηβββ ιηβηϋοηηέβ 4 
Ιαίιηέα ΙβΓ Οα ρΓβββηΙ αΓϋβΙβ, Ια ΙΐπιίΙβ Οβ Γββροηβαΐάΐίΐέ 
Ιιχέβ α 1 αΓϋβΙβ 22, αΐίηέα 1 α) βη νί^αβατ 4 Ια ΟαΙβ Οβ 
τέαηιοη Οββεβ βοηίέΓβηβββ ηβ ββΓβ ραβ αη^πιβηΐββ Ο’αη - 
πιοηίαηΐ βαρβπβαΓ 4 ββηΐ ηααΐΓβ-νίη^Ι ββρί πάΐΐβ βίησ 
ββηΐβ ίΓαηββ. 


3. δοαβ ΓβΒβΓνβ Οβ 1’αΐίηέα 2 Οα ρΓβδβηί, αβίίβΐβ, Ια 
ΙίπΰΙβ Οβ Γββροηβαΐάΐίΐθ ίϊχββ 4 Ι’αβϋβΐβ 22, αΐΐηέα 1 α) 
βη νί^αβαβ 4 Ια ΟαΙβ Οβ Γβαηίοη Οβ βββ βοηίέΓβηοββ ββΓα 
αα^πιβηΐββ Οβ οβηΐ ηααΐΓβ-νίη§1 8βρΙ πιχίΐβ βίης ββηϋ 
ίΓαηββ αα 31 ΟέοβιηΙΐΓβ Οβ Ια βίη<|αίβπιβ βί Οβ Ια Οίχίβηΐθ 
αηηββ βαίναηΐ Ια ΟαΙβ Ο’βηΙ,Γββ βη νϊ§αβαΓ Οα ΡγοΙοοοΙθ 
νίββ 4 Γαΐίηβα Ιββ Οα ρββββηΐ αΓϋβΙβ, 4 ηιοίηβ ςαβ Ιββ- 
Οίίββ βοηίέΓβηοββ η’βη αίβηΐ ΟββίΟβ ααΐΓβιηβηΙ αναηΐ 
ΙββΟΗββ Οαΐββ ραβ αηβ πιαϊοπίβ 0β3 Οβαχ ϋβΓβ Οββ ΓβρΓβ- 
ββηίαηΐβ Οββ ΡαΓϋββ ρΓβββηΙββ βί νοίαηΐββ. 

4. Εα ΙίπιίΙβ αρρίϊβαίιΐβ βββα ββΐΐβ (}αί, οοηίοβπιέπιβηΐ 
ααχ Οίβροβίϋοηβ Οββ αΐίηβαβ ρΓβββΟβηΙβ, βίαϋ βη νί- 
^αβυΓ 4 Ια ΟαΙβ 4 Ιαηηβΐΐβ ββΐ βαβνβηα 1β ίαίΐ ςαί α βααβέ 
Ια ιηοΓί οα Ια Ιβδϊοη οοΓροΓβΙΙβ Οα ραββα§βΓ». 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

ΟΗΑΜΡ ΟΆΡΡΕΙΟΑΤΙΟΝ ϋΕ ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 
ΑΜΕΝϋΕΕ 

ΑΓϋβΙβ XVI 

Εα Οοηνβηϋοη Οβ ναβδονΐβ αιηβηΟββ 4 Ια Ηαγβ βη 
1955 βί ραΓ 1β ρΓβββηΙ ΡΓοΙοβοΙβ β’αρρίί^αβ αα ϋαηβροΓΐ 
ΐηΙβΓηαϋοηαΙ Οβίΐηί 4 1’αΓϋβΙβ ρΓβπήβΓ Οβ Ια Οοηνβηϋοη 
ΙοΓβςαβ Ιββ ροίηΐβ Οβ ΟβραΓί βί Οβ Οββϋηαϋοη βοηΐ βΐ- 
Ιαββ βοίΐ βαΓ 1β ΙβΓπΙοίΓβ Οβ Οβαχ Εΐαΐβ ραΓϋββ αα 
ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ, βοίΐ βαΓ 1β ΙβΓΓΪΙοΪΓβ Ο’αη ββαί ΕΐαΙ 
ραιΊίβ αα ρτβββηΐ ΡγοΙοοοΙθ βί αηβ εβοαίβ ββΐ ρΓβναβ 
βαβ 1β ΙβΓΓΪΙοΪΓβ Ο’αη αυϋβ Είαί. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ III 

ϋΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΚΟΤΟΟΟΕΑΙΚΕδ 

ΑΓϋβΙβ XVII 

Εηϋβ Ιββ ΡαΓϋββ αα ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ, Ια Οοηνβηϋοη 
Οβ νατβονίβ απιβηΟββ 4 Εα Ηαγβ βη 1955 βί 1β ρΓβββηί 
ΡΓοΙοβοΙβ ββΓοηί οοηβίΟβΓββ βί ίηίβΓρΓβίββ οοπιπιβ αη 
ββαί βί πιβπιβ ίηβίΓαιηβηί βί βββοηί Οβηοηαπιββ Οοη¬ 
νβηϋοη Οβ νβββονίβ απιβηΟέβ 4 Εα Ηαγβ βη 1955 βί 
4 Οοαίβιηαΐα βη 1971. 

ΑΓίίοΙβ XVIII 

Ιαβςα 4 βα ΟαΙβ Ο’βηϋββ βη νί^ιιεοΓ οοηίοΓηιβπιβηί ααχ 
Οίβροβίϋοηβ Οβ Ι’&ΓίίβΙβ XX, 1β ρΓββββηί ΡγοΙοοοΙθ τβ- 
βίβΓα οανβΓί 4 Ια βί^ηαίαΓβ Οβ ίοαί Είαί πιβπιΙΐΓβ Οβ 1 
ΟΓ^αηίβαϋοη Οββ Ναϋοηβ ΙΙηίββ οα Ο’αηβ Ιηβϋίαϋοη 
βρββίαΐίβββ οα Οβ ΓΑ^βηοβ ίηίβΓηαϋοηαΙβ Οβ 1’ΕηβΓ^ιβ 
αίοπιίςαβ οα ΡαΓίίβ αα δίαίαί Οβ Ια Οοαβ ίηίβΓηαϋοηαΙβ 
Οβ Ιαβϋββ βί Οβ ίοαί ααϋβ Είαί ίηνίίβ 4 ΟβνβηίΓ ραΓίίβ αα 
ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ ραΓ ΓΑΒββιηΙΟββ ^βηβΓαΙβ Οβ ΓΟτ^αιη 
βαϋοη Οββ Ναϋοηβ υηίββ. 

ΑΓίίοΙβ XIX 

1. Εβ ρΓβββηί ΡΓοίοβοΙβ βββα βοαπιίβ 4 Ια Γαϋίίβαϋοη 
Οββ Είαίβ βί^ηαίαΪΓβΒ. 

2. Εα Γαϋίίβαϋοη Οα ρβέββηί Ρβοίοοοίβ ραΓ αη Είαί 
ςαί η’ββί ραβ ραΓίίβ 4 Ια Οοηνβηϋοη Οβ νατβονίβ οα ρατ 
αη Είαί ςαί η’ββί ραβ ρατϋβ 4 Ια Οοηνβηϋοη Οβ νατβονίβ 
αιηβηΟββ 4 Εα Ηαγβ βη 1955 βηιροτίβ αΟΗβδίοη 4 Ια 
Οοηνβηϋοη Οβ νβτβονίβ απιβηΟββ 4 Εα Ηαγβ βη 1955 
βί 4 Οααίβηααΐα βη 1971. 

3. Εββ ίηβίΓαπιβηΙβ Οβ Γαϋίίβαϋοη ββτοηΐ Οέροβέβ 
ααρΓέβ Οβ ΓΟτ^απίβαΙΐοη Οβ ΙΆνίαϋοη οίνίΐβ ίηίβΓΠβ 
ϋοηαΐβ. 

ΑΓίίοΙβ XX 

1. Εβ ρτβββηί ΡγοΙοοοΙθ βηϋβτα βη νί^αβατ 1β ςααϋβ' 
νίη^ί Οίχίέπιβ ]οαΓ αρτέβ 1β Οβρόί Οα ίτβηϋέπιβ ίηβίΓα- 
ιηβηί Οβ Γαϋίίβαϋοη, 4 Ια βοηΟίϋοη ίοαίβίοίβ ςαβ β 
ϋαίίβ ίηίβΓηαϋοηαΙ Γβ^αΙίβΓ βαιααΙέ-βχρΓΪπιβ βη ρββββ- 
8βΓβ-1ϋ1οιηέίΓβ8, βί ίβΐ ςα’ίΐ Γββαΐίβ Οββ βίαϋβϋίΐ» 1 ® 8 
ραΕΙίέββ ροατ Γαηηόβ 1970 ρατ ΓθΓ§αηΐβαϋοη Οβ 
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ΑνίβΙίοη οίνάβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ - άβδ οοιηρβ^ηίβδ ββπβη- 
ηββ άβ οίης ΕίβΙβ βγβηΐ Γβϋίίέ 1β ρι-έββηΐ ΡγοΙοοοΙθ, 
ΓβρΓβββηΙβ, 30 ιηοίηδ, 40 % άυ ΐΓβίίο ββπβη ίηΙβΓηβΙίοηβΙ 
Γέ^υϋβΓ Ιοίβΐ άβδ οοιυρβ^ηίβδ ββπβηηβδ άβδ ρβγδ πιβπι- 
1)Γβ8 άβ Ρθ£3ηί8βϋοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνάβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ 

βΠΓβ^ίβίΓβ 311 ΟΟΟΓ8 ίΐβ ΟβΙΙβ ΙΏ6Π16 βΠηββ. δί, 311 Π10- 
ιηβηΐ άυ άβρόΐ Ου ΐΓβηΙίβιηβ ϊηδίΓυηιβηΙ άβ ΓβΙίίίοβ- 
Ιΐοη, οβίίβ οοηάίΐίοη η’βδί ρβδ Γβηιρίίβ, 1β ΡγοΙοοοΙθ 
η’βηΐΓβΓ3 βη νί^ίβηΓ ςυβ 1β (ΐυβΐΓβ-νίη§Ι άίχίβπιβ ]οαΓ 
βρΓββ ςυ’ά γ 3υΓ3 βίβ δβΐίδίβίΐ. Α Ρβ^ββά άβ οΕβςυβ 
ΕίβΙ ςυί 1β Γ3ΐίίίβΓ3 3ρΓ68 Ιβ άβρόί Ου άβΓηίββ ίηβίΓυπιβηί 
άβ ΓβΙίίίοβΙίοη ηβοβδδβίΓβ 3 βοη βηΐι-ββ βη νί^αβυΓ, 1β 
ρΓβΒβηΙ ΡγοΙοοοΙθ βηίΓβΓβ βη νί^υβυΓ 1β ςυβίΓβ-νίη^ί 
άίχίβπιβ ϊουΓ βρΓβδ 1β άβρόί άβ 8οη ίηδίΓυιηβηί άβ ΓβΙί- 
ίίοβίίοη. 

2. ϋβ8 βοη βηΐΓββ βη νψυβυβ, Ιβ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ 
ιβΓ3 βηΓβ^ϊβίΓβ βυρτβδ άβ ΡθΓ£βηίδβΙίοη άβδ Νβίίοηβ 
ΙΙηίβΒ ρ3Γ ΡθΓ§βηίδβίίοη (1β ΓΑνίβΙίοη οίνίΐβ ίηίβΓηβ- 
Ιίοηβίβ. 

Αβίίοΐβ XXI 

1. ΑρΓββ βοη βηΐΓββ βη νί^υβυΓ, 1β ρτβδβηί ΡγοΙοοοΙθ 
8βΓ3 ουνβΓί δ ΡβάΕβδίοη άβ ΙουΙ ΕίβΙ ιηβηΐίοηηβ 3 1- 

Μ-ΐίοΐβ νχιπ. 

2. Ε’βάΐιβδίοη βυ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ρβΓ υη ΕίβΙ ΐ{υί 
η’ββΐ ρ38 ρβΓίίθ δ Ια ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓδονίβ ου ρβΓ 
αη ΕίβΙ ηυί η’βδί ρβδ ρβΓίίβ 3 1η ΟοηνβηΙίοη άβ νββδο- 
νίβ βπιβηάββ δ Εβ Ηβγβ βη 1955 βηβροΓίβ βάΗβδίοη 3 
Ιβ ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓδονίβ βπιβηάββ δ Εβ Ηβγβ βη 1955 
βί δ Ουβίβιηβΐβ βη 1971. 

3. Εββ ίηδίΓυπιβηΙδ ά’βάΕββίοη δβΓοηί άβροδβΒ βυρΓβδ 
άβ ΡΟΓ^βηίδβΙίοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνίΐβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ βί 
ΡΓοάυίΓοηΙ ΙβυΓδ βίίβίε Ιβ ςυβΐΓβ-νίη§ί άίχίέιηβ ϊοπγ βρΓβδ 
Ιβ άβίβ άβ ΙβυΓ άβρόί. 

ΑΓίίοΙβ XXII 

1. Τουΐβ ΡβΓίίβ ηυ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ρουΓΓ3 Ιοάβηοη- 
οβΓ ρ3Γ υηβ ηοΐίίίοβίίοη Γβίΐβ 3 ΡΟΓββηΪΒβΙίοη άβ Γ 
ΑνίβΙίοη οίνίΐβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ. 

2. Εβ άβηοηοίβΐίοη ρΓοάυΐΓβ 8β8 βίίβίδ κιχ ιηοίδ 
βρΓβδ Ιβ άβίβ άβ ΓβοβρΙίοη ρβΓ ΡΟΓ^βηίδβΙίοη άβ ΡΑνίβ- 
ίίοη οίνίΐβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ άβ Ιβ ηοίίϊίοβίίοη άβ 1η άβηοη- 
οίβίίοη. 

3. ΕηΙββ 1β8 ΡβΓίίβδ βη ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ, Ιβ άβηοη- 
οίβΐίοη άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓδονίβ ρβΓ 1’υηβ ά’βΐΐβδ 
βη νβΓία άβ ΡβΓίίοΙβ 39 άβ ΙβάίΙβ ΟοηνβηΙίοη ου άυ 
ΡγοΙοοοΙθ άβ Ευ Ηβγβ βη νβΓίυ άβ ΡβΓίίοΙβ XXIV άυάίΐ 
ΡγοΙοοοΙθ ηβ άοί! ρβδ βΐΓβ ίηΙβΓρτβΙββ οοιηηηβ υηβ άβ- 
ηοηοίβϋοη άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓβονίβ βηιβηάββ δ 
Εβ Ηβγβ βη 1955 βΐ δ Ουηίβηιβίβ βη 1971. 

ΑγΙιοΙθ XXIII 

1· δβυΐββ Ιββ ΓβββΓνβδ βυίνβηΐβδ 3υ ρΓβδβηΐ ΡγοΙοοοΙθ 
ροιίΓΓοηί βΐΓβ βάτηίδβδ : 

®) υη ΕίβΙ άοηΐ Ιβδ ΐΓΪΕυηβυχ η’οη! ρββ Ιβ ίβουΐΐβ’ 
βη νβΓίυ άβ Ιβυβ ρβορΓβ Ιοί, ά’βΙΙουβΓ άβδ Ιγοιβ άβ ρβοοέβ, 
γοοπιρπβ άβδ ΕοηοΓ3ΐΓβδ ά’βνοοβί., ρβυί δ Ιουίβ ιηοηιβηΐ 
άβοΙβΓβι· ρβΓ υηβ ηοΐίίίοβίίοη ίβίΐβ δ ΓΟΓ^βηίδβΙίοη άβ 
1 ΑνίβΙίοη οίνίΐβ ίηΙβΓηβΙίοηβΙβ ςυβ Ι’βΐίηβη 3 β) άβ Ρ 
βΓΐιοΙβ 22 ηβ δ’βρρίίηυβ ρβδ δ δβδ Ιπβυηηυχ, βί 

Μ υη ΕίβΙ ρβυί δ ΙουΙ πιοηιβηΐ άβοΙβΓβΓ ρβΓ ηοΐίΐί- 
ββΐίοη ίβίΐβ δ ΡθΓ£ 3 ηίδ 3 ΐίοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνίΐβ ίηΙβΓ- 
ηβΐίοηβΐβ ςυβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓδονίβ βπιβηάββ 
3 Εβ Ηβγβ βη 1955 βί δ Ουβίβπιβίβ βη 1971 ηβ δ’βρρίίςυβ 
Ρββ βυ ΐΓβηβροΓΐ άβ ρβΓβοηηβδ, άβ Εβ^β^ββ βί άβ πιβΓοΕβη- 


άίββδ βίίβοΐυβ ρουο δβδ βυΐοπίβδ ιηάίΙβίΓβδ δ Εο:·ά ά’ 
ββΓοηβίδ ίιητηβίΓίουΙβδ άβηδ ΙβάίΙ ΕίβΙ βί άοηΓ Ιβ οβρβ- 
οίΐβ βηΐίβιβ β δίβ ΓβδβΓνββ ρβΓ οβδ βυίοτίΐβδ ου ρουΓ 
Ιβ οοιηρίβ άβ οβίίβδ-οί. 

2. Τουί ΕίβΙ (}υί βυι·β ίοι-πιυΐβ υηβ ΓβδβΓνβ οοηίοΓ- 
ηιβπιβηΐ δ Ρβΐίηββ ρββοβάβηΐ ρουΓΓβ δ ΙουΙ πιοπιβηΐ Ιβ 
ΓβΙΐΓβΓ ρβΓ υηβ ηοΐίίίοβίίοη ίβίΐβ δ ΡθΓ§βηίδβΙίοη άβ 
ΡΑνίβΙίοη οίνίΐβ ίηΙβΓηβϋοηβΙβ. 

ΛΠίοΙβ XXIV 

ΕΌΓ^βηίδβΙίοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνίΐβ ίηΐββηβΐίοηβΐβ ίη- 
ίοΓπιβΓβ ΓβρίάβηιβηΙ Ιουδ Ιβδ ΕίβΙδ ιριί δί^ηβΓοηΙ Ιβ 
ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ου ν βάΙιβΓβΓβηΙ άβ Ιβ άβΐβ άβ οΐιβςυβ 
δί^ηβΙιΐΓβ. άβ Ιβ άβΐβ άυ άβρόΐ άβ οΐιβηςαβ ϊηδίΓυηιβηΙ 
άβ ΓβΙίίίοβΙίοη ου ά’βάΐιβδίοη άβ Ιβ άβΐβ (ΡβηΐΓββ βη νί- 
§υβυΓ άυ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ βίηβί ηυβ άβ Ιου» βυΐΓβδ 
Γβηδβί^ηβιηβηΙδ υΐίίβδ. 

Αηίοΐβ XXV 

ΕηίΓβ Ιβδ Ρβι-Ιίβδ βυ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ <|υί κοηΐ β^βΐβ 
πιβηί ΡβΓίίβδ β Ιβ ΟοηνβηΙίοη οοηιρΙβηιβηίβίΓβ δ Ιβ Οοη- 
νβηΐίοη άβ νβΓδονίβ ρουο ΡυηίίίοβΙίοη άβ οβΓίβίηβδ 
Γβ^ΐβδ Γβίβΐίνβδ βυ ΐΓβηδροΓΐ ββπβη ίηΐβπιβίίοηβΐ βίίβο- 
Ιυβ ρβΓ υηβ ρβΓδοηηβ βυΐΓβ ΐ{υβ Ιβ ΐΓβηδροΓίβαΓ οοη 
ΐΓβοΙυβΙ. δί^ηόβ δ Ουβάβ1β]βΓβ Ιβ 18 δβρΙβηιΕΓβ 19(»1 
(οί-βρΓβδ άβηοηιηιββ ΟοηνβηΙίοη άβ 0υβάβΐ8]βΓβ). 
Ιουίβ ΓβίβΓβηοβ β Ιβ «ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓδονίβ» οοηίβηυβ 
άβηδ Ιβ ΟοηνβηΙίοη άβ ΟυβάβΙβίβΓβ δ’βρρίίςυβ δ Ιβ 
ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓδονίβ βηιβηάββ β Εβ Ηβνο βη 1955 βί 
δ ΟυβΙβητιβΙβ βη 1971. άβηδ Ιβδ οβδ ού Ιβ ΐΓβηδροΓΐ βΐίβο- 
ΐυβ βη νβΓίυ άυ οοηΐΓβί. πιβηΐίοηηό βυ ρβΓβ^Γβρδβ Ε) 
άβ ΡβΓίίοΙβ ρΓβηβίβΓ άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη <1β 0υβάβΙβ]3Γβ 
βδΐ Γβ^ί ρβΓ Ιβ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

Αοίίοΐβ XXVI 

Εβ ρΐ'όδβηΐ ΡγοΙοοοΙθ ΓβδΙβΓβ ουνβΓΐ β Ιβ «ί^ηβίαββ 
άβ Ιου! ΕίβΙ ιηβηΐίοηηβ β ΡβΓίίοΙβ XVIII βυ ΜίηίδΙβΓβ 
άβδ Ηβίβΐίοηδ βχΙβπβυΓβδ άβ Ιβ ΚβρυΕΙίςυβ άυ ΟηβΙβ- 
ηιβίβ ίυδςυ’βυ 30 δβρΙβηοΕΓβ 1971, ρυίδ, ίυδςυ’ δ 
δοη βηΐΓββ βη νί^υβαΓ βη νβΓίυ άβ ΡβΓίίοΙβ XX, δ Ρ 
ΟΓ^βηίδβΙίοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνίΐβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ. Εβ 
ΟουνβΓηβπιβηΙ άβ Ιβ ΗβρυΕ1ίΐ)υβ άυ Οηβίβιηβΐβ ίηίοΓ- 
πιβΓβ Γβρίάβπιβηΐ ΡΟΓ^βηίδβΙίοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνάβ 
ΙηΙβΓηβΙίοηβΙβ άβ Ιουίβ δί^ηβΙυΓβ βί άβ Ιβ άβΐβ άβ οβίΐβ- 
οί ρβηάβηΐ Ιβ ρβποάβ βυ οουΓδ άβ Ιβςυβίΐβ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ 
δβΓβ ουνβιΊ δ Ιβ βί^ηβΙυΓβ βυ Ουβίβηββίβ. 

ΕΝ ΕΟΙ ΡΕ ^ι^ΟI Ιβδ Ρίβηίροίβηΐίβύ'βδ βουδδί^ηβδ, 
άυτηβη! βυΐοπδβδ, οη! δί^ηβ Ιβ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΡΑΙΤ δ Ουβίβπιβίβ Ρ Ευίΐίβπιβ ]ουΓ άυ ιηοίδ άβ τηβιβ 
άβ Ρβηηββ 1971, βη Ιγοιβ Ιβχΐβδ βυΐΗβη1κ]υβ8 τέάί^βδ 
άβηδ Ιβδ Ιβη^υββ ίΓβης-βίδβ, βη^Ιβίδβ βί βδρβ^ηοΐβ. 

ΕΌΓ^βηίδβΙίοη άβ ΡΑνίβΙίοη οίνάβ ιηΙβΓηβΙίοηβΙβ βίβ- 
ΕΙίΓβ υη ΙβχΙβ βυΙΙιβΓηΙίςυβ άυ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ άβηε 
Ιβ Ιβη^υβ πίδδβ. Εη οβδ άβ άίνβΓ^βηοβ, Ιβ ΙβχΙβ βη Ιβη^υβ 
ίΓβηςιβίδβ Ιβη^υβ άβηδ ΙβςυβΙΙβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓ¬ 
δονίβ άυ 12 οοΙοΕι-β 1929 βνβίΐ βίβ τβάί^ββ, ΙβΓβ Ιοί. 

(*) Εβ ΙβχΙβ βυίΕβηΙίςυβ άυ ΡγοΙοοοΙθ βη Ιβη^υβ πίδδβ 
β βίβ βρρΓουνβ ρβΓ Ιβ Οοηδβίΐ άβ I ΟΑΟΙ δ δβ 86βιη β 
δβδδίοη, Ιβ 9 οοΙοΕγθ 1975, βί ά βδΐ ρυΕΙίβ δουδ 1 βυΐοπίβ 
άυ δβΟΓέΑθίΓβ ^βηβΓβΙ. 
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ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ 

που τροποποιεί τη Σύμβαση για την ενοποίηση ορισμένων κα¬ 
νόνων, σχετικών με τις διεθνείς αεροπορικές μεταφορές 
που υπογράφτηκε στη Βαρσοβία στις 12 Οκτώβριο» 1929 
και τροποποιήθηκε αχό το Π ρωτόκολλο που έγινε στη 
Χάγη στις 28 Σεπτεμβρίου 1955. 

ΟΙ ΥΠΟΓΕΓΡΑΜΜΕΝΕΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ 

θεωρώντας, ότι ήταν επιθυμητή η τροποποίηση της Σύμ¬ 
βασης για την ενοχοίηση ορισμένων κανόνων σχετικών με 
τις διεθνείς αεροχορικές μεταφορές χο» οχογράφτηκε στη 
Βαρσοβία στες 12 Οκτο>βρίο» 1929, χο» τροχοχοιήθηκε αχό 
το Πρωτόκολλο χο» έγινε στη Χάγη στις 28 Σεχτεμβρίο» 
1955, 

Συμφώνησαν αυτά χο» ακολουθούν: 

ΚΕΦΑΛΑΊΟ ΠΡΩΤΟ 
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΝΘΗΚΗΣ 

Άρθρο χρώτο 

Η Σύμβαση χο» τροποποιούν ο: διατάξεις το» χαρόντος 
Κεφαλαίο» είναι η Σύμβαση της Βαρσοβίας χο» τροποποιή¬ 
θηκε στη Χάγη το 1955. 

Άρθρο Π 

Το άρθρο 3 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε αχό τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 3 

1. Κατά τη μεταφορά εχιβατών, χρέχει να παραδίδεται 
ένα ατομικό ή συνοπτικό ίντυχο μεταφοράς, χο» να περιλαμ¬ 
βάνει: 

α) την ένδειξη των σημείων (αναχώρησης και προορισμού, 
β) αν τα σημεία αναχώρησης και προορισμού βρίσκονται 
στην επικράτεια ενός και του αυτού Υψηλού Συμβαλλόμενο» 
Μέρους και αν προβλέπονται ένα ή περισσότερα αεροδρόμια 
στην επικράτεια ενός άλλο» Κράτους, την ένδειξη ενός αχό 
αυτά τα αεροδρόμια. 

2. II χρησιμοποίηση οποιοσδήποτε άλλο» μέσο» που να «- 
ποδεικνόε: τις ενδείξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1', 
α) και β), μπορεί να αντικατασταθεί με τη χορήγηση το» 
εντύπου μεταφοράς που αναφέρεται στην προηγούμενη παρά¬ 
γραφο. 

3. Η μη συμμόρφωση με τις διατάξεις της προηγούμενης 
παραγράφου ·δ:ν επηρεάζει ούτε την ύπαρξη ούτε τη; ισχύ 
το» σιφυβαλαίου μεταφοράς, που εν τούτοις θα υπόκειτα: στους 
κανόνες της παρούσας Συνθήκης, συμπεριλαμβανομένων και 
αυτών που αναφέρονται στον περιορισμό ευθύνης». 

Άρθρο ΗΙ 

Το άρθρο 4 της Σύμβασης καταργήθηκε κι αντικαταστά- 
θηκ: από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 4 

1. Κατά τη μεταφορά καταχωρημένων αποσκευών, πρέ¬ 
πει να παραδίδεται ένα δελτίο αποσκευών που. αν δε ρυνο- 
δεύεται από ένα έντυπο μεταφοράς σύμφωνα με τις διατάξεις 
του άρθρου 3. παράγραφος 1η, ή δεν περιλαμβάνεται σ’ ένα 
τέτοιο έντυπο μεταφοράς, πρέπει να αναφέρει; 

αϊ την ένδειξη των σημείων αναχώρησης και προορισμού, 
β) χ; τα σημεία αναχώρησης και προορισμού βρίσκονται 
στην επικράτεια ενός και του αυτού Υψηλού Συμβαλλόμενου 
Μέρους κι αν προβλέπονται ένα ή περισσότερα σημεία προσ¬ 
γείωσης στην επικράτεια ενός άλλο» Κράτους, την ένδειξη 
ενός από αυτά τα σημεία προσγείωσης. 

*· Η χρησιμοποίηση οποιοσδήποτε άλλο» μέσο» που να απο- 
δεικνύει τις ενδείξεις που αναφέρονται στην παράγραφο 1, 
α) και β), μποιρεί να αντικατασταθεΐί με τη χορήγηση του 
δελτίου αποσκευών που χ;αφέρεται στην προηγούμενη παρά¬ 
γραφο. 


3. Η μη συμμόρφωση με τις διατάξεις της προηγούμενης 
παραγράφου δεν επηρεάζει ούτε την ύπαρξη ούτε την ισχύ 
το» συμβολαίου μεταφοράς, που εν τούτοις θα υπόκειται στους 
κανόνες της παρούσας Σύμβασης, συμπεριλαμβανομένων και 
αυτών που αναφέρονται στον περιορισμό ευθύνης». 

Άρθρο IV 

Το άρθρο 17 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε *πό τις παρχ/άτιω διατάξεις: 

«Άρθρο 17 

1. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημιά που επέρ¬ 
χεται σε περίπτωση θανάτου ή κάθε σωματικής βλάβης που 
•.φισταται ένας επιβάτης με την προϋπόθεση και μόνο ότι το 
γεγονός που προκάλεσε το θάνατο ή τη σωματική βλάβη, έγι¬ 
νε στο αεροστάφος ή στη διάρκεια των διαδικασιών επιβίβα¬ 
σης ή αποβίβασης. Εν τούτοις. ο μεταφορέας δεν είνα; υπεύ¬ 
θυνος αν ο θάνατος ή η σωματική βλάβη οφείλεται αποκλει¬ 
στικά στην κατάσταση της υγείας του επιβάτη. 

2. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για κάθε ζημιά που ε¬ 
πέρχεται σε περίπτωση καταστροφής, απώλειας ή φθοράς 
των αποσκευών, με την προϋπόθεση και μόνο (ότι το γεγονός 
που προκάλεσε την καταστροφή, την απώλεια ή τη φθορά 
ρ.γινε στο αεροσκάφος, στη διάρκεια των διαδικασιών φάρτω- 
σης ή εκφόρτωσης ή στη διάρκεια οποιασδήποτε χρονικής πε¬ 
ριόδου κατά την οποία ο μεταφορέας ήταν επιφορτισμένος, με 
τη φύλαξη των αποσκευών. Εν τούτοις, ο μεταφορέας δεν 
είναι υπεύθυνο; *ν η ζημιά προέρχεται αποκλειστικά από την 
ίδια τη φύση ή >α»ό ατέλεια των αποσκευών. 

3 Εκτός αν κάπου προσδιορίζεται διαφορετικά, σ’ αυτήν 
τη Συνθήκη ο ό.ος «αποσκευές» προσδιορίζει τιις καταχωρη- 
μέ,νες αποσκευές καθώς επίσης και τα αντικείμενα που φέρει 
μαζί του ο επιβάτης». 

Άρθρο V 

Στο άρθρο 18 της Σύμβασης, οι παράγραφοι 1 και 2 κα- 
ταργήθηκαν και αντικαταστάθηκαν από τις παροκατω δια- 

τ ^ εις: , , 

«1. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημία που επέρ¬ 
χεται σε περίπτωση καταστροφής, απώλειας ή φθοράς εμπο¬ 
ρευμάτων όταν το περιστατικό χου προκάλεσε τη ζημία εγινε 
στη διάρκεια της αεροπορικής μεταφοράς. 

2. II αεροπορική μεταφορά κατά τη; έννοια της προηγού¬ 
μενης παραγράφου περιλαμβάνει: την περίοδο κατά την οποία 
τα εμπορεύματα βρίσκονται υπό τη φύλαξη του μεταφορέα, 
είτε βρίσκονται σ’ ένα αεροδρόμιο είτε επί του αεροσκάφους 
$ίτε σε έναν οχοιονϊήχοτε χώρο σε περίπτωση προσγείωσης 
έξω από ένα αεροδρόμιο». 

Άρθιρο VI 

Το άρθρο 20 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 20 

1. Κατά τις μεταφορές επιβατών και αποσκευών, ο μ* τ ^~ 

φορέας δεν είναι υπεύθυνος για ζημιά προερχόμενη από κα¬ 
πό ια καθυστήρηση αν αποδείξει ότι εκείνος και οι υπάλλη¬ 
λοι και οι πράκτορες του πήραν όλα τα απαραίτητα μέτρα 
για να αποφευχθεί η ζημιά ή ότι τους ήταν αδύνατον να πά¬ 
ρουν τέτοια μέτρα. ( 

2. Κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων, ο μεταφορέας δ* ν 
είναι υπεύθυνος για τη ζημιά πο» προξενήθηκε σε περίπτω¬ 
ση καταστροφής, απώλειας, φθοράς ή καθυστέρησης, αν απο¬ 
δείξει ότι εκείνος και οι υπάλληλοι και σι πράκτορες του 
πήραν όλα τα απαραίτητα μέτρα για να αποφευχθεί η νΟΡ 1 

ή ότ. τους ήταν αδύνατον να πάρουν τέτοια μέτρα». 

Άρθρο VII 

Το άρθρο 21 της Σύμβασης καταργήθηκε και ανπικατοε 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 
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«Άρθρο 21 

Στην περίπτωση που θα αποδείξει ότι το σφάλμα του α¬ 
τόμου που ζητάει αποκατάσταση προξένησε τη ζημιά η συυέ- 
ίαλε σ’ αυτήν, ο μεταφορέας αχαλλάσσεται ολικώς ή αερι- 
χώς από την ευθύνη του απέναντι σ’ αυτό το άτομο εντός του 
μέτρου που αυτό το σφάλμα προξένησε τη ζημιά ή συνέβαλε 
σ’ αυτήν. Όταν μία αίτηση αποκατάστασης γίνεται από άτο¬ 
μο διάφορο του επιβάτη, λόγω θανάτου ή σωματικής βλάβης 
που υχέστη αυτός ο τελευταίος, ο μεταφορέας απαλλάσσεται 
χαι χάλι ολικώς ή μερικώς αχό την ευθύνη του εντός του 
μέτρου που θα αποδείξει ότι το σφάλμα αυτό του επιβάτη 
προξένησε τη ζημιά ή αυνέβαλε σ’ αυτήν». 

Άρθρο νιΜ 

Το άρθρο 22 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 


«Άρθρο 22 


1. α) Κατά τη μεταφορά ατόμων, η ευθύνη του μεταφο¬ 
ρέα περιορίζεται στο ποσόν του ενός εκατομμυρίου πεντακο- 
σίων χιλιάδων φράγκων για το σύνολο των απαιτήσεων, όποια 
κι αν είναι η βάση τους, για αποκατάσταση της ζημιάς που 
προέκυψε συνεχεία θανάτου ή, σωματικών βλαβών ενός επι¬ 
βάτη. Στην περίπτωση που, σύμφωνα με την απόφαση του αρ¬ 
μόδιου δεκασττρίου, η αποζημίωση μπορεί να οριστεί υπό μορ¬ 
φή περιοδικών πληρωμών, το κεφάλαιο της περιοδικής πλη- 
ρωμής δεν μπορεί να υπερβαίνει το ένα εκατομμύριο πεντα¬ 
κόσιες χιλιάδες φράγκα. 

6) Σε περίπτωση καθυστέρησης κατά τη μεταφορά ατό¬ 
μων, η ευθύνη του μεταφορέα περιορίζεται στο ποσόν των 
εξήντα δύο χιλιιάδων πεντακοσίων φράγκων ανά επιβάτη. 

γ) Κατά τη μεταφορά αποσκευών, η ευθύνη του μεταφο¬ 
ρέα σε περίπτωση καταστροφής, απώλειας, φθοράς ή κα¬ 
θυστέρησης περιορίζεται στο ποσό των δεκαπέντε χιλιάδων 
φράγκων ανά επιβάτη. 

2. α) Κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων, η ευθύνη του 
μεταφορέα περιορίζεται στο ποσό των διακοσίων πενήντα φρά¬ 
γκων ανά χιλιόγραμμο, εκτός ιεάν ο αποστολέας έχει κάνει, 
κατα τη στιγμή της παράδοσης του δέματος στο μεταφορέα, 
ειδική δήλωση ενδιαφέροντος κατά την παράδοση στον τόπο 
προορισμού · Μί έχε· πληρώσει έναν ενδεχόμενο πρόσθετο φό¬ 
ρο. Σ’ αυτήν την περίπτωση, ο μεταφορέας θα είναι νποχρεω- 
Ι**νος να πληρώσει ένα ποσόν που δε θα υπερβαίνει το δη- 

, λωθέν ποσό, εκτός αν αποδείξει ότι το ποσόν είναι μεγαλύ¬ 
τερο από ό,τι η πραγματική ζημιά του αποστολέα κατά την 
| παράδοση. 

/®) Σε περίπτωση απώλειας, φθοράς ή καθυστέρησης ενός 


("ερ^μς των εμιπορευμάτων, ή οποιουδήροοτε αντικειμένου που 
περιλαμβοίνεται σ’ αυτά, μόνο το συνολικό βάρος του ή των 
δεμάτων, για τα οποία πρόκεΐιται, λαμβάνετα: .υπόψη για τον 
καθορισμό του ορίου ευθύνης του μεταφορέα. ΐΗν τούτοις, όταν 
η απωλε α, η φθορά ή η καθυστέρηση εινός μέρους των εμπο¬ 
ρευμάτων, ή ενός αντικειμένου που περιλαμβάνεται σ’ αυτά, 
ίπηρεαζε: την αξία άλλων δεμάτων που καλύπτονται από την 
ωια φορτωτική αεροπορικής μεταφοράς, πρέπει να ληφθεί 
(, *όψη το συνολικό βάρος αυτών των δεμάτων για τον καθο¬ 
ρισμό του ορίου ευθύνης 

3. α) Τα δικαστήρια των Γψηλών Συμβαλλόμενων Μερών 
που δεν έχουν το δικαίωμα, δυνάμει της αποφάσεώς τους, να 
επιδίκασαν έξοδα της δίκης συμπεριλαμβχ/ομένης και της 
ΐφοιβής του δικηγόρου θα έχουν, στις περιπτώσεις που εφαρ- 
Ρ^,ετα: ,η παρούσα Σύμβαση, τη δυνατότητα να ίπιδικάσουν 
°"ίθν εναγοντα, σύμφωνα με την κρίση τους, το σύνολο ή μέ- 
Ρ«ς των εξόδων της δίκης, συμπεριλαμβανομένης και της 
του δικηγόρου που κρίνουν σαν πρέπουσα και λογική. 
° Τ® έξοδα της δίκης συμπεριλαμβανομένης της αμοι- 


^ του , δικηγόρου δεν παρέχονται δυνάμει της παραγράφου 
®)ι παρα μονά αν ο ενάγων γνωστοποίησε ετγγράφως στο με¬ 
ταφορέα το ύψος του αιτουμένου ποσού, συμπεριλαμβανομένων 
των λεπτομΛίρειών υκολο-γιομού αστού του ποσού, και αν ο με¬ 


ταφορέας. μέσα σε προθεσμία έξι μηνών από τη λήψη αυτής 
της αίτησης, δεν έκανε εγγράφως μία προσφορά διακανονι¬ 
σμού ποσού τουλάχιστον ίσου με την επιδικασθείσα από το 
δικαστήριο αποζημίωση μέσα στα εφαρμοζόμενα όρια. Αυτή η 
προθεσμία θα παραταθεί μέχρι την ημέρα κατάθεσης της 
ένστασης, αν αυτή είναι μεταγενέστερη της λήξης αυτής της 
.προθεσμίας. 

γ) Τα έξοδα της δίκης συμπεριλαμβανομένης και της 
αμοιβής του δικηγόρου δε λαμβάνονται υπόψη για την εφαρμο¬ 
γή των ορίων που προβλέπονται στο άρθρο αυτό. 

4. Τα ποσά που δίνονται σε φράγκα στο παρόν άρθρο και 
στο άρθρο 42 θεωρείται ότι αναφέρονται σε μία νομισματική 
μονάδα αποτελούμενη από εξήντα πέντε και μισό χιλιοστό¬ 
γραμμα χρυσού βαθμού καθαρότητας εννεακοσίων χιλιοστών. 
,Αυτά τα ποσά μπορούν να μετατραπούν σε οποιοδήποτε εθνικό 
νόμισμα σε στρογγυλούς αριθμούς. Η μετατροπή αυτών των 
ποσών σε εθνικά νομίσματα διάφορα ταυ χρυσού θα πραγμα¬ 
τοποιείται σε περίπτωση αγωγής σύμφωνα: με την τιμή του 
χρυσού αυτών των νομισμάτιον κατά την ημέρα της δικαστι¬ 
κής απόφασης»>. 

Άρθρο IX 

Το άρθρο 24 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 24 

1. Κατά τη .μεταφορά εμπορευμάτων, οποιαδήπστ* αγωγή 
για θέμα ευθύνης, όπου κι αν στηρίζεται, μπορεί να ασκηθεί 
μόνο υπό τις προϋποθέσεις και τα άρια που προβλέπονται απο 
την παρούσα Σύμβαση. 

2. Κατά τη μεταφορά επιβατών και αποσκευών, οποιαδη- 
ποτε αγωγή για θέμα ευθυνης, οπού κι αν στηρίζεται, είτε 
δυνάμει της παρούσας Σύμβασης είτε βάσει συμβολαίου είτε 
σε αθέμιτη πράξη ή για οποιοδήποτε άλλο λόγο, δεν μπορεί 
να ασκηθεί παρά μόνο υπό τις προϋποθέσεις και τα όρύα που 
προβλέπονται από την παρούσα Σύμβαση, υπό την επιφύλαξη 
του ορισμού των ατόμων που έχουν το δικαίωμα να την υπο¬ 
βάλουν και των αμοιβαίων δικαιωμάτων τους. Αυτά τα όρια 
ευθύνης αποτελούν ένα μάξιμουμ και είναι ανυπέρβλητα, 
όποιες και αν είναι ον περιστάσεις από τις οποίες απορρέει 
η ευθύνη». 

Άρθρο X 

Το άρθρο 25 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 


«Άρθρο 25 

Το όριο ευθύνης που προβλέπεται στο άρθρο 22, παράγρα¬ 
φο 2, δεν εφαρμόζεται αιν έχει αποδειχτεί ότι η ζημία προ¬ 
έρχεται από μια ενέργεια ή μια παράλειψη τουμεταφορεα η 
των υπαλλήλων και των πρακτόρων, ταυ. που εγινε. «ιτε με 
την πρόθεση να προξενήσει ζημία είτε απερίσκεπτα και με 
επίγνωση ότι πιθανόν να προκόψει ζημία με την προϋπόθεση 
ότι, στη·/ πεοίπτωση τέτοιας ενέργειας ή παράλειψης υπαλ¬ 
λήλου ή πράκτορα, αποδεικνύεται επίσης οτι αυτός ενηργη- 
<η έτσι κατά την άσκηση των καθηκόντων του». 


Άρθρο XI 


ίτο άρθρο 25Α της Σύμβασης οι παράγραφο: 1 και 3 
αργήθηκαν και αντικαταστάθηκαν από τις παρακατω 

άξεις: 

I -Εάν -Ό; ,··ωνή κατά ενός υπαλλήλου η πράκτορα του 

αφορέα μετά από' ζημιά προδλεπόμενη από τη Συνθηκη, 
>ς ο υπάλληλος ή ο πράκτορας, αν αποδείξει οτι ενηργχ- 
-.ατά την άσκηοη των καθηκόντων του. μπο?*'· 
ί στα όρια ευθύνης που μπορεί να επικαλεσθει αυτός ο 
α φορέας βάσει της παρούσας Συνθήκης. 

I. Οι διατάξεις των παραγράφω·/ 1 και 2 του παρόντος 
,ρ,ου δεν εφαρμόζονται στη μιεταφορά εμπορευμάτων ατν α- 
Μχθεί ότι η ζημιά προέρχεται οκό κάποια ενεργεια η *α- 
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ράλιειψη ενός υπαλλήλου ή πράκτορα, που έγινβ -είτε με την 
πρόδιεση να πρσκληδεί ζημιά ε)?τ« απερίσκεπτα και μ® επί¬ 
γνωση ότι πκδανό να προίχύψβ·. κάποια ζημιά». 

Άρδρο XII 

Στο άρδρο 28 της Σύμβασης η υπάρχουσα χαράγραφος 2 
γίνεται χαράγραφος 3 ναι προστίδεται η παρακάτω χαράγρα¬ 
φος 2: 

«2. Όσον αφορά τη ζημία που προκύπτει αχό το θάνατο, 
αχό μία σωματική βλάβη ή αχό μια καθυστέρηση που υπέστη 
ένας επιβάτης χαδώς επίσης και αχό την καταστροφή, απώ- 
λ«ια, φδορά ή καθυστέρηση αποσκευών, η αγωγή μπορεί να 
κατατεθεί ενώπιον ενός αχό τα δικαστήρια που αναφέρονται 
στην χαράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ή στην επικράτεια 
ενός Υψηλού Συμβαλλόμενο ο Μέρους, ,ενώχιον -ενός ίιχαστη- 
ρίου, στη δικαιοδοσία του οποίου ο μεταφορέας είναι κάτοχος 
κτηριακής εγκατάστασης, αν ο επιβάτης έχει την χατοιχία 
του ή τη μόνιμη >2-:«μονή του στην εχιχράτεια του ίδιου Υψη¬ 
λού Συμβαλλόμενου Μέρους-». 

Άρδρ ο XIII 

Μετά το άρδρο 30 της Σύμβασης, παρεμβάλλεται το χα¬ 
ρ αχάτω άρθρο: 

«Άρ-Αρ ο 30Α. 

Η παρούσα Συνθήκη δεν προδικάζει με χανένα τρόπο το 
δέμα του αν ενα άτομο φερόμενο σαν υπεύδύνο δυνάμει των 
διατάξεων της έχει η όχι δικαίωμα προσφυγής εναντίον οχοι- 
ουδήπστε άλλου ατόμου». 

Άρθρο XIV 

Μετά το άρδρο 35 της Σύμβασης, παρεμβάλλεται το πα- 
ραχάτω άρδρο: 

«Άρδρο 35Α 

1 . Καμία διάταξη της παρηύσας Σύμβασης δεν απαγορεύει 
τη σύσταση αχο ενα Κράτος χαι την εφαρμογή στην .εχιχρά- 
τει-α του ενός συμχληρωμαιτιχοο συστήματος αποζημίωσης στο 
πραβλίπαμενο απ’ αυτήν τη Σύμβαση υπέιρ των εν-αγόντων 
στην, περίπτωση θανάτου ή σωματικών βλαβών ενός επιβά¬ 
τη. Ένα τέτοιο σύστημα πρέπει να πληροί τις χαραχάτω 
προϋποθέσεις : 

α) σε καμία χερίχτωση δεν πρέπει να επιβάλλει στο με¬ 
ταφορέα χαι στους -υπαλλήλους χαι πράκτορες του μία οποια- 
δήχΟτε ©οδύνη επί πλέον*αυτής που ορίζεται αιπό τη Συνθήκη- 

β) ίεν πρεπει να -επιβάλλει στο μεταφορέα καμία οικονο¬ 
μική ή διοικητική επιβάρυνση εκτός από την είσπραξη στο 
εν λόγω Κράτος των συμμετοχών των επιβατών, αν αυτό α¬ 
παιτείται· 

γ) δεν πρέπει, να δίνει αφορμή για καμία διάκριση μετα¬ 
ξύ των μεταφορέων όσον αφορά τους ενδιαφερομένους επιβά¬ 
τες και τα οφέλη που αυτοί οι τελευταίοι μπορούν να καρχω- 
δούν, από το σύστημα πρέπει να τους αχοϊοδοόν όποιος χαι 
αν είναι ο μεταφορέας που χρησιμοποίησαν 

δ) όταν ένας επιβάτης εχει συμμετάσχει στο σύστημα, κά¬ 
δε άτομο που έχει υποστεί ζημίες μετά αχό δάνατο ή σωμα¬ 
τικές βλάβες αυτού του επιβάτη δα μπορεί να απαιτήσει να 
επωφεληδει από τα κέρδη του συστήματος. 

Άρδρο XV 

Μετά το άρδρο 41 της Σύμβασης παρεμβάλλεται το πα¬ 
ρακάτω άρδρο: 

«Άρδρο 42 

1. Υπό τηιν επιφύλαξη των διατάξεων του άρδρου 41 δα 
συγκληδ-ούν διασκέψεις των Μερών του Πρωτοκόλλου ’της 
Γουατεμάλα της 8ης Μαρτίου 1971 στη διάρκεια του πέμπτου 
και του δέκατου έτους μ*τά την ημερομηνία έναρξης ισχύος 


του παραπάνω Πρωτοκόλλου, ώστε να αναδεωρηδούν τα όρια 
που ορίζονται στο άρδρο 22, παράγραφος 1 α) της Σύνδή- 
κης που τροποποιήθηκε από το προαναφερόμενο Πρωτό¬ 
κολλο. 

2. Στη διάρκεια κάδε μιας από τις διασκέψεις που αναφέ- 
ρονται στην παράγραφο 1 του παρόντος άρδρου, το όριο «ο¬ 
δύνης που ορίζεται στο άρδίρο 22, παράγραφος 1-αι), το οποίο 
ισχύει κατά την ημερομηνία της συνάντησης, δφ δα αυξάνε¬ 
ται με ποσό ανώτερο των εκατόν ογδόντα επτά χιλιάδων πε- 
νταικοισίων φράγκων. 

3. Υπό την επιφύλαξη της παραγράφου 2 του παρόντος 
άρδρου, το όριο ευθύνης που ορίζεται στο άρδρο 22, παράγρα¬ 
φος Ια), το οποίο ισχύει κατά την ημερομηνία τής συνάντη¬ 
σης, δα αυξηδβί κ-ατά εκατόν ογδόντα επτά χιλ'-άΐδες πεντα¬ 
κόσια φράγκα στις 31 Δεκεμβρίου του πέμπτου και του δέκα¬ 
του έτους, μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος του πρωτο¬ 
κόλλου που αναφέρεται στην 1η παράγραφο του παρόντος άρ¬ 
δρου, εκτός «ν οι προαναφερδείσες διασκέψεις (αποφασίσουν 
διαφορετικά πριν από τις προαναφερδείσες ημερομηνίες με 
πλειοψηφία των δύο τρίτων των αντιπροσώπων των παρόντων 
και ψηφιζόντων Μερών. 

4. Το εφαρμοζόμενο όριο δα είναι αυτό που, σύμφωνα με 
τις διατάξεις των προηγούμενων παραγράφων, ισχνέ κατά 
την ημερομηνία που συνέβη το γεγονός που προξένησε το δά¬ 
νατο ή τη σωματική βλάβη του επιβάτη». 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Π 

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
ΤΗΣ ΤΡΟΠ ΟΠΟΙΗΘΕΙΣΑΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Άρδρο XVI 

Η Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη 
το 1955 και από το παρόν Πρωτόκολλο εφαρμόζεται στις 
διεδνείς μεταφορές που ορίζονται στο άρδρο πρώτο της Σύμ¬ 
βασης, όταν τα σημεία αναχώρησης και προορισμού βρίσκο¬ 
νται είτε στην επικράτεια δύο Κρατών μερών του παρόντος 
Πρωτοκόλλου είτε στην επικράτεια ενός μόνου Κράτους μέ¬ 
ρους του παρόντος Πρωτοκόλλου, αν στην επικράτεια ενός 
άλλου Κράτους προβλέπεται ένα αεροδρόμιο. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I® 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΖΕΙΣ 

Άρδρο XV® 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η Σύμ¬ 
βαση της Βαρσοβίας που τροποποιήδηκε στη Χάγη το 1955 
και το παρόν Πρωτόκολλο δα δεωρηδούν και δα ερμηνεο- 
δούν σαν «να και το αυτό όργανο και δα ονομαστούν Σλμβασή 
της Βαρσοβίας που τροποποιήδηκε στη Χάγη το 1956 **' 
στη Γουατεμάλα το 1971. 

Άρδρο ΧνΠΙ 

Μέχρι την ημερομηνία έναρξης ισχύος σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρδρου XX, το παρόν Πρωτόκολλο δα **- 
ραμείνει ανοιχτό προς υχογραφή από όλα τα Κράτη μέλη 
του Οργανισμού των Ηνωμένων Εδνών ή ενός ,Ειδικευμβνου 
Οργανισμού ή της Διεθνούς Επιτροπής Ατομικής Ενέργειας 
ή Μέρους του Καταστατικού του Διεδνούς Δικαστηρίου, και 
από οποιοδήποτε άλλο Κράτος που κλήδηκε να γίνει μ*ρο$ 
του παρόντος Πρωτοκόλλου από τη Γενική Συνέλευση του 
Οργανισμού των Ηνωμένων Εδνών. 

Άρδρο ΧΕΧ 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο δα υποβληθεί για επικύρωση 
από τα ύπογράφοντα Κράτη. 

2. Η επικύρωση του παρόντος Π ρωτοκόλλου α*ό ένα 
Κράτος, που δεν είναι μίέρος της Σύμβασης της Βαρσοβίας V 
από ένα Κράτος που δΡν εάν»» μέρος της ^Σμβασης της 

ι —— 
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βαρρο6ίας που τ,ρο,ποποιήθηρυε στη Χάγη το 1955 συνεπά¬ 
γεται τψ προσχώρηση στη . «Σφιδαση της Βαρσοβίας που 
^ατοτιοιη^ηχ-ε στη Χάγη το 1955 και στη Γουατεμάλα το 
:1971». 

3. Τα όργανα επι-/1ύ?ωση|ς ία κατατεθούν στον Οργανισμό 
οός Πολίτικης Αεροπορίας- 

ΆΙρθρο XX 

1· Το χηρόν Πρωτόκολλο θα τεθΙεί σε ισχύ την ενενηκο¬ 
στή ημέρα μετά τίψ κατάθεση το ο τριαικΌσιτού οργάνου επι¬ 
κύρωσης με την προϋπόθεση εν τούτοις ότι η συνολική δι¬ 
εθνής τακτική κώνητη — εκφραζόμενη σε επιβάτες — χι¬ 
λιόμετρα, και όΐπ*ωίς προκύπτει από τι·ς στατιστιικιέ'ς που δημο- 
ν.νΆψϊΤ) για το έτος 19710 ο 1 !» τον Οργανισμό Διεθνούς 
•Πολιτικής Αεροπορίας των αεροπορικών εταιρειών των πό¬ 
ντε κρατών που έχουν επικυρώσει το παρόν Πρωτόκολλο, 
αντιπροσωπεύει, τουλάχιστον, το 40% της συνολικής διεθνούς 
τακτικής αεροπορικής κίνησης των αεροπορικών εταιρειών των 
χωρών μελών του Οργανισμού Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας 
που καταγρώφηκε μέσα στον ίδιο αυτό χρόνο. Αν, τη στιγ¬ 
μή της κατάθεσης του τριακοστού οργάνου επικύρωσης, δεν 
πληροόται αυτή η προϋπόθεση, το Πρωτόκολλο δε θα τεθεί 
σε ισχύ παρά μόνο την ενενηκοστή ημέρα μετά την πλήρωσή 
της. Όσον <βφορ·ά το. κάθε Κράτος που θα το επικυρώσει με¬ 
τά τψ κατάθιεση του τελευταίου οργάνου επικύρωσης ποο 
είναι απαραίτητο για την έναρξη ισχύος της, το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο θα τιβθίεί σε ισχύ τψ ενενηκοστή ημέρα μετά την 
ματάθβσΐη τμυ οργάνου της επικύρωσης. 

2. Μόλις τεθεί σε ισχύ το παρόν Πρωτόκολλο θα κατα- 
χωρηθεί στον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών από τον Οργα¬ 
νισμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας. 

Άρθρο XXI 

1. Μετά την έναρξη ισχύος του, το παρόν Πρωτόκολλο 
θα ε.ιναι ανοιχτό για την προσχώρηση οποιουδήποτε Κράτους 
«ναφερομένου στο άρθρο XVIII. 

2· Η προσ|χώρηση στο, παρόν Πρωτόκολλο ενός Κράτους 
είναι μέρος της Σύμβασής της Βαρσοβίας ή ενός 
Κράτους του δεν είναι, μέρος της Σύμβασης της Βαρσοβίας 
“του τροποποιήθηκε στη ΧΙάγη το 1955 συνεπάγεται την 
προσχώρηση στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθη¬ 
κε στη Χάγη το 1955 και στη Γουατεμάλα το 1971». 

3· Τα όργανα, πρασ|χώ|ρησης θα κατατεθούν στον Οργανι¬ 
σμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας και θα έχουν αποτέλε¬ 
σμα την ενενηκοστή ημέρα μετά την ημερομηνία κατάθεσής 
τους. 

Άρθ|?ο XXII 

1. Κάθε μέρος του παρόντμ; Πρωτοκόλλου θα απορεί να 
'® καταγγείλει με μία κοινοποίηση που θα κάνει στον Ορ¬ 
γανισμό Διεθίνούς II ολιτιικής Αφο,πορίας. 

2. II κ,αταγγε,λία θα; έχει αποτέλεσμα έξι μήνες μετά την 
ημερομηνία λήψης από τον Οργανισμό Διεθνούς Πολιτικής 
Αεροπορίας της κοινοποίησης καταγγελίας. 

3. Μεταξύ των μερών ταυ παρόντος Πρωτοκόλλου, η· κα- 
**γγελια της Σύμβασης της Βαρσοβίας από κάποιο από αυτά 
δυνάμει του άρθρου 39 της εν λέγω Σύμβασης ή του Πρωτο¬ 
κόλλου της Χάγης δμνήμει> του άρθρου XXIV του εν λόγω 

Ρωτοκοίλλο,υ δ;εν πρέπει να ερμηνεύεται σαν καταγγελία 
τΤϊί Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη 
ί0 στη Γουατεμάλα το 1971». 

Άρθρο ΧΧΜ 

1· Μόνον οι παρακάτω επιφυλάξεις στο παρόν Πρωτόκολ- 
μπορούσαν να γίνουν αποδεκτές: 

?' 6να Κράτος του οποίου τα δικαστήρια δεν έχουν το δι- 
-αιωμα, δυνάμει της απόφασής τους, να επιδικάσουν τα έξοδα 
■η» δίκης, συμπεριλαμβανομένης της αμοιβής του δικηγόρου, 
(^·&ρει οποιοσδήποτε στιγμή να δηλώσει, με κοινοποίηση προς 
·°' Οργανισμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας, ότι η παρά¬ 


γραφος 3α, του άρθρου 22 δεν εφαρμόζεται στα δικαστήριά 

του, και 

β) ένα Κράτος μπορεί οποιαϊήποτε στιγμή να δηλώσει με 
κοινοποίηση στον Οργανισμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας, 
ότι η «Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη 
το 1955 και στη Γουατεμάλα το 1971» δεν εφαρμόζεται στη 
μεταφορά ατόμων, αποσκευών και εμπορευμάτων που πραγμα¬ 
τοποιείται για τις στρατιωτικές της αρχές με αεροσκάφη κα- 
ταχωρημένα στα μητρώα του εν λόγω Κράτους και των οποίων 
η συνολική δυναμικότητα κρατήθηκε από αυτές τις αρχές ή 
για λογαριασμό τους. 

2. Κάθε κράτος που θα έχει εκφράσει κάποια επιφύλαξη 
σύμφωνα με την προηγούμενη παράγραφο θα μπορεί οποιαδή¬ 
ποτε στιγμή να την αποσύρει με μια κοινοποίηση που θα κάνει 
στον Οργανισμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας. 

Άρθρο XXIV. 

Ο Οργανισμός Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας θα γνω¬ 
στοποιήσει σύντομα σ’ όλα τα Κράτη που θα υπογράψουν το 
παρόν Πρωτόκολλο ή που θα προσχωρήσουν σ’ αυτό την ημε¬ 
ρομηνία κάθε υπογραφής, την ημερομηνία κατάθεσης κάθε 
οργάνου επικύρωσης ή προσχώρησης, την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος του παρόντος Π ρωτοκόλλου καθώς επίσης και οποιοσ¬ 
δήποτε άλλες χρήσιμες πληροφορίες. 

Άρθρο XXV 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου που είναι 
επίσης Μέρη της συμπληρωματικής Σύμβασης της Σύμβασης 
της Βαρσοβίας για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων σχετι¬ 
κών με τις διεθνείς αεροπορικές μεταφορές που πραγματο¬ 
ποιούνται από έν·α άτομο διάφορο του συμβατικού μεταφορέα που 
υπογράφτηκε στη Γουαδαλαχάρα στις 13 Σεπτεμβρίου 196Ί 
(εφεξής ονομαζόμενη «Σύμβαση της Γουαδαλαχάρα»), κάθε 
αναφορά στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας» που περ.λαμβανεται 
στη Σύμβαση της Γουαδαλαχάρα εφαρμόζεται και στη «Σύμ¬ 
βαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 
και στη Γουατεμάλα το 1971», στις περιπτώσεις που η μετα¬ 
φορά που πραγματοποιείται δυνάμει του συμβολαίου που ανα- 
φέρεται στην παράγραφο (δ) του άρθρου πρώτου της Σύμβα- 
σης της Γουαδαλαχάρα διέπεται από το παρόν Πρωτόκολλο. 

Άρθρο XXVI 

Τό παρόν Πρωτόκολλο θα παραμείνει ανοιχτό για υπογρα- 
φή από οποιοδήποτε Κράτος που αναφέρεται στο άρθρο XVIII, 
*το Υπουργείο Εξωτερικών Υποθέσεων της Δημοκρατίας της 
Γουατεμάλα μέχρι τις 30 Σεπτεμβρίου 1971, και στη συνέ¬ 
χεια, μέχρι την έναρξη ισχύος του δυνάμει του άρθρου XX, 
στον Οργανισμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας. Η Κυβέρ¬ 
νηση της Δημοκρατίας της Γουατεμάλα θα γνωστοποιήσει 
σύντομα στον Οργανισμό Διεθνούς Πολίτικης Αεροπορίας κά¬ 
βε υπογραοή και την ημερομηνία που έγινε κατά την περίοδο, 
στη διάρκεια της οποίας το Πρωτόκολλο θα είναι ανοιχτό 
για υπογραφή στη Γουατεμάλα. 

Σε πίστωση των ανωτέρω οι υπογεγραμμένο* πληρεξούσιοι, 
δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν το παρόν Πρωτόκολλο. 

ΕΓΙΝΕ στη Γουατεμάλα την 8η ημέρα του μηνός Μαρτίου 
του έτους 19711, συνταχθέν σε τρία αυθεντικά κείμενα στη 
γαλλική, αγγλική και ισπανική γλώσσα. 

Το αυθεντικό κείμενο του Πρωτοκόλλου στη ρωσική γλώσ¬ 
σα εγκρίθηκε από το Συμβούλιο του ΙΟΑΟ κατά την 86η σύ¬ 
νοδό του, στις 9 Οκτωβρίου 1975 και δημοσιεύθηκε υπό την 
ευθύνη του Γενικού Γραμματέα. 

Ο Οργανισμός Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας θα συντά- 
ξει ένα αυθεντικό κείμενο του παρόντος Πρωτοκόλλου στη 
ρωσική γλώσσα. Σε περίπτωση διαφοράς, το κείμενο στη γαλ¬ 
λική γλώσσα, γλώσσα στην οποία είχε συνταχθει η Σύμβαση 
της Βαρσοβίας 1 στις 12 Οκτωβρίου 1929, θα υπερισχυσεκ. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΟΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΟΤΟ) 


ΡΗΟΤΟΟΟΕΕ ΑΌϋΙΤΙΟΝΝΕΕ Νο 1 

ροΓίβηί πιοάΐίϊοβίΐοη άβ Ιβ (]οηνβηίΐοη ροιίΓ Γηηΐίϊ- 
οβίΐοη άβ οβΓίβίηβΒ Γβμΐβδ Γβίβίΐνββ βία ίΓβηβροΓί ββηβη 
ϊηίβπίθίΐοηβΐ βϊμηββ 4 νβΓβονΐβ 1ε 12 οοΐοίπβ 1929. 
ΕΕδ ΟΌυνΕΗ.λ ΜΕΝΤδ δΟυδδΙΟΝΕδ 

ΟΟΝδΙΌΕΚΑιΥΓ ςη’ΐΐ βδί βοηΐιβϊίβΐιΐβ ά’ βιηβηάβΓ 
Ιβ ΟοηνβηΙΐοη ροηβ Γ υηΐίΐοβίΐοη (1ε οβΓίβΐηββ Γβμΐββ τε- 
. ΙβίΐνβΒ &ιι ΐΓ3ηβροΓΐ ββπβη ϊηίβΓηβίΐοηβΙ βΐμηέβ 4 νβΓ- 
βονΐβ 1β 12 οοίοίπβ 1929, 

80ΝΤ ΟΟΝνΕΝυδ άβ εε ςηΐ Βυΐί : 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ ΡΚΕΜΙΕΚ 
ΑΜΕΝ ϋΕΜΕΝΤδ Α ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 
ΑΓίϊεΙε ρΓβηαΐβΓ 

Εβ ΟοηνβηΙΐοη ({ηβ 1β8 άΐδροβΐΐΐοηβ άη ρΓβδβηΙ οΐιβ- 
ρϊΐΓβ ιηοάΐίϊβηΐ ββί 13 ΟοηνβηΙΐοη άβ νβΓβονΐβ άβ 1929 

ΑγΗοΙθ II 

Ε’βΓίΐοΙβ 22 άβ Ιο ΟοηνβηΙΐοη βδί βηρρπηιβ βί Γβιηρίβ- 
οβ ρ3Γ 1β8 άΐβροβΐϋοηβ βηΐνβηίβδ : 

«Αείΐεΐβ 22 

1. Όβηβ 1β ΐΓΒηβροΓΐ άβ ρβΓδοηηββ, 1β Γβ8ροη8β1)ΐ1ίΙβ 
άη ίΓβηβροΓίβοΓ βηνβΓδ οΕβςηβ νογβμβοΓ β8ί Ιΐιηΐίββ 4 1η. 
βοππηβ άβ 8.300 Ογοϊϊβ άβ ΤΪΓβμβ Βρβςΐβηχ : Όβηβ 1β 

_ 038 οη, ά’βρΓββ 13 Ιοί άη ίπΕηηβΙ 83 Ϊ 3 Ϊ, 1 ’ΐηάβιηηΐΙβ ρβηί 
βΐΓβ ίΐχέβ 8008 ίοπηβ άβ ΓβηΙβ, 1β οβρΐίβΐ άβ 1 η Γβηίβ ηβ 
ρβηί άβρ 388 βΓ οβΙΙβ Ιΐπιΐίβ. Τοηίβίοΐβ ρβΓ ηηβ οοηνβη.- 
ίΐοη Βρβοίβΐβ 3 νβο 1β ΐΓβηβροΓίβηΓ, 1 ε νογβμβηβ ροηΓΓ 3 
ΙΐχβΓ ηηβ Ιΐχηΐίβ άβ Γβδροηββΐιΐΐΐΐβ ρΐηβ βίβνββ. 

2 . ΌβηΒ 1 β ΐΓβηδροΓΐ άβ Εβμβμββ βηΓβμΪΒίΓβΒ βί άβ πιβΓ- 
οίΐ 3 ηάΪ 8 β 8 , 1 η Γβ 8 ροη 83 ΐ)ΐ 1 ΐΙέ άη ίββηδροΓίβηΓ ββί Ιΐιηΐίββ 4 
1 β βοιηιηβ άβ 17 ΏγοϊΙβ άβ ΤΪΓβμε βρβοϊβυχ ρβΓ Ιάίομτβπι- 
πιβ, 83 υί άβοΙβΓβίΐοη βρβοΐβΐβ ά’ΐηίβΓβί 4 1 η Ιΐντβΐβοη ίβΐίβ 
ρβΓ ΓβχρβάϋβυΓ ηυ πιοιηβηί άβ 1 η Γβπάδβ άη οοΐΐβ βη 
ΐΓβηδροΓίβηΓ βί πιογβηηβηΐ Ιβρβίβηιβηί ά’ηηβίβχβ βυρ- 
ρΙβπιβηΙβΐΓβ βνβηίηβΐΐβ. Οβηβ οβ 038 , 1 β ίΓβηβροΓίβηΓ 
8 βΓ 3 ίβηγ άβ ρβγβΓ ^ηδςυ’ά οοηοηΓΓβηοβ άβ 1 η βοππηβ 
άβοΙβΓββ, 4 πιοΐηδ ςη’ΐΐ ηβ ρΓοηνβ ςη’βΐΐβ β 8 ί βηρβπβηΓβ 
4 1 ’ΐηίβΓβί τεεί άβ ΓβχρβάΐΙβηΓ 4 1 η Ιΐν’ηΐβοη. 

3. Εη οβ ςυΐ οοηοβΓηβ ΙβΒ οΐ^βίβ άοηΐ 1β νογβμβυΓ οοη- 
ΒβΓνβ 1β £3Γάβ, 13 Γβδροηδβΐΐίΐΐίβ άη ίΓβηδρΟΓίβΠΓ ββί 1ΐ- 
πιΐΐββ 4 332 ΌγοϊΙβ άβ Τπβμβ δρβοΐβυχ ρβΓ νογβμβυΓ.- 

4. Εβ8 δοπιπιβΒ ΐηάΐςηββΒ βη ΌπηΙδ άβ ΤΪΓβμβ 8ρβ 
οΐβηχ άβηβ 1β ρΓβΒβηί ββίΐοΐβ βοηί οοηβΐάβΓββΒ οογππιθ 8β 
ΓβρροΓίβηί βη ϋΓοΐί. άβ Τπβμβ Βρβοΐβΐ ίβΐ ςηβ άβίΐηΐ ρβΓ 
1β Εοηάβ πιοηβίβΐΓβ ϊηίβΓηβίΐοηβΙ. Εβ οοηνβΓδΐοη άβ οβδ 
ΒοπιπιεΒ βη ηιοηηβΐβΒ ηβίΐοηβίββ β’βΓίβοΙηβΓβ βη οβδ ά’ΐη- 
βίβηοβ ^ηά^^^3^Γβ Βηΐνβηί 1β νβΙβηΓ άβ οβδ ηιοηηβΐβΒ βη 
ΏγοϊΙ άβ ΤίΓβμβ βρβοΐβΐ 4 1β άβΐβ άη ]ημβπιβηΙ. Εβ νβ- 
ΙβΟΓ, βη ΌγοϊΙ άβ ΤΪΓβμβ βρβοΐβΐ, ά’ηηβ ηιοηηβΐβ ηβΐΐο- 
ηβΐβ ά’ηηβ ΗβηΙβ ΡβΙπβ ΟοηΐΓβοΙβηΙβ ςηΐ ββΐ πιβπιΙίΓβ 
άη Εοηάβ πιοηβΙβΐΓβ ΐηΙβΓηβΙΐοηβΙ, β8ΐ οβίοηΐββ ββίοη 1β 
πιβίΕοάβ ά’βνβΐηβΐΐοη βρρίΐςηββ ρβΓ 1β Εοηάβ πιοηβΙβΐΓβ 
ΐηΙβΓηβΙΐοηβΙ 4 1β άβίβ άη ϊημβπιβηΐ ρουΓ βθβ ρΓορΓββ 
ορβΓβΙΐοηβ βΐ ΐΓβηββοΙΐοηθ. Εβ νβΙβοΓ, βη ΏγοϊΙ άβ 
ΤΪΓβμβ βρέοΐβΐ, ά’ηηβ πιοηηβΐβ ηβΐΐοηβΐβ ά’ηηβ ΗβηΙβ 
ΡβΓίΐβ ΟοηΐΓβοΙβηΙβ ςυΐ η’ββΐ ρβ8 πιβπιΙίΓβ άη Εοηάβ 
πιοηβΙβΐΓβ ΐηΙβΓηβΙΐοηβΙ, ββΐ οβίοηΐββ άβ 1β ίβςοη άβ- 
ΙβΓηιΐηέβ ρβΓ οβΙΙβ ΗβηΙβ ΡβΓίΐβ ΟοηΐΓβοΙβηΙβ. 

Τοηΐβίοΐδ, Ιββ ΕίβΙδ ηηΐ ηβ βοη! ρβ8 ιηβπιΙΐΓβΒ άη Εοηάβ 
πιοηβΙβΐΓβ ΐηΙβΓηβΙΐοηβΙ βΐ άοηΐ 1β Ιβμΐβίβΐΐοη ηβ ρβΓΠίβί 
ρββ ά’βρρΙΐ^υβΓ Ιββ άΐδροδΐϋοηδ άββ βΐίηβββ 1, 2 βΐ 3 άβ 
Ι’βΓίΐοΙβ 22, ρβηνβηΐ βη ηιοπιβηΐ άβ 1β ΓβίΐοβΙΐοη οη άβ 
ΡβάΗββΐοη, οη 4 ΙοοΙ πιοπιβηΐ ρβΓ 1β ΒηΐΙβ, άβοΙβΓβΓ ςηβ 
1β Ιΐηοΐΐβ άβ Γβδροη8β1>ΐ1ΐΙ,β άη ΐΓβηβροΓίβηΓ ββΐ ίΐχββ, άβηβ 
Ιββ ρΓοοβάηΓβδ ΐηάίοΐβΪΓβ8 βηΓ Ιβοβ ΙβΓπΙοΪΓβ, 4 1β βοπιπιβ 
άβ 125.000 ηηίΐέβ οιοηβΙβίΓββ ρβΓ ρββββμβΓ βη οβ <|αΐ οοη- 
οβΓηβ 1’βΐΐηββ 1 άβ 1’βτΐΐοΐβ 22; 250 ηηΐΐββ οιοηβΙβίΓββ ρβΓ 


ΙίΐΙομΓβπιπιβ βη οβ ςηΐ οοηοβΓηβ Ι’βΐΐηββ 2 άβ Ι’βΓίΐοΙβ 
22; 5.000 ηηΐΐββ πιοηβΙβΐΓββ ρβΓ ρββδβμβΓ βη οβ ςηΐ οοη¬ 
οβΓηβ Ι’βΐΐηββ 3 άβ 1’βΓΐΐοΙβ 22. ΟβΙΙβ υηΐΐβ πιοηβΙβΐΓβ 
οοΓΓββροηά 4 βοΐχβηΐβ οΐης πιΐΙΙΐμΓβπιπιβΒ βί άβπιΐ ά’οΓ 
βη ΙΐΐΓβ άβ ηβηί οβηΐδ πιΐΙΙΐβηιβΒ άβ ίΐη. Οβδ βοπιπιβΒ ρβη- 
νβηί βΐΓβ οοηνβΓίΐβδ άβηβ 1β πιοηηβΐβ ηβΐΐοηβΐβ οοηοβΓ- 
ηέβ βη οΙιΐίίΓβδ τοηάδ. Εβ οοηνβΓβΐοη άβ οβΙΙβ δοπιπιβ βη 
πιοηηβΐβ ηβϋοηβΐβ β’βίίβοίηβΓβ οοηίοΓΠίβπιβηΙ 4 1β 1β- 
μΐδίβΐΐοη άβ ΓΕίβΙ βη οβηδβ». 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

ΟΗΑΜΡ ΌΆΡΡΕΙΟΑΤΙΟΝ ϋΕ ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 
ΑΜΕΝϋΕΕ 

ΑγΙϊοΙθ III 

Εβ ΟοηνβηΙΐοη βπιβηάββ ρβΓ 1β ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ 8’βρ- 
ρΐΐςηβ βη ΐΓβηβροΓΐ ϊηΐΓβΓηβίΐοηβΙ άβίΐηϊ 4 ΓβΓίΐοΙβ άβ 
1β ΟοηνβηΙΐοη ΙοΓβςηβ Ιββ ροΐηΐβ άβ άέρβτΐ βί άβ άβδίΐ- 
ηβίΐοη βοηΐ Βΐίηβδ βοϋ βηΓ 1β ΙβΓΓίίοΪΓβ άβ άβηχ Είβίβ 
ρβΓίΐββ βη ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ, βοϊΙ βηΓ 1β ΙβπΉοΐΓβ ά’ηη 
8βηΙ ΕίβΙ ρβΓίΐβ βη ρΓέββηί. ΡγοΙοοοΙθ βϊ ηηβ ββοβίβ ββΐ 
ρΓβνηβ 8ηΓ 1β ΙβΓπΙοΪΓβ ά’υη βηΐΓβ ΕίβΙ. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ III 

ϋΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΚΟΤΟΟΟΕΑΙΚΕδ 
ΑγΙϊοΙθ IV 

ΕηΐΓβ Ιββ ΡβΓίΐββ βη ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ, 1β ΟοηνβηΙΐοη 
βί 1β ΡγοΙοοοΙθ βθγοπΙ οοηβΐάβΓβδ βί ΐηίβΓρΙβίββ οοππηβ 
ηη 8βη1 βί πιβπιβ ΐηδίΓυπιβηΙ βί ΒβΓοηΙ άβηοπιπιβββ Οοηνβ- 
ηΐΐοη άβ νβΓδονΐβ βπιβηάββ ρβΓ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ βάάΐΐΐοη- 
ηβΐ ηο 1 άβ Μοηΐββΐ άβ 1975. 

ΑγΙϊοΙθ V 

Ιηδςη’4 8β άβίβ ά’βηΐΓέβ βη νΐμηβηΓ οοηίοΓΠίβπιβηΙ 
βηχ άΐδροΒΐΙΐοηδ άβ 1’βΓίΐοΙβ VII, 1β ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ 
Γ ββΙβΓβ οηνβΓΐ 4 1β βΐημβίηΓβ άβ Ιοπβ Ιββ ΕίβΙβ. 

ΑγΙϊοΙθ VI 

1. Εβ ρΓέββηΙ ΡγοΙοοοΙθ ΒβΓβ δουπιΐβ 4 Ιβ ΓβΙΐίΐοβΙΐοη 
άββ ΕίβΙβ βΐμηβΙβΪΓβΒ. 

2. Εβ ΓβΙΐίΐοβΙϊοη άη ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ρβΓ ηη ΕίβΙ 
ςηΐ η’ββί ρββ ρβΓίϊβ 4 Ιβ ΟοηνβηΙΐοη βπιροΓίβ βάΕβδΐοη 
4 Ιβ ΟοηνβηΙΐοη βπιβηάββ ρβΓ Ιβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

3. Εββ ΐηδίΓηιηβηΐΒ άβ ΓβΙΐίΐοβΙϊοη ΒβΓοηΙ άβροββδ 
βυρΓέβ άη ΟοηνβΓηβπιβηΙ άβ Ιβ ΚβρηΕΙϊίΐηβ ρορηΙβΐΓβ 
άβ Ροΐοημβ. 

ΑγΙϊοΙθ VII 

1. ΕοΓΒςηβ 1β ρΓβΒβη! ΡγοΙοοοΙθ βηΓβ Γβηηΐ 1β8 ΓβΙΐ- 
ίΐοβϋοηδ άβ ίΓβηΙβ ΕίβΙβ 8ΪμηβΙβΪΓβ8, ϊΐ βηΐΓβΓβ βη 
νίμηβηΓ βηΐΓβ οβδ ΕίβΙβ 1β ηηβίΓβ-νίημί-άϊχΐέπιβ ϊοηΓ 
βρΓβ8 Ιβ άβρόΐ άη ΐΓβηΙΐβπιβ ΐηδίπιπιβηΐ άβ ΓβΙΐίΐοβΙϊοη. 

Α 1 ’βμβΓά άβ ο 1 ιβ([ηο ΕίβΙ ςυΐ Ιβ ΓβΙΐίϊβΓβ ρβΓ Ιβ βηΐΐβ, 
ΐΐ βηΐΓβΓβ βη νΐμηβυτ Ιβ ςηβίΓβ-νϊημΙιΙ-άϊχϊέπιβ ί«ηΓ 
βρΓββ Ιβ άβρόΐ άβ βοή ΐηβίΓηπιβηΙ άβ ΓβΙΐίΐοβΙϊοη. 

2. ϋβΒ βοή βηΐΓββ βη νΐμηβπΓ Ιβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ 
Β βΓβ βηΓβμΐδίΓβ βυρΓββ άβ ΓΟΓμβηΐββΙΐοη άββ ΝβΙϊοηβ 
ΕΙηΐβδ ρβΓ Ιβ ΟοηνβΓηβπιβηΙ άβ Ιβ Κέρη1)1ΐ(|ηβ ρορηΙβΐΓβ 
άβ Ροΐομηβ. 

ΑγΙϊοΙθ VIII 

1' Αρεββ 8οη βηί,Γββ βη νΐμυβητ, Ιβ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ 
Β βΓβ οηνβΓΐ β 1’βά1ιβ8Ϊοη άβ ΙοηΙ ΕίβΙ ηοη ΒΪμηβΙβΐΓβ. 

2. Ε’βάΐιβδΐοη βη ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ρβΓ ηη ΕίβΙ βρη 
η’ββί ρββ ρβΓίϊβ 4 1β Οοηνβηίΐοη βπιροΓίβ βάΕββϊοη 4 Ιβ 
Οοηνβηίϊοη βπιβηάββ ρβΓ Ιβ ρΓβΒβηί ΡΓοίοοοΙβ. 

3. Ε’βάΐιβδϊοη ΒβΓβ βίίβοίηββ ρβΓ Ιβ άβρόί ά’ηη ϊηβίΓη- 
πιβηί ά’βάΐιββϊοη βηρεββ άη ΟοηνβΓηβπιβηί άβ Ιβ Ββρη- 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


2251 


Μίςιιβ ρορυΙβίΓβ άβ Ροΐο^ηβ βί ρΓοάυΪΓβ θβ8 βίίβίβ 1β 
ςυβίΓβ-νίη^ί’άίχίόΓηβ )ουβ βρΓέβ ββ άέρόί. 

Αβίίοΐβ IX 

1. Τουίβ ΡβΓίίβ 3ΐι ρΓέββηΙ ΡΓοίοοοΙβ ρουπ·β 1β άβ- 
ηοηοβι* ρ3Γ υηβ ηοίίίίοβίίοη Γβίίβ βυ Οουνβιηβπίθηί άβ 
13 ΚέριώΗθ[ΐΐ6 ρορυΙβίΓβ άβ Ροΐο^ηβ. 

2. Ρβ άέηοηοίβίίοη ρΓοάυίββ 8β8 βίίβίβ βΐχ ιηοίβ βρΓέβ 
Ιβ άβίβ άβ Γβοβρίίοη ρ&Γ 1β ΟουνβΓηβιηβηί άβ Ιβ Ββρυ- 
ίϊΐίςυβ ρορυΐβίββ άβ Ροΐοη^β άβ Ιβ ηοίίίίοβίίοη άβ άέ- 
ηοηοίβίίοη. 

3. ΕηΐΓβ Ιββ ΡβΓίίββ βα ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ 1& άβηοηοίβ- 
ίίοη άβ Ια Οοηνβηίίοη ρβΓ 1’υηβ ά’βΐΐββ βη νβΓίυ άβ 1’βΓ- 
ίίοΐβ 39 ηβ άοίί ρ38 βίΓβ ίηίβΓρΓβίέβ οοπιπιθ υηβ άβηοη- 
οίβίίοη άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη βιηβηάέβ ρβΓ 1β ρΓόββηί Ργο- 

ΓΟΟΟίβ. 

Αείίοΐβ X 

II ηβ 8βΓ3 βάιηίβ βυουηβ ΓβββΓνβ 3υ ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ. 

ΑγΙϊοΙθ XI 

Ρβ ΟουνβΓηβιηβηί άβ 1» ΗβρυΜϊηυβ ρορυΙβίΓβ άβ Ρο- 
1ο§;ηβ ϊηίοΓπιβΓβ ΓβρίάβιηβηΙ ίουβ 1β8 Είβίβ ρβΓίίββ ό. Ια 
ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓβονίβ ου 3 Ιαάϋβ ΟοηνβηΙίοη ίβΐΐβ 
ςυ’βπιβηάέβ, ίουβ 1β8 Είβίβ ςυί βί^ηβΓοηΙ Ιβ ρΓέββηί Ργο- 
ίοοοίβ ου γ βάίιέΓβΓοηί, βίηβί ςυβ ΓΟΓ^βηίββΙίοη άβ ΓΑ 
νίβίίοη οίνίΐβ ίηίβΓηβίίοηβΙβ, άβ 13 άβίβ άβ οΐιβςυβ βί#- 
ηβίυΓβ, άβ 1η άβίβ άυ άέρδί άβ οΐιβςυβ ίηβίπιιηβηί άβ 
Γβίίίίοβίίοη ου ά’βάΡββίοη, άβ 13 άβίβ ά’βηίΓέβ βη νί^υβυΓ 
άυ ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ βίηβί ςυβ άβ ίουβ βυίΓββ Γβηββί^- 
ηβπιβηΐδ υΐίίβδ. 

ΑγΙϊοΙθ XII 

ΕπΙγθ Ιββ ΡβΓίίββ ηυ ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ ηυί βοηί β£β- 


Ιβηαβηί ΡβΓίίβ 3 Ιβ ΟοηνβηΙίοη, οοιηΙβιηβηίθίΓβ β Ιβ Οοη- 
νβηίίοηάβ νβΓβονίβ ρουΗ’υηίίίοβίίοη άβ οβΓίβίηββ Γέ§1β8 
ΓβΙβίίνββ βυ ΐΓ3Π8ροΓί βέηβη ίηΙβΓηβίίοηβ] βίίβοίυέ ρ3Γ 
υηβ ρβΓβοηηβ βυίΓβ ςυβίβ ίΓβηβροΓίβυΓ οοηίΓβοίυβΙ, βί- 
§ηέβ & ΟυβάβΙβ^βΓβ Ιβ 18 8βρΓβπιΙ)Γβ 1961 (οί-βρΓβδ άέ- 
ηοιηιηβθ «ΟοηνβηΙίοη άβ ΟυβάβΙβ^Γβ»), ίουίβ ΓβίβΓβ- 
ηοβ & Ιβ «Οοηνβηίίοη άβ νβΓβονίβ» οοηίβηυβ άβηβ Ιβ 
ΟοηνβηΙίοη άβ Ουβάβ]β)βΓβ 8’βρρΐίηυβ 3 Ιβ Οοηνβηίίοη 
άβ V3Γ8ονίβ βιηβηάέβ ρβΓ Ιβ Ρεοίοοοίβ βάάίίίοηηβΐ ηο 1 άβ 
ΜοηίΓββΙ άβ 1975, άβηβ Ιβ8 03β οΰ Ιβ ίΓβηβροΓί βίίβοίυέ βη 
νβΓίυ άυ οοηίΓβί πιβηίίοηηέ βυ ρθΓβ^ΓβρΙιβ 6) άβ Ι’βΓίί- 
οΐβ ρΓβπιίβΓ άβ Ιβ Οοηνβηίίοη άβ 0υβάβ1β]3Γ3 ββί Γέ#ί 
ρβΓ Ιβ ρΓέββηί ΡΓοίοοοΙβ. 

ΑΠίοΙβ XIII 

Ρβ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ ΓββίβΓβ ουνβΓί β Ιβ βί^ηβίυΓβ βυ 
βίέ^β άβ ΓΟΓ^βηίββίίοη άβ ΓΑνίβίίοη οίνίΐβ ίηίβΓηβίίο- 
ηβΐβ ϊυβς’βυ ΙβΓ )βηνίβΓ 1976, ρυΪ8, ΐυβςυ’β βοη βηίΓέβ 
βη νί^υβυΓ βη νβΓίυ άβ 1’βΓίίοΙβ VII, βυ ΜίηίβίβΓβ άββ 
ΑίίβίΓββ έίΓβη^έΓββ άυ ΟουνβΓηβιηβηί άβ Ιβ Βέρυΐάί- 
ςυβ ρορυΙβίΓβ άβ Ροΐο^ηβ. Ρ’ΟΓ^βηίβθίίοη άβ ΓΑνίβίίοη 
οίνίΐβ ίηίβΓηβίίοηβΙβ ίηίοπηβΓβ Γβρίάβπιβηί Ιβ ΟουνβΓ- 
ηβπιβηί άβ 13 Βέρυΐάίςυβ ρορυΙβίΓβ άβ Ροΐο^ηβ άβ ίουίβ 
βί^ηβίυΓβ βί άβ Ιβ άβίβ άβ οβίΐβ-οί ρβηάβηί Ιβ ρβΓίοάβ βυ 
οουΓβ άβ Ιβηυβίΐβ Ιβ ΡΓοίοοοΙβ 8βΓβ ουνβΓί β Ιβ βί^ηβίυΓβ 
βυ βίέ§β άβ ΤθΓ£βηί8βίίοη άβ ΓΑνίβίίοη οίνίΐβ ίηίβΓηβ- 
ίίοηβίβ. 

ΕΝ ΕΟΙ ΡΕ ^υΟI Ιββ Ρ1έηίροίβηίίβίΓβ8 βου33ί£ηέ3, 
άάπιβηί βυίοπβββ, οηί βί^ηέ Ιβ ρΓόββηί ΡΓοίοοοΙβ. 

ΕΑΙΤ λ ΜοηίΓββΙ Ιβ νίη^ί-οίηςυίέπιβ )ουΓ άυ ιηοίβ άβ 
8βρίβηι1)Γβ άβ Γβηηέβ 1975, βη ςυβίΓβ ίβχίββ βυίΡβηίί- 
^υββ Γβάί^ββ άβηβ Ιββ Ιβη^υββ ίΓβηρβίββ, βη^Ιβίδβ, β8ρβ§- 
ηοΐβ βί τυβββ. Εη οββ άβ άίνβΓ^βηοβ, Ιβ ίβχίβ βη Ιβηβυβ 
ίΓβηςβίββ, Ιβη^υβ άβηβ Ιβςυβίΐβ Ιβ Οοηνβηίίοη άβ νβτ- 
βονίβ άυ 12 οοίοΡΓβ 1929 βνβίί βίέ Γβάί^έβ, ίβΓβ Ιοί. 
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ΠΡΌΣΘΕΤΟ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ Νο 1 

που τροπΌτοιιί τη Σύμβαση για την ενοποίηση· ορισμένων κα¬ 
νόνων σχετικών με τις δ'εθνείς ;αε ροχορικές μεταφορές 

που υχο-γράφηκε στη Βαρσοβία στις 12 Οκτωβρίου 1929. 

ΟΙ ΚΑΤΩΘΙ Υ Π ΘΓΈΓΡ ΑΜΜΕΝΈΣ ΚΥΒΕΡΝΉΣΕΙΣ 

θεωρώντας, ότι είναι επιθυμητή η τροποποίηση της Σύμβα¬ 
σης για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων σχετικών με τις 
διεθνείς αεροπορικές μεταφοράς που οπογράφηκε στη Βαρσο¬ 
βία στις 12 Οκτώβριοι» 1929, 

Συμφώνησαν αυτά του ακολουθούν: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ 
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 
Άρθρο πρώτο 

Η Σύμβαση που τροποποιούν οι διαπάξΙει-ς του χαρόντος 
κβφαλαίου είναι η Σύμβαση της Βαρσοβίας του 1929. 

Άρθρο Π 

Το άρθρο 212 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάόηκε αχό τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 22 

1. Κατά τη μεταφορά επιβατών, η ευθύνη του μεταφορέα 
απέναντι σε κάθε επιβάτη περιορίζεται- στο ποσόν των 8.300 
ειδικών τραβηχτικών δικαιωμάτων. Στην περίπτωση που, 
σύμφωνα με την απόφαση του δικαστηρίου, η αποζημίωση μπο¬ 
ρεί να ορισθεί με τη μορφή περιοδικών πληρωμών, το κεφά¬ 
λαιο της περιοδικής πληρωμής δεν μπορεί να υχερβεί αυτό 
το όριο. Εν τοότοις, δια μιας ειδικής σύμβασης με το μεταφο¬ 
ρέα, ο επιβάτης θα μπορεί να ορίσει βνα υψηλότερο όριο ευ¬ 
θύνης. 

2. Κατά τη μεταφορά καταχωρημενων αποσκευών και ε¬ 
μπορευμάτων, η ευθύνη του μεταφορέα περιορίζεται στο ποσό 
των 17 ειδικών τραβηχτικών δικαιωμάτων ανά χιλιόγραμ¬ 
μο, εκτός εάν ο αποστολέας έχει κάνει, κατά τη στιγμή της 
παράδοσης του δέματος στο μεταφορέα, ειδική δήλωση ενδια¬ 
φέροντος κατά την παράδοση στον τόπο προορισμού και έχει 
πληρώσει έναν ενδεχόμενο πρόσθετο φόρο. Σ’ αυτή την περί¬ 
πτωση, ο μεταφορέας θα είναι υποχρεωμένος να πληρώσει ένα 
ποσόν που δεν θα υπερβαίνει το δηλωθέν ποσό, εκτός αν αποδεί¬ 
ξει ότι, το ποσόν είναι μεγαλύτερο από ό,τι η πραγματική 
ζημιά του αποστολέα κατά την παράδοση. 

3. Όσον αφορά τα αντικείμενα που φέρει μαζί του ο επι¬ 
βάτης η ευθύνη του μεταφορέα περιορίζεται σε 332 ειδικά 
τραβηχτικά δικαιώματα ανά επιβάτη. 

4. Τα ποσά που εκφράζονται σε Ειδικά Τραβηχτικά Δι¬ 
καιώματα στο παρόν άρθρο θεωρείται, ότι αναφίρονται στο 
ειδικό τραβηχτικό δικαίωμα, όπως αυτό ορίζεται από το διε¬ 
θνές νομισματικό Ταμείο. 

Η μετατροπή αυτών των ποσών σε εθνικά νομίσματα θα 
πραγματοποιηθεί σε περίπτωση δικαστικής απόφασης, σύμ- 
φωνα με την τιμή αυτών των νομισμάτων σε ειδικό τραβηχτι¬ 
κό δικαίωμα κατά την ημερομηνία της απόφασης. Η τιμή σε 
ειδικό τραβηχτικό δικαίωμα, του εθνικού νομίσματος ενός 
Υψηλού Συμβαλλόμενου Μέρους, που είναι μέλος του διε¬ 
θνούς νομισματικού ταμείου, υπολογίζεται σύμφωνα με τη μέ¬ 
θοδο υπολογισμού που εφαρμόζεται από το διεθνές νομισμα¬ 
τικό ταμείο κατά την ημερομηνία της απόφασης για τις δε- 
κές του επιχειρήσεις και συναλλαγές. Η τιμή, σε ειδικό τρα¬ 
βηχτικό δικαίωμα, του εθνικού νομίσματος ενός Υψηλού Συμ¬ 
βαλλόμενου Μέρους, που δεν είναι μέλος του διεθνούς νομι¬ 
σματικού ταμείου, υπολογίζεται με τον τρόπο που προσδιορί¬ 
ζεται από αυτό το Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος. 


Εν τούτοις, τα Κράτη που δεν είναι μέλη του διεθνούς νο¬ 
μισματικού ταμείου και των οποίων η νομοθεσία δεν επιτρέ¬ 
πει να εφαρμόζουν τις διατάξεις των παραγράφων 1, 2 και 
3 του άρθρου 22, μπορούν τη στιγμή της επικύρωσης ή της 
προσχώρησης, ή οποιαδήποτε στιγμή μεταγενέστερα, να δη¬ 
λώσουν ότι το όριο ευθύνης του μεταφορέα ορίζεται, κατά τις 
νομικέ; διαδικασίες στην επικράτεια της, στο ποσό των 
125.000 νομισματικών μονάδων ανά επιβάτη, όσον αφορά την 
παράγραφο 1 του άρθρου 22 σε 250 νομισματικές μονάδες 
ανά χιλιόγραμμο, όσον αφορά την παράγραφο 2 του άρθρου 
22, σε 5.000 νομισματικές μονάδες ανά επιβάτη, όσον αφορά 
την παράγραφο 3 του άρθρου 22. 

Αυτή η νομισματική μονάδα αντιστοιχεί σε εξήντα πέντε 
και μισό χιλιοστόγραμμα χρυσού καθαρότητας εννεοβκοσίων χι¬ 
λιοστών. Αυτά τα ποσά μπορούν να μετατραπούν στο εθνικό 
νόμισμα σε στρογγυλούς αριθμούς. Η μετατροπή αυτή του πο¬ 
σού σε εθνικό νόμισμα θα πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τη 
νομοθεσία του εν λόγω Κράτους», 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Π 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

ΤΗΣ ΤΡΟ Π Ο Π ΟΙΗΘΕΙ ΣΑΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ * 

Άρθρο ΙΠ 

Η Σύμβαση που τροποποιήθηκε από το παρόν Πρωτόκολ¬ 
λο εφαρμόζεται στις διεθνείς μεταφορές που ορίζονται στο 
άρθρο πρώτο της Σύμβασης, όταν τα σημεία αναχώρησης και 
προορισμού βρίσκονται είτε στην επικράτεια δύο Κρατών με¬ 
ρών του παρόντος Πρωτοκόλλου, είτε στην επικράτεια ενός 
μόνο Κράτους μέρους του χαρόντος Π ρωτοκόλλου αν χροβλε- 
πεται ένας χώρος προσγείωσης στην επικράτεια ενός άλλου 
Κράτους. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΙΠ 
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο IV 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Π ρωτοκόλλου, η Σύμ¬ 
βαση και το Πρωτόκολλο θα θεωρούνται και θα ερμηνεύο¬ 
νται σαν ένα και το αυτό όργανο και θα ονομάζονται «Σύμ¬ 
βαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε από το πρόσθετο 
Πρωτόκολλο Νο 1 του Μόντρεαλ το 1975». 

Ά|ρθρο V 

Μέχρι την ημερομηνία έναρξης ισχύος του σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου VII, το χορόν Πρωτόκολλο θα πα- 
ρομείνει ανοιχτό για υπογραφή απ’ άλα τα Κράτη. 

Άρθρο VI 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο θα, υποβληθεί για επικύρωση 
ιαπά τα κράτη χου υπέγραψαν. 

2. Η επικύρωση του χα(ρόντος Πρωτοκόλλου από ένα 
Κράτος χαυ δεν ©ίνχι μόλος τ'ης Σύμβασης συνεπάγεται την 
προσχώρηση στη «Σύμβαση που τροποποιήθηκε από το χάρον 
^Πρωτόκολλο». 

3. Τα όργανα, επικύρωσης θα κατατεθούν στην Κυβέρνη¬ 
ση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

Άρθρο VII 

1. Όταν το χαρριν Πρωτόκολλο θα έχει συγκεντρώσει 
τις επικυρώσεις των τριάντα κρατών που υπογράφουν, θα 
τεθεί σε ισχύ μεταξύ αυτών των Κρατών την ενενηκοστή η¬ 
μέρα μετά την κατάθεση του τριακοστού οργάνου επικύρω¬ 
σης- Όσον αφορά το κάθε Κράτος χου θα το επικυρώνει με- 
αάγβνέστειροι, θα τεθίοί σε ισχύ την ενενηκοστή ημέρα Ρ· ενα 
>την κατάθεση του οργάνου της επικφωαης. 
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2· Αμέσως μόλις τε,δδί σε ισχύ, το χαρά/ Πρωτόκολλο δα 
ματαχωρηδ'εί στον 0|ργαν>σμό Ηνωμένων Εδνών αχό την 
Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

'Λρδρο VIII 

1. Μετά την έναρξη ισχύος τοι>, ,το χαράν Πρωτόκολλο 
·5α παραμείνει ανοιχτό για προσχώρηση οποιουδήποτε Κρά¬ 
τους που δεν υπέγραψε. 

2. Η προσχώρηση στα χαράν Πρωτόκολλο ενός Κράτους 
«ου δεν είναι μέλος της Σ%6ασης συνεπάγεται την προσχώ¬ 
ρηση στη Σύμβαση που τροποχο νήβ-ψχ από το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο. 

3. Η προσχώρηση δα πραγματοποιείται με την κατάθεση 
του οργάνου προσχώρησης στην Κυβέρνηση της ,Λαϊκή; Δη¬ 
μοκρατίας της Πολωνίας και δα έχει αποτέλεσμα ιην 
ενενηκοστή ημέρα μετά από αυτή την κατάδεση. 

'Λρδρο IX ■ 

1. Κ|άδέ μέλος του παρόντος Πρωτοκόλλου μπορεί να. το 
καταγγείλει, με μία γνωστοποίηση αίπευδύνόμενη στη 1 / Κυ¬ 
βέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Π ολωνίας· 

2. Η καταγγελία δα έχει αποτέλεσμα έξι μήνες μετά τη,ν 
εμερομημία λήψης της γ/ονστοποίηρης καταγγελίας από την 
Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

3. Μεταξύ των μελών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η 
^καταγγελία της Σύμβασης από ένα απ’ αυτά δονάμε' του 
άρθρου 39 οεν πρρπει ,να ερμηνευτεί σαν καταγγελία της 
Σύμβασης που τροποποιήθηκε αχό το παρόν Πρωτόκολλο. 

Άρδρο X 

_ Καμία επιφύλαξη δε βία γίνει αποδεκτή στο παρόν Πρω¬ 
τόκολλο. 

Άρδρο ΧΓ 

Η Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας δα 
γνωστοποιήσει σύντομα σ’ όλα τα Κράτη μέρηι της Σύμβασης 
της, Βαρσοβίας ή τη; εν λόγω Σύμβασης, όίπως αυτή τροπο- 
τοιηδηκε σ’ όλα τα Κράτη που δα υπογράψουν το παρόν Π ρω- 
τοκολλο ή δα προσχωρήσουν σ’ αυτό, καδώς επίσης και στον 
Οργανισμό Διεδνούς Πολιτικής Αεροπορίας, την ημερομηνία 


κάδε υπογραφής, την ημερομηνία κατάδεσης κάδε οργάνου 
.επικύρωσης ή προσχώρησης, την ημερομηνία έναρξης ισχύος 
του παρόντος Π ρωτοκόλλοο, καδώς επίσης και κάδε άλλη 
χρήσιμη πληροφορία. 

Άρδρο XII 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, που είναι 
επίσης Μέλη της συμπληρωματικής Σύμβασης της Σύμβα¬ 
σης της Βαρσοβίας για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων σχε- 
νικών με τις διεδνείς αεροπορικές μεταφορές που πραγματο¬ 
ποιούνται από ένα άτομο διάφορο του συμβατικού μεταφορέα, 
που υπογράφτηκε στη Γουαδαλαχάρα στις 18 Σεπτεμβρίου 
1961 (εφεξής ονομαζόμενη «Σύμβαση της Γουαδαλαχάρα»), 
κά8ε αναφορά στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας» που περιλαμβά¬ 
νεται στη Σύμβαση της Γουαδαλαχάρα εφαρμόζεται στη «Σύμ¬ 
βαση της Βαρσοβίας που τροποποιήδηκε από το πρόσδετο II ρω- 
τόκολλο Νο 1 του Μόντρεαλ το 1975», στις περιπτώσεις που η 
μεταφορά που πραγματοποιείται δυνάμει του συμβολαίου που 
αναφέρεται στην παράγραφο β) του άρδρου πρώτου ιης Σύ;ω 
βάσης της Γουαδαλαχάρα, διέπεται από το παρόν Πρωτό¬ 
κολλο. 

'Λρδρο XIII 

Το παρόν Πρωτόκολλο δα παραμείνει ανοιχτό για υπο¬ 
γραφή στην έδρα του Οργανισμού Διεδνούς Πολιτικής Αε¬ 
ροπορίας μέχρι την Ιη Ιανουάριου 1979, κι ύστερα, μέχρι ττν 
έναρξη ισχύος της δυνάμει του άρδρου VII, στο Υπουργείο 
Ιΰξωτερικών της Κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Πολωνίας. Ο Οργανισμός Διεδνούς Πολιτικής Αεροπορίας 
δα γνωστοποιήσει σύντομα στην Κυβέρνηση της Λαϊκής Δη¬ 
μοκρατίας της Πολωνίας κάδΙε υπογραφή και την ημερομη¬ 
νία που έγινε, κατά τηρ» περίοδο, στη διάρκεια της οποίας το 
Πρωτόκολίλο δα είναι ανοιχτό για υπογραφή στην έδρα του 
Οργανισμού Διεδνούς Πολιτικής Αεροπορίας. 

Σε πίστωση των ανωτέρω οι υπογεγραμμένο: πληρε¬ 
ξούσιοι, δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο. 

Έγινε στο Μόντρεαλ την 25η ημέρα του μηνός Σε¬ 
πτεμβρίου του έτους 1975, συνταχδέν σε τέσσερα αυδεντι- 
κά κείμενα στη γαλλική, αγγλική, ισπανική και ρωσική 
γλώσσα. Σε περίπτωση διαφοράς, το κείμενο στη γαλλική 
γλώσσα, γλώσσα στην οποία είχε συνταχδεί η Σύμβαση της 
Βαρσοβίας στις 12 Οκτωβρίου 1929, δα υπερισχύσει. 
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ΕΦΗΜΕΡΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΡΚΟΤΟΟΟΕΕ ΑΌΌΙΤΙΟΝΝΕΕ Νο 2 

ροτίβηί ηιοάϊοβίϊοη άβ Ιβ Οοηνβηίϊοη ρουτ 1’υηϊίϊοβίϊοη 
(1β ββΓίβϊηββ τβ§1βδ τβίβίϊνβδ βυ ίτβηβροτί βέτϊβη ϊηίβτ- 
ηβίϊοηβΐ δί^ηββ 4 νβτδονϊβ 1β 12 οοίοΒτβ 1929 βηιβηάββ 
ρβτ 1β ΡγοΙοοοΙθ Γβϊί 4 Εβ Ηβγβ 1β 28 8βρίβιηΙ>Γβ 1955 
ΕΕδ ΟΟϋνΕΚΝΕΜΕΝΤδ δΟϋδδΙΟΝΕδ 

ΟΟΝδΙΡΕΚΑΝΤ ςυϊΐ ββΐ δουϊιβϊίβΐάβ ά’βηιβηάβΓ Ιβ 
Οοηνβηίϊοη ρουτ 1’υηϊίϊοβίϊοη <3β οβτίβϊηββ τβ^ΐβδ τβΐβ- 
Ιΐνβδ 3ΐι ίτβηβροΓί ββτϊβη ίηΙβΓη3ΐΐοη8ΐ δϊ^ηέ 4 νβΓβονϊβ 
1β 12 οοίοβτβ 1929, βοιβηάόβ ρβΓ 1β ΡγοΙοοοΙθ ίβϊί 4 Εβ 
Ηβγβ 1 θ 28 δβρΙβπιΙΐΓβ 1955, 

δΟΝΤ ΟΟΝνΕΝϋδ άβ οβ ςυϊ δυϊί : 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ ΡΚΕΜΙΕΚ 
ΑΜΕΝΌΕΜΕΝΤδ Α ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 

ΑγΙΪοΙθ ΡΓΘΠΠΘΓ 

Εα Οοηνβηίϊοη ςυβ Ιβδ άϊδροβϊίϊοηβ άυ ρτβββηί οΕβ- 
ρϊίτβ ηβοάϊίϊβηί βδί 13 Οοηνβηίϊοη άβ νβΓβονϊβ βηββηάββ 
4 Εβ Ηβγβ βη 1955. 

Ατίϊοΐβ 11 

Ε’βτίϊοΐβ 22 (Ιο 13 Οοηνβηίϊοη βδί δυρρπιηβ βί τβιηρίβοβ 
ρ8Γ Ιβδ (ΙίδροδίΙϊοηδ δυϊνβηίβδ : 

«ΑγΙϊοΙθ 22 

1. ϋβηδ 1β ίΓβηδροτί άβ ρβΓδοηηβδ, Ιβ ΓβδροηδβΙηΙϊίΘ 
άυ ίτβηδροτΙβυΓ τβίβίϊνβ 4 οΗβςυβ ρβδδβ^βΓ βδί ΙϊιηϊΙββ 
4 13 δΟΓΠΓηβ άβ 16.600 Οτοϋδ άβ ΤΪΓβ^β δρβοϊβυχ. ϋβηδ 
1β 038 οΰ, ά’βρτέδ 1β Ιοί Ου ίτϊΐιυηβΐ δβϊδί, Γϊηάβιηηϊίβ 
ρβυί θΙγθ ίϊχββ δοαδ Γογγοθ (Ιθ ΓβηΙβ, 1β οβρϊίβΐ άβ 13 ΓβηΙβ 
ηβ ρβυί άβρβδββτ οβίίβ Ιϊπήίβ. Τουίβίοϊβ, ρβΓ υηβ οοη- 
νβηίϊοη βρβοϊβΐβ βνβο 1β ΐΓβηβροτίβυΓ, 1θ ρββδβ^βΓ ρουτβ 
ίϊχβΓ νιηβ Ιϊπιϋβ άβ Γββροηδβΐίϊΐϊίβ ρΐυβ βίβνββ. 

2. 3) Ι)3ηδ 1β ίΓβηδροτί άβ Ρβ^β^ββ βηΓβ^ϊδίΓββ βί 
άβ ιηβΓοίιβηάΐδβδ, 13 Γβδροη83ΐ)ί1ίΙβ άυ ίΓβηδροΓίβυτ βδί 
Ιϊπήίββ 4 13 δοιηπαβ άβ 17 Οτοϊίβ άβ Τίτβββ βρέοϊβυχρβτ 
ΙίίΙο^ΓβΓηπιβ, 83ϋί άβοΐβτβίϊοη δρβοϊβΐβ ά’ϊηίέτβί 4 1β 
Ηντβϊδοη ίβϊίβ ρβΓ 1’βχρβάϊίβυΓ βυ ηβοηιβηί άβ 1β Γβιηϊδβ 
άυ οοΐίδ 3υ ίΓβηδροΓίβυτ βί πιογβηηβηί 1β ρβϊβηιβηί ά’ 
πηβ ίβχβ δυρρΙβηιβηΙβΪΓβ βνβηίυβίΐβ. Όβηβ οβ οβδ, 1β 
ΐΓυηβροΓίβυΓ 8βΓ3 ίβηυ άβ ρβγβτ φδς’4 οοηουΓΓβηοβ 
άβ Ϊ3 δοηκηβ άβοΐβτββ, 4 ηιοϊηβ ςυ’ϊΐ ηβ ρΓουνβ ςυ’βϋβ 
βδΐ δυρβπβυτβ 4 1’ϊηίβΓβί τββΐ άβ Ι’βχρέάϊίβυτ 4 1β 1ϊ- 
νΓΗΪδοη. 

6) Εη 038 άβ ρβΓίβ, ά’βνβπβ ου άβ τβίβτά ά’υηβ ρβτίϊβ 
άβδ Ρβ^βδ βηΓβ^ϊδίΓβδ ου άββ τηβΓοΡβηάϊββδ, ου άβ 
Ιου! οΡ]βί ςυϊ γ βδί οοηίβηυ, ββυΐ 1β ροϊάβ ίοίβΐ άυ ου άβδ 
οοΐϊδ άοηί ϊΐ β’ β^ίί βδί ρΓΪβ βη οοηδϊάέΓβίϊοη ρουΓ άβίβπηϊ- 
ηβΓ Ιβ Ιϊπιϋβ άβ ΓβδροηββΡϊΙϊίέ άυ ίΓβηδροΓίβυτ. ΤουΙβίοϊβ, 
ΙοΓβςυβ 1η ρβΓίβ, Ι’βνβπβ ου 1β ΓβίβΓά ά’υηβ ρβΓίϊβ άββ 
Ρβ^ββ βηΓβφδίΓβδ ου άβδ ιυβτοΡβηάϊδθδ, ου ά’υη οΡ]βί 
Ουϊ Υ βδί οοηίβηυ, βίϊβοίβ Ιβ νβΙβϋΓ ά’βυίΓβδ οοΐϊβ οου- 
νβΓίβ ρβΓ Ιβ ηββηιβ 6υ11βίϊη άβ Εβ^ββ ου Ιβ ιηβιηβ ΙβίίΓβ 
άβ ίΓβηδροι-ί ββΓΪβη, Ιβ ροϊάβ ΙοΙβΙ άβ οββ οοΐϊβ άοϊί έϋβ 
ρπβ βη οοηβϊάβΓβίϊοη ρουΓ άβίβΓηιϊηβΓ Ιβ ϊϊπιϊΐβ άβ Γβδ- 
ροηδβΒϊΙϊίβ. 

3. Εη οβ ηυί οοποβοηβ Ιβδ ο6]βοίδ άοηί Ιβ ρββββ^βΓ 
οοηδβΓνβ Ιβ §3Γάβ, Ιβ Γβδροηδβϊυΐϊΐβ άυ ΐΓβηβροΓίβυΓ ββί 
Ιϊηαϊΐββ 4 332 ϋΓοϊίδ άβ ΤΪΓβ^β βρβοϊβυχ ρβΓ ρβδδβ^βΓ. 

4. Εβδ ΗυιϊΙβδ ίϊχβββ ρβΓ Ιβ ρββδβηί βΓίϊοΙβ η’οηί ρβδ 
ρουΓ βΓΓβί ά’βηΙβνβΓ βυ ΙπΕυηβΙ Ιβ Γβουΐίβ ά’βΠουβΓ βη 
ουίιβ, οοηίοΓηιβηιβηί 4 δβ Ιοί, υηβ δοιηηιβ οοΓΓββροη- 
άβηί 4 Ιου! ου ρβΓίϊβ άββ άβρβηβ βί βυίΓβδ ίΓβϊβ άυ ρΓΟ- 
οβδ βχροδόβ ρβΓ Ιβ άβιηβηάβυΓ. Εβ άϊδροδϊίϊοη ρΓβοβάβηίβ 
ηο δ’βρρϋΐίΗβ ρβδ Ϊ 0 Γ 8 (}ηβ Ιβ ιηοηίβηί άβ 1’ϊηάβιηηϊίΘ 
οΐΐοηββ, ηοη οοιηρήδ Ιβδ άβρβηβ βί βυίΓβδ Ι'Γβϊδ άβ ρΓΟΟβδ, 
ηβ άβρββδβ ρβδ ϊβ δοηιιηβ ςυβ Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ β οίίβϋβ 
ρβΓ βοπί βυ άβηιβηάβυΓ άβηβ υη άβίβϊ άβ βϊχ ηαοϊβ 4 άβ- 
ΙβΓ άυ ίβϊί ςυϊ β οβυδέ Ιβ άοπιπιβ^β ου βνβηί 1’ϊηίΓθάυ- 
ο(ϊοη άβ Γϊηβίβηοβ δϊ οβίΐβ-οϊ βδί ροβίβπβυΓβ 4 οβ άέΐβϊ. 


5. Εβδ δοπυηβδ ϊηάϊςυββδ βη ΟΓοΐίδ άβ ΤΪΓβ^β βρβ- 
οϊβυχ άβηβ Ιβ ρΓέδβηί βΓίϊοΙβ βοηί οοηβϊάβΓέββ οοπιπιβ δβ 
ΓβρροΓίβηί βυ ΌγοϊΙ άβ ΤΪΓβ^β δρβοϊβΐ ίβΐ ςυβ άέίϊηϊ ρβΓ 
Ιβ Ροηάβ τηοηβίβΪΓβ ϊηίβΓηβίϊοηβΙ. Εβ οοηνβΓδϊοη άβ 
οββ Βοιηιηβδ βη πιοηηβϊβδ ηβίϊοηβίββ δ’βίίβοίυβΓβ βη οβ8 
ά’ϊηβίβηοβ ϊυάϊοϊβΪΓβ βυϊνβηί Ιβ νβίβυβ άβ οββ ηβοηηβϊβδ 
βη ΒγοϊΙ άβ ΤΪΓβ^β δρβοϊβΐ 4 Ιβ άβίβ άυ ^£βιηβηί. Εβ 
νβΙβυΓ, βη ΟγοϊΙ άβ ΤΪΓβ^β δρβοϊβΐ, ά’υηβ ηβοηηβϊβ ηβ- 
ίϊοηβΐβ ά’υηβ Ηβυίβ ΡβΓίϊβ ΕοηίΓβοΙβηίβ ςυϊ βδί πιβπιΕΓβ 
άυ Γοηάβ ηβοηβίβΪΓβ ϊηίβπιβίϊοηβ], β3ί οβίουΐββ ββίοη Ιβ 
ηββίΕοάβ ά’βνβΐυβίϊοη βρρίϊςυββ ρβΓ Ιβ Ροηάδ ηβοηβίβΪΓβ 
ϊηίβΓηβίϊοηβΙ 4 Ιβ άβίβ άυ ρ^βπιβηί ρουΓ 8βδ ρΓορΓβδ 
ορβΓβίϊοηδ βί ΐΓβηδβοίϊοηδ. Εβ νβΙβυΓ, βη ϋΓοϊί άβ ΤΪΓβ^β 
βρέοϊβΐ, ά’υηβ ηβοηηβϊβ ηβίϊοηβΐβ ά’υηβ Ηβυίβ ΡβΓίϊβ 
ΟοηίΓβοίβηίβ ςυϊη’βδίρββ ηββηβΡΓβ άυ Ροηάβ ηβοηβίβΪΓβ 
ϊηίβΓηβίϊοηβΙ, ββί οβίουΐββ άβ Ιβ ίβ^οη άβίβΓηβϊηββ ρβΓ 
οβίίβ Ηβυίβ Ρβτίϊβ ΕοηίΓβοΙβηίβ. 

ΤουΙβίοϊβ, Ιβδ Είβίδ ηυϊ ηβ βοηί ρβδ ηββηβΡΓβδ άυ Ροηάβ 
ηβοηβίβΪΓβ ϊηίβΓηβίϊοηβΙ βί άοηί Ιβ Ιβφβίβίϊοη ηβ ρβΓηββί 
ρβδ ά’βρρΙϊςυβΓίβδάϊδροδϊίϊοηβάβδβΙί· '·βδ, 1, 2 β)βί 3άβ 
1’βΓίϊοΙβ 22, ρβυνβηί βυ ιηοΓηββηΙ άυ ϊβ Γβίϊίϊοβίϊοη ου 
άβ Ι’βάΕβδϊοη, ου 4 ίουί ηβοηββηί ρβΓ Ιβ βυϊίβ, άβο ΙβΓβΓ 
ςυβ Ιβ Ιϊπιϋβ άβ ΓβδροηββΡϊΙϊίβ άυ ίΓβηβροΓίβυΓ ββί ίϊχββ, 
άβηβ Ιβδ ρΓοοβάυΓββ ]υάϊοϊβΪΓβδ 8 ιιγ ΙβυΓ ίβΓΓΪίοΪΓβ, 4 Ιβ 
δοιηηββ άβ 250.000 υηϊίβδ ηβοηβίβΪΓβ8 ρβΓ ρβδδβ^βΓ βη 
οβ ςυϊ οοηοβΓηβ Γβΐϊηββ 1 άβ 1’βΓίϊοΙβ 22; 250 υηϊΐέδ ιηο- 
ηέίβΪΓβδ ρβτ Εϊϊο^τβηβπιβ βη οβ ςυϊ οοηοβΓηβ 1’βΐϊηββ 2 
β) άβ Ι’βΓίϊοΙβ 22; 5.000 υηϊίβδ πιοηβίβΪΓββ ρβΓ ρβδδβ^βΓ 
βη οβ ςυϊ οοηοβΓηβ Ι’βΐϊηββ 3 άβ 1’βΓίϊοΙβ 22. Οβίίβ υηϊίβ 
ηβοηβίβΪΓβ οοΓΓββροηά 4 δοϊχβηίβ-οϊης ιηϊΙΙϊ^Γβηαηιβδ βί 
άβηβϊ ά’οΓ βυ ίϊίΓβ άβ ηβυί οβηίδ πιϊΐϊβπιβδ άβ ίϊη. Οβδ 
δοπιπίθδ ρβυνβηί βίΓβ οοηνβΓίϊβδ άβηβ Ιβ ηβοηηβϊβ ηβ- 
ίϊοηβΐβ οοηοβΓηββ βη οΙιϊίίΓβδ τοηάδ. Εβ οοηνβΓδϊοη άβ 
οβίίβ δοηβηββ βη ηβοηηβϊβ ηβίϊοηβΐβ δ’βίίβοίυβΓβ οοηίοΓ- 
ηβέηββηί 4 Ιβ Ιβ^ϊβίβίϊοη άβ ΙΈίβί βη οβυββ». 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

ΟΗΑΜΡ ϋ’ΑΡΡΕΙΟΑΤΙΟΝ ΏΕ ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 

ΑΜΕΝϋΕΕ 

ΑΓίϊοΙβ III 

Εβ Οοηνβηίϊοη βηββηάββ 4 Εβ Ηβγβ βη 1955 βί ρβΓ 
Ιβ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ β’βρρίϊςυβ βυ ίΓβηβροΓί ϊηίβΓηβίϊο- 
ηβΐ άβίϊηϊ 4 Ι’βΓίϊοΙβ ρΓβηβϊβΓ άβ Ιβ Οοηνβηίϊοη ΙοΓβςυβ 
Ιβδ ροϊηίδ άβ άβρβΓί βί άβ άβδίϊηβίϊοη βοηί δϊίυββ βοϊί 
βυΓ Ιβ ίβΓΓΪίοΪΓβ άβ άβυχ Είβίδ ρβΓίϊβδ βυ ρΓβββηί ΡγοΙο- 
οοΐβ, βοϊί δυΓ Ιβ ίβΓΓΟίοΪΓβ ά’υη ββυΐ Είβί ρβτίϊβ βυ ρΓβ- 
ββηί ΡτοίοοοΙβ δϊ υηβ ββοβίβ βδί ρτβνυβ βυτ Ιβ ίβΓΓΪίοΪΓβ 
ά’υη βυίτβ Είβί. 

ΟΗΑΡΙΚΤΕ III 

ϋΙ8Ρ08ΙΤΙ0Νδ ΡΚΟΤΟΟΟΕΑΙΚΕ8 

Ατίίοίο IV 

Εηίτβ Ιβδ ΡβΓίϊββ βυ ρτβββηί Ρτοίοοοίβ, Ιβ Οοηνβηίϊοη 
άβ νβΓβονϊβ βηββηάββ 4 Εβ Ηβγβ βη 1955 βί Ιβ ρτέββηί 
Ρτοίοοοίβ δβτοηί οοηβϊάβΓββ βί ϊηίβΓρτέίέδ οοηηηββ υη 
δβυΐ βί ηββηββ ϊηβίΓυηαβηί βί δβτοηί άέηοηβηαέβ Οοηνβη- 
ίϊοη άβ νβΓβονϊβ βπιβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955 βί ρβτ 
Ιβ Ρτοίοοοίβ βάάϊίϊοηηβΐ ηο 2 άβ Μοηίτββΐ άβ 1975. 

Ατίϊοΐβ V 

Ιυβςυ’4 δβ άβίβ ά’βηίτββ βη νϊ^υβυτ οοηίοΓηβέηαβηί 
βυχ άϊβροδϊίϊοηδ άβ Γβτίϊοΐβ VII, Ιβ ρτβδβηί Ρτοίοοοίβ 
ΓβδίβΓβ ουνβΗ 4 Ιβ δϊ^ηβίυτβ άβ ίοηβ Ιβδ Είβίδ. 

Ατίϊοΐβ VI 

1. Εβ ρτβββηί ΡγοΙοοοΙθ ββΓβ βουπιϊβ β Ιβ Γ&Αϊίίο&Εΐοη 
άβδ Είβίδ δϊ^ηβίβΪΓβδ. 

2. Εβ Γβίϊίϊοβίϊοη άυ ρτβββηί ΡγοΙοοοΙθ ρβΓ υη Είβί 
ςυϊ η’ββί ρβδ ρβτίϊβ 4 Ιβ Οοηνβηίϊοη άβ νβΓβονϊβ ου * 
Ιβ Οοηνβηίϊοη άβ νβΓβονϊβ βηββηάββ 4 Εβ Ηβγβ βη 195 
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βιηροΓίβ βάΗόδίοη 4 1» Οοηνβηίΐοη άβ νβΓδονίβ βιηβηάθβ 
4 Ιβ Ηβγβ βη 1955 βί ρβΓ 1β ΡΓοίοοοΙβ &άάΐίΐοηηβ! ηο 2 
άβ Μοηί,ΓββΙ άβ 1975. 

3. 1.68 ΐηδίΓοιηβηΙδ άβ Γβίϊίΐο&1ΐοη ββΓοηί άβροβββ &η- 
ρΓββ άη ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& Ηβρα1>1ΐο[αβ ρορηΙ&ΪΓβ άβ 
Ρο1ο§ηβ. 

ΑΓίΐοΙβ VII 

1. 1θΓ8ςιαβ 1β ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ βηΓ& Γβηηΐ 1β8 Γ&ίΐ- 
ίίο&ϋοηδ άβ ΐΓβηίβ Είβίβ βί^η&ΙαίΓββ, Π βηίΓβΓβ βη νΐ- 
^αβαΓ βηΐΓβ βββ ΕίβΙβ 1β <{η3ΐΓβ-νΐη£ΐ άΐχΐβιηβ ]ΟΟΓ βρΓέδ 
1β άβρόί άη ίΓβηίΐβιηβ ϊηβίΓηιηβηί άβ Γβίΐίΐοβίΐοη. Α Γ 
β^&Γά άβ οΐιβςυβ Είβί ςηΐ 1β ΓβϋίΐβΓβ ρ&Γ 1& βηΐίθ, ΐΐ 
βηΐΓβΓβ βη νχ^ϋβαΓ 1β ςηβΐΓβ-νΐη£ί-άϊχΐέιηβ ]ουΓ βρΓββ 
1β άβρόί άβ βοή ίηβίπιπιβηί άβ Γ&ίΐίΐοβίΐοη. 

2. ϋββ βοή βηίΓββ βη νΐ^υβΟΓ, 1β ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ 
8βΓ& βηΓβ§Ϊ8ΐΓβ βηρΓβδ άβ 1’θΓ8βηΐδβΙίοη άββ Ν&ίίοηβ υηΐ- 
β8 ρ&Γ 1β ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& ΚβρηΜιςυβ ρορηΙ&ΪΓβ άβ 
Ροΐο^ηβ. 

ΑΓίΐοΙβ VIII 

1. Αρτββ 8οη βηίΓββ βη νΐ§αβθΓ, Ιβ ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ 
8βΓ& οηνβΓί & Γβάΐιέδΐοη άβ ίουί Εί&ί ηοη 8Ϊ£η&ίβίΓβ. 

2. Ε’βάΐιβδΐοη &η ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ ρ&Γ ηη Εί&ί ς&ί 
η’ββί ρ&8 ρ&Γίϊβ & 1& Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γβονΐβ οα ρ&τ ηη 
Εί&ί ςοΐ η’ββί ρ&δ ρ&Γίϊβ & 1& Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γδονϊβ 
Άΐηθηάέβ & 1& Ηβγβ βη 1955 βιηροΓίβ βάίιβδΐοη & 1β 
Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γβονΐβ βιηβηάββ & Ε& Ηβγβ βη 1955 
βί ρ&Γ 1β ΡγοΙοοοΙθ &άάίίϊοηηβ1 ηο 2 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975. 

3. Εββ ϊηβίΓηιηβηΙδ ά’&ά1ιβ8Ϊοη ββΓοηί άέροβββ βηρΓββ 
άη ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& Κβρηΐΐϊςηβ ρορηΙ&ΪΓβ άβ Ροΐο- 
§ηβ βί ρΓοάηΪΓοηί ΙβηΓβ βίίβίδ 1β ςηβίΓβ-νΐη^ί-άΐχΐέιηβ 
ίουΓ &ρΓβδ 1& ά&ίβ άβ ΙβυΓ άέρδί. 

ΑΓίΐοΙβ IX 

1. Τοηίβ Ρ&Γίίβ &η ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ ροηΓΓ& 1β άβ- 
ηοηοβΓ ρ&Γ ηηβ ηοίίίίο&ίΐοη ί&ΐίβ &η ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 
1& ΚβρηΜϊςυβ ρορηΙ&ΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ. 

2. 1& άβηοηοΐ&ίΐοη ρΓοάυΐΓβ ββδ βίίβίδ δίχ ιηοΐδ βρΓββ 
Ιβ ά&ίβ άβ Γβοβρίίοη ρ&Γ 1β ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& Κβρη- 
Μςηβ ρορηΙ&ΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ άβ Ι& ηοίΐίΐοβίΐοη άβ 1& 
άέηοηβϊ&ίίοη. 

3. ΕηίΓβ Ιβδ Ρ&Γίϊβδ &η ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ, Ιβ άβηοη- 
οι&ίίοη άβ 1& Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γ8ονϊβ ρ&Γ Γηηβ ά’βΐΐβδ 
βη νβΓίη άβ Ι’&ΓίίοΙβ 39 άβ Ι&άίίβ Οοηνβηίΐοη οη άη Ργο- 
ίοοοίβ άβ 1& Η&γβ βη νβΓίη άβ Ι’&ΓίΐοΙβ XXIV άηάΐί Ργο- 
ίοοοίβ ηβ άοΐί ρ&β βίΓβ ΐηίβΓρΓβίββ οοπιπιβ ηηβ άβηοηοΐβ- 
ίιοη άβ 1& Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γβονΐβ βιηβηάθβ & Ε& Η&γβ 
βη 1955 βί ρ&Γ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ βάάϊΐΐοηηβΐ ηο 2 άβ ΜοηίΓέ&Ι 
άβ 1975. 

ΑΓίΐοΙβ X 

Π ηβ 8βΓ& &άιηΐ8 &ηοηηβ τβββΓνβ &η ρΓβββηί Ρτοίοοοίβ. _ 


Τοηίβίοΐβ, ίουί ΕΙ&1 ρουΓΓβ & ίοηί η&οηιβηΐ άβοΙβΓβΓ ρ&Γ 
ηοίΐίΐο&ίΐοη ί&ΐίβ &η ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& ΚβρηΕΙΐςηβ 
ρορηΐ&ΐιβ άβ Ροΐο^ηβ ςηβ 1& Οοηνβηίΐοη &πιβηάββ ρ&Γ 
Ιβ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ ηβ 8’&ρρ1ΐ^ηβΓβ ρ&8 &η ίΓβηβροΓί άβ 
ρβΓβοηηββ, άβ ιη&Γθίι&ηάΪ8β8 βί άβ Εβ^&^ββ βίίβοίηβ ροηΓ 
βββ βηίοπίΐβδ πιΐΙΐί&ΪΓβδ & ΕοΓά ά’&όΓοηβίβ ΐππηβίΓΪοηΙβδ 
άβηβ Ιβάϊί Είβί βί άοηί 1& ο&ρβοΐίβ βηίΐόΓβ & βίβ ΓβββΓνββ 
ρ&Γ οββ &ηίθΓΪίβδ οη ροηΓ Ιβ οοπιρίβ άβ οβίββ-οΐ. 

ΑγΙϊοΙθ XI 

Εβ ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& ΗβραΕΙΐςηβ ρορηΙ&ΪΓβ άβ Ρο- 
1θ£ηβ ΐηίοΓπιβΓβ ΓβρΐάβπιβηΙ ίοηβ Ιββ Εί&ίβ ρ&Γίΐβδ & Ι& 
Οοηνβηίΐοη άβ ν«τ8ονΐβ οη & 1»άΐίβ Οοηνβηίΐοη ίβΐΐβ ςα' 
&ιηβηάέβ, ίοηβ Ιββ Είβίβ ςηΐ δΐ^ηβΓοηί Ιβ ρΓέββηί ΡγοΙο- 
οοΐβ οη γ ηάΙιβΓβΓοηί, &ΐη8ΐ ςηβ ΓΓ^&ηΐβ&ίΐοη άβ Γ Ανΐβ- 
ίΐοη οΐνΐΐβ ΐηίβΓη&Ιΐοη&1β, άβ 1& άβίβ άβ οΕβςηβ δΐ^ηβίηΓβ, 
άβ 1& άβίβ άη άόρδί άβ οΐιβςηβ ΐηδίΓηηαβηί άβ Γβίΐίΐοβ- 
ίΐοη οη ά’&άΐιέβΐοη, άβ 1& ά&ίβ ά’βηίΓββ βη νΐ^υβηΓ άη 
ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ βΐηδΐ ςυβ άβ ίοηβ βηίΓββ Γβηββΐ&ηβιηβηί 
ηίΐΐββ. 

ΑγΙϊοΙθ XII 

ΕηίΓβ Ιββ Ρ&Γίΐββ &η ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ Γ[οΐ βοηί β£β- 
Ιβπιβηί ΡβΓίΐββ & Ιβ Οοηνβηβΐοη, οοπχρΙόπιβηίβΐΓβ & 1& 
Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γβονΐβ ροηΓ Γηηΐίΐο&ίΐοη άβ οβΓίβΐηββ 
Γβ^ΐββ Γθΐβίΐνβδ &η ίΓ&ηβροΓί ββπβη ΐηίβΓη&ίΐοη&Ι βίίβ¬ 
οίηβ ρ&Γ ηηβ ρβΓβοηηβ &ηίΓβ ςηβ Ιβ ίΓβηβροΓίβηΓ οοη- 
ίΓβοίηβΙ, άΐ^ηέβ &Οη&ά&1β]βΓ&1β 18 δβρίβη&έΓβ 1961 (οΐ- 
βρΓέβ άβηοιηπιόβ «Οοηνβηίΐοη άβ Οο&ά&Ι&]&Γ&»), ίοηίβ 
τέίβΓβηοβ & 1& Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γδονΐβ» οοηίβηυβ άβηβ 
Ιβ Οοηνβηίΐοη άβ ΟηβάβΙ&ϊ&Γβ β’&ρρίΐςηβ & Ιβ Οοηνβηίΐοη 
άβ ν&Γβονΐβ &πιβηάββ β Ιβ Ηβγβ βη 1955 βί ρβΓ Ιβ Ργο- 
ίοοοίβ βάάΐίΐοηηβΐ ηο 2 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975, ά&ηβ Ιββ 
οββ οη Ιβ ίΓβηβροΓί βίίβοίηβ βη νβΓίη άη οοηίΓβί πιβηίΐοη- 
ηβ βη ρ&τ&^τ&ρίλβ 6) άβ 1’βΓΐΐοΙβ ρΓβπιΐβΓ άβ 1& Οοηνβη- 
ίίοη άβ Οηβά&1&]&Γ& ββί τέρ ρβΓ Ιβ ρΓόββηί ΡγοΙοοοΙθ. 

ΑγΙϊοΙθ XIII 

Ε& ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ ΓββίβΓβ οηνβΓί & 1» 8Ϊ£ηβίθΓβ &η 
δΐβ^β άβ ΓΟΓ^&ηΐβ&ΓΪοη άβ ΓΑνΐ&ίΐοη οΐνίΐβ ΐηίβΓηβίΐοηβΙβ 
ϊηβςη’&η ΙβΓ]&ηνΐβΓ 1976, ρηΐβ, ϊηβοιη’β βοη βηίΓόβ βη νϊ- 
§ηβητ βη νβΓίη άβ 1’βΓίΐοΙβ VII, &η ΜίηΐβίβΓβ άββ ΑίίβΐΓββ 
βίΓ&η^βΓββ άη ΟοηνβΓηβπιβηί άβ Ιβ Κβρη^ΐΐςηβ ρορηΙβΪΓβ 
άβΡοΙο^ηβ. ΕΌΓ^&ηΐδ&ίΐοη άβ 1‘Ανΐβίΐοη οΐνΐΐβ ΐηίβΓηβ- 
ίΐοη&ΐβ ΐηίοΓπιβΓβ ΓβρΐάβπιβηΙ Ιβ ΟοηνβΓηβπιβηί άβ 1& Κβ- 
ρηΐΐΐςηβ ρορηΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ άβ ίοηίβ δΐ^η&ίοΓβ βί άβ 
1& άβίβ άβ οβίΐβ-οΐ ρβηά&ηί Ιβ ρβΓΐοάβ βη οοηΓδ άβ Ι&ςηβΐΐβ 
Ιβ ΡΓοίοοοΙβ 8βΓ& οηνβΓί & 1& δΐ^η&ίηΓβ βη βΐβ^β άβ ΓΟγ- 
^βηΐδβίΐοη άβ ΙΆνΐ&ίΐοη οΐνΐΐβ ΐηίβΓηβίΐοηβΙβ. 

ΕΝ ΡΟΙ ϋΕ ρυΟΙ Ιββ Ρ1βηΐροίβηίί&ΪΓβ8 βουβδί^ηβδ, 
άύπιβηί βηίοπδβδ, οηί δΐ^ηβ Ιβ ρΓβββηί ΡΓοίοοοΙβ. 

ΕΑΙΤ & ΜοηίΓββΙ Ιβ νΐη^ί-οΐης[ϋΐβπιβ ]οογ άη πιοΐδ άβ 
8βρίβπιΙ)Γβ άβ Γβηηέβ 1975, βη (}η&ίΓβ ίβχίβδ βηίΐιβηΐϊ' 
ςηββ Γόάί^έβ άβηβ Ιββ Ι&η^ηββ ΪΓβηςβΐδβ, &η^1βΐδβ, β8ρ&- 
£ηοΙβ βί Γηδδβ. Εη ο&8 άβ άίνβΓ^βηοβ, Ιβ ίβχίβ βη Ιβη^αβ 
ίΓβηρβΐδβ, Ιβη^ηβ άβηβ Ι&ςηβΐΐβ Ιβ Οοηνβηίΐοη άβ ν&Γ- 
βονΐβ άη 12 οοίο^Γβ 1929 βνβΐί β£β Γβάΐ^ββ, ίβΓβ ίοΐ. 
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ΠΡΟΣΘΕΤΟ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ Νο 2 

που τροποποιεί τη Σύμβαση για την ενοποίηση ορισμένων κα¬ 
νόνων σχετικών με τις διεθνείς αεροπορικές μεταφορές που 
υπογράφτηκε στη Βαρσοβία στις 12 Οκτωβρίου 1929 και 
τροποποιήθηκε από το Πρωτόκολλο που έγινε στη Χάγη 
στις 28 Σεπτέμβριον 1955. 

ΟΙ ΥΠΟΓΕΓΡΑΜΜΕΝΕΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ 

θεωρώντας ότι είναι επιθυμητή η τροποποίηση της Σύμ¬ 
βασης για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων σχετικών με τις 
διεθνείς αεροπορικές μεταφορές παν υπογράφτηκε στη Βαρ¬ 
σοβία στις 12 Οκτωβρίου 1929, που τροποποιήθηκε από το 
Πρωτόκολλο που έγινε στη Χάγη στις 28 Σεπτεμβρ ί*» 
1955, 

Συμφώνησαν αυτά που ακολουθούν: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ 
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΤΜΒΑΣΗΣ 

Άρθρο πρώτο 

Η Σύμβαση που τροποποιούν οι διατάξεις του παρόντος 
κεφαλαίου είναι η Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποποιή¬ 
θηκε στη Χάγη το 1955. 

Άρθρο Π 

Το άρθρο 22 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα¬ 
στούν ηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθιρο 22 

1. Κατά τη μεταφορά επιβατών, η ευθύνη του μεταφορέο 
σχετικά με κάθε επιβάτη περιορίζεται στο ποσόν των 16.600 
Ειδικών Τραβηχτικών Δικαιωμάτων. Στην περίπτωση που. 
σύμφωνα με την απόφαση του δικαστηρίου, η αποζημίωση 
μπορεί να οριστεί με τη μορφή περιοδικών πληρωμών, το κε¬ 
φάλαιο της περιοδικής πληρωμής δεν μπορεί να υπερβεί αυ¬ 
τό το όριο. Εντούτοις, δια μιας ειδικής σύμβασης με το με¬ 
ταφορέα, ο επιβάτης θα μπορεί να ορίσει ένα υψηλότερο όριο 
ευθύνης. 

2. α) Κατά τη μεταφορά καταχωρημένων αποσκευών και 
εμπορευμάτων, η ευθύνη του μεταφορέα περιορίζεται στο πο¬ 
σόν των 17 Ειδικών Τραβηχτικών Δικαιωμάτων ανά χιλιό¬ 
γραμμο, εκτός εάν ο αποστολέας έχει κάνει, κατά τη στιγμή 
της παράδοσης του δέματος στο μεταφορέα, ειδική δήλωση 
ενδιαφέροντος κατά την παράδοση στον τόπο προορισμού και 
έχει πληρώσει έναν ενδεχόμενο πρόσθετο φόρο- Σ’ χυτήν 
την περίπτωση, ο μεταφορέας θα είναι υποχρεωμένος να πλη¬ 
ρώσει ένα ποσό που δεν θ·α υπερβαίνει το δήλωθέν ποσό, 
εκτός αν αποδείξει ότι το ποσό·; είναι μεγαλύτερο απ’ ό.τ: η 
πραγματική ζημία του αποστολέα κατά την παράδοση. 

δ) Σε περίπτωση απώλειας, φθοράς ή καθυστέρησης ενός 
μέρους των καταχωρημένων αποσκευών ή χων εμπορευμάτων, 
ή οχοιουδήποτε αντικειμένου που περιλαμβάνεται σ’ αυτά, μό¬ 
νο το συνολικό βάρος του ή των δεμάτων, για το οποίο πρόκει¬ 
ται, λαμδάνεται υπόψη για τον καθορισμό του ορίου ευθύνης 
του μεταφορέα. Εν τοότοις, όταν η απώλεια, η φθορά ή η κα- 
νυστερηση ενός μέρους των καταχωρημένων αποσκευοόν η 
πον εμπορευμάτων, ή ενός αντικειμένου που περιλαμβάνεται 
σ αυτα, επηρεάζει την αξία άλλων δεμάτων που καλύπτο¬ 
νται απο το ίδιο δελτίο αποσκευών ή την ίδια φορτωτική· αε¬ 
ροπορικής μεταφοράς, το συνολικό βάρος αυτών των δεμάτων 


πρέπει να λαμβάνεται υπόψη για τον καθορισμό του ορίου 
ευθύνης. 

3. Όσον αφορά τα αντικείμενα που φέρει μαζί του ο επι¬ 
βάτης, η ευθύνη του μεταφορέα περιορίζεται σε 332 Ειδικά 
τραβηχτικά Δικαιώματα ανά επιβάτη. 

4. Τα όρια που ορίζονται οιπό το παρόν άρθρο δεν έχουν 
σαν αποτέλεσμα να άρουν από το δικαστήριο το δικαίωμα 
να επιδικάσει επί πλέον, σύμφωνα με απόφασή του, ένα ποσόν 
που να αντιστοιχεί στο σύνολο ή μέρος' του κόστους και των 
άλλων δαπανών της δίκης που αναφέρονται από τον ενάγοντα. 
Η ποήραπάνω διάταξη δεν εφαρμόζεται όταν το ποσόν της επι- 
δικασθείσας αποζημίωσης, μη συμπεριλαμβανομένων του κό¬ 
στους και των άλλων δαπανών της δίκης, δεν υπερβαίνει το 
ποσόν που ο μεταφορέας, προσέψερε. εγγράφως στον εναγοντα 
μέσα σε προθεσμία έξι μηνών, από το γεγονός που προξένησε 
τη ζημία ή πριν από την εισαγωγή της δίκης, αν αυτή είναι 
μεταγενέστερη αυτής της προθεσμίας. 

5. Τα ποσά που εκφράζονται σε Ειδικά Τραβηχτικά Δικαι¬ 
ώματα στο παρόν ά|ρθρο θεωρείται ότι αναφέρονται στο Ειδι¬ 
κό Τραβηχτικό Δικαίωμα, όπως αυτό ορίζεται από το διεθνες 
νομισματικό ταμείο. Η μετατριοιπη αυτών των ποσών σε εθνι¬ 
κά νομίσματα θα πραγματοποιηθεί σε περίπτωση δικαστικής 
απόφασης σύμφωνα με την τιμή αυτών των νομισμάτων σε Ει¬ 
δικό Τραβηχτικό Δικαίωμα κατά τψ ημερομηνία της από¬ 
φασης. Η τιμή σε Ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα του εθνικού 
νομίσματος ενός Τψηλοό Σύμβαλλομένου Μέρους, που είναι 
μέλος του διεθνούς νομισματικού ταμείου, υπολογίζεται σύμ¬ 
φωνα με τη μέθοδο υπολογισμού που εφαρμόζεται απο το διε¬ 
θνές νομισματικό ταμείο κατά την ημερομηνία της απόφασης 
για τις δικές του επιχειρήσεις και συναλλαγές. Η τιμή σε 
Ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα του εθνικού νομίσματος ενός 
Τψηλοό Συμβαλλόμενου Μέρους, που δεν είναι μέλος του δι¬ 
εθνούς νομισματικού ταμείου, υπολογίζεται με τον τροπο που 
προσδιορίζεται από αυτό το Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος. 

Εν τούτοις τα κράτη, που δεν είναι μέλη του διεθνούς νο¬ 
μισματικού ταμείου και των οποίων η νομοθεσία δεν επίτρε¬ 
πε: να εφαρμόζουν τις διατάξεις των παραγράφων 1, 2 α) 
και 3 του άρθρου 22, μπορούν τη στιγμή της επικύρωσης ή 
της προσχώρησης^ ή οποιαδήποτε στιγμή μεταγενέστερα, να 
δηλώσουν ότι το όριο ευθύνης του μεταφορέα ορίζεται, κατα 
τις νομικές διαδικασίες στην επικράτεια τους, στο ποσον των 
250.000 νομισματικών μονάδων ανά επιβάτη, όσον αφόρα την 
παράγραφο 1 του άρθρου 22, σε 250 νομισματικές μονάδες 
ανά χιλιόγραμμο όσον αφορά την παράγραφο 2α) του άρθρου 
22' σε 5.000 νομισματικές μονάδες ανά επιβάτη όσον αφόρα 
την παράγραφο 3 του άρθρου 22. Αυτή η νομισματική μονάδα 
οιντιστοιχεί σε εξήντα πέντε και μισό χιλιοστόγραμμα χρυ¬ 
σού καθαρότητας εννεακοσίων χιλιοστών. Αυτά τα ποσά μπο¬ 
ρούν να μετατραπούν στο εθνικό νόμισμα σε στρογγυλούς α¬ 
ριθμούς. Η μετατροπή αυτού του ποσού σε εθνικό νόμισμα θα 
πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τη νομοθεσία του εν λογω Κρά¬ 
τους. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

• ΤΗΣ ΤΡΟ Π ΟIIΟΙΗΘΕΊΣΑΣ ΣΤΜΒΑΣΗΣ 
Άρθρο III 

Η Σύμβαση που τροποποιήθηκε στη Ν η το 1955 και απο 
το παρόν Πρωτόκολλο εφαρμόζεται οτ ; διεθνείς μεταφορές 
που ορίζοντα: ττα άρθρο πρώτο της Σύμβασης, όταν τα ση¬ 
μεία αναχώρησης και προορισμού βρίσκονται, είτε στην επι¬ 
κράτεια των δύο κρατών μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, 
είτε στην επικράτεια ενός μόνο Κράτους, μέρους του παρό¬ 
ντος Πρωτοκόλλου αν προβλέπεται ένας χώρος προσγείω¬ 
σης στψ επικράτεια ενός άλλου Κράτους. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 
ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο IV 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η Σύμ- 
&οκγ» 2 τηί Βαρσοβίας που τροποποιήθηχε στη Χάγη το 1955 
χαι το παρόν Πρωτόκολλο θα θεωρούνται καί θα ορμηνεύ¬ 
ονται σαν ένα και το αυτό όργανο και θα ονομάζονται «Σύμ¬ 
βαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 
και από το πρόσθετο Πρωτόκολλο Νο 2 ταυ Μόντρεαλ το 
1975». 

Άρθρο V 

Μ**ρι την ημερομηνία έναρξης ισχύος του σύμφωνα με 
τις διατάξεις του άρθρου VII, το παρόν Πρωτόκολλο θα 
παρσμείνει ανοιχτό για υπογραφή από όλα τα κράτη. 

Άρθρο VI 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο -8α υποβληθεί για επικύρωση 
από τα Κράτη που υπέγραψαν. 

2. Η επικύρωση του παρόντος Πρωτοκόλλου από ένα Κρά¬ 
τος, που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας η 
της Σύμβασης της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη 
το 1965, συνεπάγεται την προσχώρηση στη «Σύμβαση της 
Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1965 και από 
το πρόσθετο Πρωτόκολλο Νο 2 του Μόντρεαλ το 1975». 

3. Τα όργανα επικύρωσης θα κατατεθούν στην Κυβερνή¬ 
τη της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

Άρθρο VII 

1. 'Οτοιν το παρόν Πρωτόκολλο θα έχει συγκεντρώσει τις 
επικυρώσεις των τριάντα Κρατών που υπέγραψαν, θα τεθεί 
σε ισχύ μεταξύ αυτών των Κρατών την ενενηκοστή ημέρα 
μετσ την κατάθυση του τριακοστού οργάνου επικύρωσης. 'Ο- 
τον αφόρα το κάνε Κράτος· που -3α το επικυρώνει μεταγενέ- 
;·ι?οα, Λα τεθεί σε ισχύ την ενενηκοστή μέρα μετά την χα- 
τάθεση του οργάνου της επικύρωσης. 

2. Αμέσως, μόλις τεθεί σε ισχύ το παρόν Πρωτόκολλο 
·3α χαταχωρηύίί στον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών αχό την 
Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

Άρθρο νΠΙ 

1. Μετά την έναρξη ισχύος του, το παρόν Πρωτόκολλο -5α 
παοομεινει ανοιχτέ για προσχώρηση οποιοσδήποτε Κράτους που 
ϊεν υπέγραψε. 

2. Η προσχώρηση στο παρόν Πρωτόκολλο ενός Κράτους 
που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας ή ενός 
Κράτους που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας 
που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1966 συνεπάγεται την 
προσχώρηση στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας που τ,ροποποιήθη- 
** στη Χάγη το 1965 και από το πρόσθετο Πρωτόκολλο 

2 του Μόντρεαλ το 1976». 

3. Τα όργανα προσχώρησης θα κατατεθούν στην Κυβέρνη- 
,Τ · της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας και θα έχουν 
αποτελέσματα την ενενηκοστή ημέρα μετά την ημερομηνία κα¬ 
τάθεσής τους. 

Άρθρο IX 

1. Κάθε μελυς του παρόντος Πρωτοκόλλου θα μπορεί να 

καταγγείλει μ» μία γνωστοποίηση απευθυνόμενη στην Κυ- 

^ίρνηοη της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

2. Η καταγγελία θα έχει αποτέλεσμα έξι μήνες μετά την 
ημερομηνία λήψης της γνωστοποίησης χαταγγελίας από την 
Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

3. Μεταξύ των Μελών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η 
καταγγελία της Σύμβασης της Βαρσοβίας από ένα από αυτά 
-υναμε· του άρθρου 39 της εν λόγω Σύμβασης ή του Πρω¬ 


τόκολλου της Χάγης δυνάμει του άρθρου XXIV του ιν λόγω 
Πρωτοκόλλου οε» πρέπει να ερμηνευθεί σαν καταγγελία της 
«Σύμβασης της Βαρσοβία; που τροποποιήθηκε στη Χάγη τα 
^955 και από το πρόσθετό Πρωτόκολλο Νο 2 του Μόντρεαλ 
το 1976». 

Άρθρο X 

, Καμία επιφύλαξη δ* θα γίνει αποδεκτή στο παρόν Πρω¬ 
τόκολλο. Εν τούτοι;, κάθε Κράτος θα μπορεί οποιαδήποτε 
στιγμή να δηλώσει μ» γνωστοποίηση απευθυνόμενη στην Κυ¬ 
βέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας, ότι η Σύμ¬ 
βαση που τροποποιήθηκε από το παρόν Πρωτόκολλο δε θα 
εφαρμοστεί στη μεταφορά επιβατών, εμπορευμάτων και απο¬ 
σκευών που πραγματοποιείται για τις στρατιωτικές αρχές του 
με αεροσκάφη καταχωρημένα στο εν λόγω Κράτος και των 
οποίων ολόκληρη η χωρητικότητα έχει κρατηθεί από αυτές 
τι; αρχές ή για λογαριασμό τους. 

Άρθρο XI 

Η Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας θα 
γνωστοποιήσει σύντομα σ’ όλα τα Κράτη μέρη της Σύμβασης 
της Βαρσοβίας ή της εν λόγω Σύμβασης, όπως αυτή τροπο¬ 
ποιήθηκε, σ’ όλα τα Κράτη που θα υπογράφουν το παρόν 
Πρωτόκολλο ή που θα προσχωρήσουν σ’ αυτό, καθώς επίσης 
και στον Οργασμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας, την η¬ 
μερομηνία κάθε υπογραφής, την ημερομηνία κατάθεσης κάθε 
οργάνου επικύοωσης ή προσχώρησης, την ημερομηνία έναρξης _ 
ισχύος του παρόντος Π ρωτοκόλλου καθώς επίσης και κάθε 
άλλη χρήσιμη πληροφορία. 

Άρθρο ΧΠ 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου που είναι 
επίσης και Μέρη της συμπληρωματικής Σύμβασης τη; Σύμ¬ 
βασης της Βαρσοβίας για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων 
σχετικών με τις διεθνείς αεροπορικές μεταφορές που πραγμα¬ 
τοποιούνται από ένα άτομο διάφορο του συμβατικού μεταφορέα, 
που υπογράφτηκε στη Γουαδαλαχάρα στις 18 Σεπτεμβρίου 
1961 (εφεξής ονομαζόμενη «Σύμβαση της Γουσϊϊαλαχάρα») 
κάθε αναφορά στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας», που περιλαμ¬ 
βάνεται στη Σύμβαση της Γουαιδαλαχάρα, εφαρμόζεται στη 
«Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 
1955 και από το πρόσθετο Πρωτόκολλο Νο 2 του Μόντρεαλ 
το 1976» στις περιπτώσεις που η μεταφορά που πραγματο¬ 
ποιείται δυνάμν του συμβολαίου που αναφέρεται στην παρά¬ 
γραφο β) του άρθρου πρώτου της Σύμβασης της Γουδαλαχά- 
ρα διέπεται από το παρόν Πρωτόκολλο. 

Άρθρο XIII 

Το παρόν IIρωτόκολλο θα παραμείνει ανοιχτό για υπογρα- 
σή στην έδρα το» Οργανισμού Διεθνούς Πολιτικής Αεροπο¬ 
ρίας μέχρι τη» 1η Ιανουάριου 1976 κι ύστερα, μέχρι την 
έναρξη ισχύος του δυνάμει του άρθρου VII, στο Γτουργείο 
Εξωτερικών της Κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Πολωνίας. Ο Οργανισμός Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας 
θα γνωστό ποιήσει σύντομα στην Κυβέρνηση της Λαϊκής Δη¬ 
μοκρατίας της Πολωνίας κάθε υπογραφή και την ημερομη¬ 
νία που έγινε κατά την περίοδο, στη διάρκεια της οποίας το 
Πρωτόκολλο θα είναι ανοιχτό για υπογραφή στην έδρα του 
Οργανισμού Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας. 

Σε πίστωση των ανωτέρω οι υπογεγραμμένο; πληρεξού- 
σιοι, δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν το παρόν Πρωτό¬ 
κολλο. 

Έγινε στο Μόντρεαλ, την 25η ημέρα του μηνάς Σεπτεμ* 
βρίου του έτους 1975, συνταχθέν σε τέσσερα αυθεντικά κεί¬ 
μενα στη γαλλική, αγγλική, ισπανική και ρωσική γλώσσα. 

Σε περίπτωση διαφοράς, το κείμενο στη γαλλική γλώσσα, 
γλώσσα στην οποία είχε συνταχθεί η Σύμβαση της Βαρσοβίας 
στις 12 Οκτωβρίου 1928, θα υπερισχύσει. 
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ΡΚΟΤΟΟΟΕΕ ΑΟΟΙΤΙΟΝΝΕΕ Νο 3 

ροΓίβηΙ χηοάϊίϊοβίϊοη <1β Ια ΟοηνβηΙϊοη ροιίΓ Γ αηϊίϊ- 
οβίϊοη άβ ΟΘΓΐβίηββ Γβ^Ιβδ Γβίβϋνβδ βα ΐΓβηβροΓΐ ββΓΪβη 
ΪηίβΓηβΙϊοηβΙ δϊ^ηββ 4 νβΓβονϊβ 1β 12 οοΙοΕγθ 1929 
βχηβηάέβ ρ«τ 1β Ρτοΐοοοίβ ίβϊΐ 5 Εβ Ηβγβ 1 θ 28 δβρΙβχηΙχΓβ 
1955 βϊ ρ3Γ 1β ΡγοΙοοοΙθ ί&ϋ 5 Οπβίβχηβΐβ 1β 8 πχβΓβ 1971 
ΕΕ8 00υνΕΚΝΕΜΕΝΤ8 δΟΙΙδδΙΟχΝΕδ 

ΟΟΝ8ΙΟΕΚΑΝΤ ςα’ Π ββΐ δοαίιβϊΐβΐάβ ά’ 3ηιβη<1βρ 
1β ΟοηνβηΙϊοη ροοΓ Γ αηϊίϊοβίϊοη (ίβ οβΓίβϊηββ Γβ^ΐββ 
Γβίβΐϊνββ βα ΐΓβηβροΓΐ ββΓΪβη ΪηίβΓηβΙϊοηβΙ δϊ^ηέβ 6 
νβΓβονϊβ 1β 12 οοΙοΙχΓβ 1929, βχηβηάέβ ρβΓ 1β ΡγοΙοοοΙθ 
ίβϊ! & Ε3 Ηβγβ 1β 28 δβρΙβχηΙχΓβ 1955 βΐ ρ8Γ 1β ΡγοΙο- 
οοΐβ ίβϊΐ Δ Οαβίβχηβΐβ Ιβ 8 ιηβΓδ 1971. 

80ΝΤ ΟΟΝνΕΝΙΑδ άβ οβ <}αϊ βαίΐ : 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ ΡΚΕΜΙΕΚ 
ΑΜΕΝϋΕΜΕΝΤδ Α ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 

ΑγΙΪοΙθ ρΓΘΓΠΪβΓ 

Εβ ΟοηνβηΙϊοη ςαβ Ιβδ άίδροδϊΐϊοηδ άα ρΓβδβηΙ οΐιβ- 
ρίΐΓβ ιηοάϊίϊβητ, ββΐ Ια ΟοηνβηΙϊοη <1β νβΓβονϊβ βχηβηάέβ 
Λ Εβ Ηβγβ βη 1955 βΐ 4 Οαβίβχηβΐβ βη 1971. 

ΑγΙιοΙθ II 

Ε’ 8Γΐίο1β 22 άβ Ια ΟοηνβηΙϊοη θθ! δαρρπιηβ βΐ Γβιη- 
ρΐβοβ ρ3ΐ* Ιβδ άίδροδϊΐϊοηδ δαϊνβηΐβδ : 

«ΑγΕοΙθ 22 

1. β) ϋβηβ Ιβ ΐΓβηδροΓΐ άβ ρβΓδοηηβδ, Ια Γβδροηββ- 
Ιχιΐϊΐέ άα ΙτβηδροΓίβαΓ ββΐ ΙϊπχϊΙββ 4 Ιβ βοιηιηβ άβ 100.000 
ΟΓοίΙβ άβ ΤΪΓβ^β δρέοϊβαχ ροιίΓ Γ βηββπιΐχΐβ άβδ άβ- 
πιβηάβδ ρΓέδβηίββδ, β ςαβίςαβ ΙϊΐΓβ ςαβ οβ βοϊΐ, βη 
ΓέρβΓβΙϊοη άα άοπιηιη^β βαίχϊ βη οοηδβςαβηοβ άβ Ιβ 
πιογΙ οα άβ Ιββϊοηβ οοΓροίβΙΙβδ ά’ αη ρββββ^βΓ. ϋβηβ Ιβ 
088 οα, ά’ 3ρΓβδ Ιβ Ιοί άα Ιηίχαηβΐ δαϊβΐ, Γ ϊηάβιηηϊΐβ 
ρβαί έΐΓβ ίίχββ 8οαβ ίοΓπιβ άβ ΓβηΙβ, Ιβ οβρϊΐβΐ άβ 1» 
ΓβηΙβ ηβ ρβαί άέρβδββΓ 100.000 ΟγοϊΙβ άβ ΤΪΓβ^β βρέ- 
οίβαχ. 

Ε) Εη 088 άβ ΓβΙητά άβηδ Ιβ ΙτβηδροΓΐ άβ ρβΓβοηηβδ, 
Ιβ Γββροηββΐχϊΐϊΐέ άα ΐΓβηδροΓίβαΓ βδ! ΙϊπιΐΕββ 3 Ιβ Βοχηπιβ 
άβ 4.150 ϋΓοίΙδ άβ ΤΪΓβ^β βρβοϊβαχ ρβΓ ρββββ^βΓ. 

ο) Οβηβ Ιβ ΐΓαηδροΓΐ άβ Ββ^β^ββ, Ια ΓβδροηββΒϊΙϊΙβ 
άα ΐΓ&ηβροιΙβαΓ βη οββ άβ άβδίΓαοΙϊοη, ρβΓίβ, βνβπβ 
οα ΓβΙβΓά ββΐ ΙϊιηϊΙββ 3 Ιβ δοπιπιβ άβ 1.000 ΟγοϊΙβ άβ 
ΤΪΓβ^β βρέοϊβαχ ρβΓ ρββββ^βΓ. 

2. β) Εβηβ Ιβ ΐΓβηβροΓΐ άβ χηβΓθΙΐ8ηάΪ8β8, 1η Γββροη- 
ββΒϊΙϊΙέ άα ΙχβηβροΓίβαΓ ββΐ ΙΐπιίΙέβ 4 Ια βοιηιηβ 
άβ 17 Ογοϊ 18 άβ ΤίΓβ^β βρέοϊβαχ ρ3Γ Ιόΐο^τβιηπιβ, 
ββίιί άέοΙβΓβΙϊοη βρέοϊβΐβ ά’ ίηΙβΓβ! ά 1η ΙϊνΓβϊβοη ίβϊΐβ 
ρβΓ 1’ βχρόάίΙβαΓ βα χηοχηβηΐ άβ 1η Γβπιίδβ άα οοΐίβ βα 
ΐΓβηΒροηβιΐΓ βΐ πιογβηηβηΐ Ιβ ρβϊβιηβηΐ ά’ αηβ Ιβχβ 
βαρρΙέιηβηΙβΪΓβ βνβηίαβίΐβ. Οβηβ οβ οββ, Ιβ ΐΓβηβροΓ- 
ΙβαΓ ββΓβ Ιβηα άβ ρβγβΓ )α8φΐ’ β οοηοαΓΓβηοβ άβ Ιβ βοιηιηβ 
άέοΐβτέβ, β πιοϊηβ ηα’ ίΐ ηβ ρΓοανβ ςα’ βΐΐβ ββΐ βαρέπβαΓβ 
Α Γ ϊπ16γ 61 τέβΐ άβ Γ βχρέάϋβαΓ 3 Ιβ ΙϊνΓβϊβοη. 

Ε) Εη 088 άβ ρβΓίβ, ά’ βνβπβ οα άβ ΓβΙβΓά ά’ αηβ 
ρβτΐϊβ άββ ιηβΓοΙιβηάίδβδ, οα άβ ΙοαΙ οΕ)βΙ ςαί γ ββΐ 
βοηίβηα, δβαί Ιβ ροϊάβ ΙοΙβΙ άα οα άββ οοΐίβ άοηΐ ΐΐ β’ 
βρί βδΐ ρηβ βη οοηβίάβΓβΙΐοη ροαΓ άέΙβΓπιϊηβΓ Ιβ ϋπάΐβ 
άβ Γββροηεβίιίΐϊΐέ άα ΐΓβηβροΓίβαΓ. ΤοαΙβίοϊβ, ΙοΓβςαβ 
Ιβ ρβΓίβ, Γ βνβΓΪβ οα Ιβ ΓβΙβΓά ά’ αηβ ρβΓίίβ άββ ιηβΓ- 
οΕβηάΐβββ, οα ά’ αη ο!))βΙ ςαί γ βδΐ οοηίβηα, βίίβοΐβ 
Ιβ νβΙβαΓ ά’ βαίΓββ οοΐϊβ οοανβΓίβ ρβΓ Ιβ ιχιβηαβ ΙβίΐΓβ 
άβ ΙτβηβροΓΐ βέήβη, Ιβ ροϊάβ ΙοΙβΙ άβ οββ οοΐίβ άοΐΐ βΐΓβ 
ρήβ βη οοηβϊάέΓβΙϊοη ροαΓ άέΙβΓΓηϊηβΓ Ιβ Ιίιηίΐβ άβ τββ- 
ροηββύϋϊΐέ. 

3. β) Εββ ΐΓΪΙιαηβαχ άββ ΗβαΙββ ΡβτΙϊβΒ ΟοηΐΓβ- 
οίβηΐββ <|υϊ η’ οηί ρββ Ιβ Γβοαίΐέ, βη νβΓία άβ Ιβατ ρΓο- 

Γβ Ιοί, ά’ βΙΙοαβΓ άββ ίΓβϊβ άβ ρτοοέβ γ οοπιρηδ άββ 
οηοΓβίτββ ά’ βνοοβΐ βατοηΐ, άβηβ Ιββ ϊηβίβηοββ βαχ 


ςαβίΐββ Ιβ ρΓβββηίβ ΟοηνβηΙίοη β’ βρρίίςαβ, Ιβ ροανοα· 
ά’ βΙΙοαβΓ βα άβηαβηάβυΓ, βαϊνβηΐ ΙβαΓ βρρΓέοϊβΙίοη, ΙοαΙ 
οα ρβΓίίβ άββ ίΓβϊβ άβ ρΓοοββ, γ οοπιρπβ Ιββ ΙιοηοΓβΪΓβ* 
ά’ βνοοβΐ ςα’ Πβ )α£βηί ΓβίβοηηβΜββ. 

Ε) Εββ ίΓβϊβ άβ ρΓοοββ οοιηρΓΪβ άββ ΙιοηοΓβΪΓββ ά’ 
βνοοβΐ ηβ βοηΐ βοοοΓάββ, βη νβΓία άβ 1’ βΐϊηέβ β), ((αβ 
βϊ Ιβ άβηιβηάβοΓ β ηοΐϊίϊβ ρβν βΟΓΪΙ βα ΐΓβηβροΓίβαΓ Ιβ 
ηαοηίβηΐ άβ Ιβ βοιηιηβ Γβοΐβπιββ, γ οοιηρΓΪβ Ιββ άέΐβϊΐδ 
άβ οβίςαί άβ οβϋβ βοιηιηβ, βϊ βϊ Ιβ ΙχαηβροΓίβΟΓ η’ η 
ρββ, άβηβ αη άέΐβϊ άβ βϊχ ηιοϊβ β οοηβρΙβΓ άβ Ιβ ΓβοβρΙϊοη 
άβ οβΙΙβ άβπιβηάβ, ίβϋ ρβΓ βοήΐ αηβ οίίΓβ άβ Γέ^ΙβηβηΙ 
ά’ αη ιηοηίβηΐ βα ηιοϊηβ β£β1 β οβίαϊ άββ άοηιηιβ^βδ 
ϊηΙβΓβΙβ βΐΐοαββ ρβΓ Ιβ ΙηΕαηβΙ β οοηοαη-βηοβ άβ Ιβ 
ΙϊπιϊΙβ βρρίϊοβίιΐβ. Οβ άβίβϊ ββΐ ρΓΟΓΟ^β )αβ(}α’ βα ]οαι· 
άβ 1’ ϊηίΓοάαοΙϊοη άβ 1’ ϊηβίβηοβ βϊ οβίΐβ-οϊ ββΐ ροβΙβπβιΐΓβ 
4 Γ βχρΪΓβϋοη άβ οβ άβίβϊ. 

ο) Εββ ίΓβϊβ άβ ρΓοοββ γ οοπιρπβ άββ ΙιοηοΓβΪΓββ ά’ 
βνοοβί ηβ βοηΐ ρβΓ ρπβ βη οοηβϊάέΓβΙϊοη ροαΓ 1’ βρρίϊ- 
οβίϊοη άββ ΙίηαϊΙββ ρΓβναββ βα ρΓέββηΐ βΓΐΐοΙβ. 

4. Εββ βοπιπιββ ϊηάχςαβββ βη ϋΓοϋβ άβ ΤΪΓβ^β βρό- 
οϊβαχ άβηβ Ιβ ρΓβββηί βΓϋοΙβ βϊ β 1’ βΓΐϊοΙβ 42 βοηΐ οοη- 
βϊάβΓέββ οοπαηβ ββ ΓβρροΓίβηΙ βα ΟγοϊΙ. άβ ΤΪΓβββ βρβ- 
οίβΐ Ιβί ςαβ άβίϊηϊ ρβΓ Ιβ Εοηάβ πιοηβΙβΪΓβ ϊηίβΓηβΙϊοηβΙ. 
Εβ οοηνβΓβϊοη άβ οββ βοπιπιββ βη πιοηηβϊββ ηβΐϊοηβίββ 
β’ βίίβοΙαβΓβ βη οββ ά’ ϊηβίβηοβ )αάϊοϊβΪΓβ βαϊνβηΐ Ιβ 
νβΙβαΓ άβ οββ πιοηηβϊββ βη ΟγοϊΙ άβ ΤΪΓβ^β βρέοϊβΐ 4 
Ιβ άβίβ άα )α§βηιβηΕ Εβ νβΙβαΓ, βη ΟγοϊΙ άβ ΤΪΓβ^β 
βρβοϊβΐ, ά’ αηβ πιοηηβϊβ ηβΐϊοηβΐβ ά’ αηβ ΗβαΙβ ΡβΓίίβ 
ΟοηΐΓβοΙβηΙβ ςαϊ ββΐ ιηβπι1)Γβ άα Εοηάβ πιοηβΙβΪΓβ ϊη- 
ΙβΓηβΙϊοηβΙ, ββΐ οβίοαίέβ ββίοη Ιβ πιβίΕοάβ ά’ ένβίαβίίοη 
βρρίϊςαέβ ρβΓ Ιβ Εοηάβ ηαοηβΙβΪΓβ ΪηίβΓηβΙϊοηβΙ 4 Ιβ 
άβΐβ άα )α^βΓηβη! ροαΓ βββ ρΓορΓββ ορβΓβϋοηβ βϊ ΐΓβηβ- 
βοΐϊοηβ. Εβ νβΙβαΓ, βη ΟγοϊΙ άβ ΤΪΓβ^β βρέοϊβΐ, ά’ αηβ 
πιοηηβϊβ ηβϋοηβΐβ ά’ αηβ ΗβαΙβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοΙβηΙβ 
ςαϊ η’ ββΐ ρββ ιηβιηΙχΓβ άα Εοηάβ πιοηβΙβΪΓβ ΪηίβΓηβΙϊοηβΙ, 
ββΐ οβίοαίββ άβ Ιβ ίβς;οη άόΐβπηϊηββ ρβΓ οβΙΙβ ΗβαΙβ 
ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοΙβηΙβ. 

ΤοαΙβίοϊβ, Ιββ Εί,βΙβ ΐ}αϊ ηβ βοηΐ ρββ πιβπιΙχΓββ άα 
Εοηάβ πιοηβΙβΪΓβ ΪηίβΓηβΙϊοηβΙ βϊ άοηΐ Γβ Ιέ^ϊβίβΐϊοη 
ηβ ρβΓπιβΙ ρββ ά’ βρρϋςαβΓ Ιββ άϊβροβϊίϊοηβ άββ βΐϊηέββ 
1 βϊ 2 β) άβ Γ βΓΐϊοΙβ 22. ρβανβηΐ βα πιοπιβηΐ άβ Ιβ τβϋ- 
ίϊοβίϊοη οα άβ Γ βάΐιέβϊοη, οα β ΙοαΙ πιοπιβη! ρβΓ Ιβ 
βαϋβ, άβοΙβΓβΓ ςαβ Ιβ Ιϊιηϋβ άβ ΓββροηββΕϊΙϊΙβ άα ΐΓβηβ- 
ροΓίβατ ββΐ ίίχββ, άβηβ Ιββ ρτοοβάαΓβδ ]αάϊοϊβΪΓβ8 βιΐΓ 
ΙβαΓ ΙβΓΓΪΙοΪΓβ, 4 Ιβ βοΓηηοβ άβ 1.500.000 αηϊΐέβ ηβοηβ- 
Ιβϊτββ ρβΓ ρββββ^βΓ βη οβ φά οοηοβΓηβ Γ βΐϊηββ 1) 
άβ 1’βΓίϊοΙβ 22} 62.500 αηϊΐββ πιοηέΙβΪΓββ ρβΓ ρββββ^βΓ 
βη οβ ςαϊ οοηοβΓηβ Ι’βϋηββ 1 6 άβ Ι’βΓΐχοΙβ 22; 15.000 αηϊ- 
Ιέβ ιηοηβΙβΪΓββ ρβΓ ρββββ^βΓ βη οβ *}αϊ οοηοβΓηβ 1’βΐϊηέβ 
1 ο) άβ Ι’βΓίϊοΙβ 22; 250 αηϊΐέβ πχοηβΙβΪΓββ ρβτ Εχίο- 
^Γβπαηβ βη οβ ςαϊ οοηοβΓηβ 1’βΐϊηββ 2 β) άβ ΓβΓίϊβΙ* 
22. 11η ΕίβΙ ιριί βρρίϊςαβ Ιββ άϊβροβϊίϊοηβ άβ οβί βΐϊηέβ 
ρβαί βαββϊ άβοΙβΓβΓ ςαβ Ιβ βοιηιηβ χηβηϋοηηέβ βαχ 
βΐϊηέββ 2 βϊ 3 άβ ΓβΗϊοΙβ 42 ββΐ Ιβ βοπιιηβ άβ 187.500 
αηϊΐέβ ιηοηβΙβΪΓββ. ΟβΙΙβ αηϊΐβ χηοηέΐβϊτβ οοΓΓββροηά 
4 βοϊχβηΐβ-οϊης χηϊΐΐϊρ-βπαηββ βϊ άβπιϊ ά’οΓ βα ΙιΙγ* 
άβ ηβαί οβηΐβ ηχϊΐΐϊέχηβδ άβ ίϊη. Οββ βοπυηββ ρβανβηί 
βΐΓβ οοηνβΓίϊββ άβηβ Ιβ χηοηηβϊβ ηβΐϊοηβΐβ οοηοβΓηέβ 
βη οΙιϊίίΓθβ Γοηάβ. Εβ οοηνβΓβϊοη άβ οβΙΙββ βοχηιηθ βη 
ιηοηηβϊβ ηβΐϊοηβΐβ β’βίίβοΙαβΓβ οοηίοπηόιηθηΐ 4 Ιβ 
Ιέ^ίβίβΐϊοη άβ ΓΕίβΙ βη οβαββ». 

ΑγΙϊοΙθ III 

Α 1’ 3Γΐϊο1β 42 άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη, Ιββ βΓηβββ 2 βϊ 3 
βοηΐ βαρρΓΪχηέδ βϊ Γβχηρίβοββ ρβΓ Ιββ άϊβροβϊίϊοηβ βαι- 
νβηΐββ : 

«2) Εογβ άβ οΕβοαηβ άββ οοηίβΓβηοββ ιηβηΐϊοηηθθβ β 
1’ βΐϊηέβ 1 άα ρΓβββηί βΓΐϊοΙβ, Ιβ ΙϊιηϊΙβ άβ άβ Γββροηββ- 
Ιχϊΐϋβ ίϊχόβ β 1’ βΓΐϊοΙβ 22, βΐχηέβ 1 β) βη νϊ{ριβαΓ 4 1® 
άβΐβ άβ Γέαηϊοη άβ οββ οοηίέΓβηοββ ηβ ββΓβ ρββ βα£- 
ιηβηΐέβ ά’ αη ιηοηίβηΐ βηρέπβπΓ 4 12.500 ΌγοιΙ* άβ 
ΤΪΓβββ βράβϊβαχ. 
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3) δοιΐ8 Γβδβτνβ (1β Γ βΐϊηββ 2 (Ια ρΓβδβηΙ βΓίϊβΙβ, Ια 
Ιϊπιϊίβ άβ ΓββροηββΕϊΙϊίέ ίϊχββ 4 Γ βΓίϊβΙβ 22, βΐϊηββ 1 
3 ) βη νί^αβαβ β 1» άβίβ άβ Γβυηϊοη (1ε οββ βοηίβΓβηββδ 
ββΓβ βυ^ιηβηίββ ιΐβ 12.500 ΟγοϊΙη άβ ΤΪΓβ^β δρββϊβυχ βυ 
31 άβββιηΕΓβ <1β Ια βϊηςυϊβιηβ βί άβ Ια άϊχϊβιηβ βηηββ 
βυϊνβηί 1» άβίβ ά’ βηίβββ βη νϊ^υβαβ άα Ρβοίοβοΐβ νϊββ 
3 Γ βΐϊηββ 1 άα ρΓβδβηί βΓίϊβΙβ, β πιοϊηδ ςυβ Ιββάϊίβδ 
οοηίβΓβηβββ η’ βη βϊβηί άββϊάβ βυίΓβιηβηί βνβηί Ιββάϊίβδ 
άαίβδ ρ3Γ αηβ πΐ8]0ΓΪίβ άββ άβαχ ΙίβΐΉ άββ Γβρββδβηίβηίδ 
ιΐβδ ΡβΓίϊββ ρββββηΐβδ βί νοίβηίββ». 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

ΕΗΑΜΡ ϋ’ ΑΡΡΕΙΟΑΤΙΟΝ ϋΕ ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 
ΑΜΕΝϋΕΕ 


ΑγΜοΙθ IV 


Εβ Οοηνβηίϊοη βπιβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955 βί β 
Ουβίβιηβΐβ βη 1971 βϊηβϊ ηαβ ρβΓ 1β ρββδβηί Ρβοΐοβοΐβ 
δ’ βρρίϊφΐβ βυ ΙββηβροΓί ϊηίβΓηβίϊοηβΙ άβίϊηϊ β Γ βΓίϊβΙβ 
ρΓβιηΐβΓ άβ Ιβ ΟοηνβηΙϊοη ΙοΓΒςυβ Ιβδ ροϊηΐδ άβ άβρββί 
βΐ άβ άββίϊηβίϊοη βοηί βϊίυββ δοϊί βαι· 1β ίβΓΠίοΪΓβ άβ 
«Ιβαχ Είβίδ ρββίϊβΒ βιΐ ρΓβδβηί Ρβοίοβοΐβ, 8θϊί βατ 1β 
ίβΓΓΪΙοΪΓβ ά’ αη δβαί Είβί ρβΓίϊβ βυ ρββββηί Ρβοίοβοΐβ 
*ϊ αηβ ββοβίβ βδΐ ρββνυβ δυβ 1β ίβιτϊΙοΪΓβ ά’ αη βυίΓβ 
Είβί. 


ΟΗΑΡΙΤΚΕ III 


ΟΙ5ΡΟΤΙΟΝ5 ΡΚΟΤΟΟΟΕΑΙΚΕ8 

ΑΓίϊβΙβ V 

Εηίββ Ιβδ Ρββίϊββ βυ ρββββηί Ρβοίοεοΐβ, Ια ΟοηνβηΙϊοη 
(Ιο ν&Γδονϊβ βιηβηάββ β Εβ Ηβνβ βη 1955 βί β Οαβίβπιβίβ 
βη 1971 βί 1β ρββββηί Ρβοΐοβοΐβ δβΓοηί βοηβϊάέΓββ βί 
ϊηίβΓρΓβΙβδ βοππηβ αη δβαί βί ιηέιηβ ϊηδίΓυιηβηί βί 
δβΓοηΙ άβηοπυηββ ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓδονϊβ βιηβηάββ & 
Εβ Ηβγβ βη 1955, 3 Ουβίβιηβίβ'βη 1971 βί ρβΓ 1β Ρβοίο- 
βοΐβ βάάϊίϊοηηβΐ ηο 3 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975. 


Αβίϊβΐβ VI 

•Ιαβ^α’ 3 83 άβίβ ά’ βηίβέβ βη νϊ^αβαβ βοηίοΓηβπιβηί 
3«χ άϊδροβϊίϊοηβ άβ Γ βΓίϊβΙβ VIII, 1β ρβέββηί Ρβοίοβοΐβ 
ΓβδίθΓβ ΟανβΓΐ 3 13 δϊ§ηβίυΓβ άβ ίΟΠδ 1β8 ΕίβΙβ. 


Αβίϊβΐβ VII 


Ε Εβ ρββββηΐ Ρβοίοβοΐβ 8βΓ3 βοαπιϊδ β 1β Γβίϊίϊββίϊοη 
άββ Είβίβ δϊ^ηβί,αΪΓβδ. 

2. Εα Γβίϊίϊββίϊοη άα ρτβδβηί Ρβοίοοοίβ ρ3Γ αη Είβί 
ί υι η’ββΐ ρβ8 ρβΓίϊβ 3 1β ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓδονϊβ ου ρβΓ 
οη ΕίβΙ ςαϊ η’βδί ρ38 ρβΓίϊβ 3 Ια ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓβονϊβ 
βιηβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955 οα ρβΓ αη Είβί ςυϊ η’ββί 
ρββ ρβΓίϊβ 4 1β ΟοηνβηΙϊοη άβ νβββονϊβ βιηβηάέβ β Εβ 
Ηβγβ βη 1955 βί β Οαβίβπιβίβ βη 1971 βπιροβίβ βάΕέβϊοη 

Ε° ηνβ ηΙϊοη άβ νβΓδονϊβ βπιβηάέβ β Εβ Ηβγβ βη 
1955, 4 Οαβίβπιβίβ βη 1971 βί ρβΓ 1β Ρβοΐοβοΐβ βάάϊίϊοη- 
ηβ1 η « 3 άβ Μοπίι-ββΐ άβ 1975. 

3. Εβδ ϊηδίΓαηαβηΙβ άβ ΓβΙϊίϊββΙϊοη δβΓοηΙ άβροββδ 
<|ορι·έβ άα ΟοανβΓηβπιβηΙ άβ 1» ΚβραΕΙϊςαβ ροραΙβΪΓβ 
άβ Ροΐο^ηβ. 

ΑΓίϊβΙβ VIII 


V ΕοΓδςαβ 1β ρΓβδβηΙ Ρβοΐοβοΐβ βαββ Γβαηϊ Ιββ Γβΐϊΐί- 
ββΐιοηβ άβ ΙββηΙβ Εΐβίβ δϊ^ηβΙβΪΓββ, ϊΐ βηΙββΓβ βη νϊ^αβυτ 
β η^ Γβ β»8 ΕίβΙδ 1β ςαβίΓβ-νϊη^Ι-άϊχϊέπνβ (οατ βρτέβ 1β 
βρόί, άα ΙββηΙϊβΓηβ ϊηβίΓαπιβηΙ άβ Γβΐϊίϊβθΐιοη. Α Γ 
β {?βΓά άβ βΕβςαβ ΕίβΙ ςαϊ 1β ΓβΙϊίϊβΓβ ρβΓ 1β βαϊΐβ, ϊΐ 
βηίΓβ Γί1 ©η νϊ^αβαβ 1β ςαβίΓβ-νϊη^Ι-άϊχϊβπιβ ίοαΓ βρΓέδ 
θ ά^ρήί (} β 8οη ϊπβΙ,ΓυπιβηΙ άβ ΓβΙϊίϊββΙϊοη. 


2· Οββ βοη βηΐβέβ βη νΐ^αβαΓ, 1β ρΓβββηί, ΡγοΙοο 
8βΓβ βηΓβ^ϊδίΓέ βαρτέδ άβ Ι’ΟΓ^βηΪΒβΙϊοη άβδ ΝβΙϊι 
ηι ββ ρβΓ 1β ΟοανβΓηβπιβηΙ άβ 1β ΚέραΕΙϊςαβ ροραί 
Γβ άβ Ροΐο^ηβ. 


ΑΓίϊβΙβ IX 

1. ΑρΓβδ βοη βηΐΓββ βη νϊ^αβαΓ, 1β ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ 
δβΓβ οανβΓί β ΓβάΕβδϊοη άβ ΙοαΙ ΕίβΙ ηοη δϊ^ηβΙβΪΓβ. 

2. Ε’βάΕββϊοη βα ρΓβδβηΙ Ρβοΐοβοΐβ ρβΓ υη ΕίβΙ 
(}αϊ η’βδί ρβδ ρβΓίϊβ β 1β ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓβονϊβ οα ρβΓ 
αη ΕίβΙ ςαϊ η’ββΐ ρβδ ρβΓίϊβ β 1β ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓδονϊβ 
βπιβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955 οα ρβΓ υη ΕίβΙ ςυϊ η’ββΐ 
ρββ ρβΓίϊβ β 1β Οο ηνβηίϊοη άβ νβΓβονίβ βπιβηάέβ β Εβ 
Ηβγβ βη 1955 βί β Ουβίβιηβΐβ βη 1971βηιροΓίβ βάΕββϊοη 
β 1β ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓδονϊβ βηιβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 
1955, β Οαβίβπιβίβ βη 1971 βί ρβΓ 1β Ρβοίοοοίβ βάάϊίϊοη- 
ηβΐ ηο 3 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975. 

3. Εβδ ϊηδίΓαπιβηΙδ ά’βάάβδϊοη δββοηΐ άβροδββ βυρΓββ 
άα ΟοανβΓηβπιβηΙ άβ 1β ΚοραΕΙϊςαβ ροραΙβΪΓβ άβ Ροΐο- 
^ηβ βί ρΓοάαΪΓοηί Ιβαβδ βίϊβίδ 1β (|α8ίΓβ-νϊη^Ι-άϊχϊβπιβ 
]οπγ βρτβδ 1β άβίβ άβ ΙβαΓ άόρόί. 

ΑΓίϊβΙβ X 

1. Τοαίβ ΡβΓίϊβ βα ρΓβββηί Ρβοίοβοΐβ ρουβΓβ 1β άέ- 
ηοηββΓ ρβΓ αηβ ηοίϊίϊββίϊοη Γβϊίβ βα ΟοανβΓηβΓηβηί 
άβ 1β ΚβραΕΙϊςαβ ροραΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ. 

2. Εβ άβηοηβϊβίϊοη ρΓοάαΪΓβ ββδ βίίβίδ βϊχ ιηοϊβ βρβββ 
1β άβίβ άβ Γβββρίϊοη ρβΓ 1β ΟοανβΓηβηββηί άβ 1β Κ6- 
ρυΕΙϊςαβ ροραΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ άβ 1β ηοίϊίϊββίϊοη άβ 1β 
άβηοηβϊβίϊοη. 

3. Εηίββ Ιβδ ΡβιΊϊβδ βα ρτβδβηί ΡβοΙοβοΙβ, 1β άβηοη- 
βϊβίϊοη άβ 1β ΟοηνβηΙϊοη άβ νβΓδονϊβ ρβτ 1’αηβ (Ι’βΐΐββ 
βη νβΓία άβ Ι’βΓίϊβΙβ 39 άβ Ιβάϊίβ (’.οηνβηίϊοη ου άα 
Ρβοίοβοΐβ άβ Εβ Ηβνβ βη νβΓία άβ Ι’βΓίϊβΙβ XXIV άυάϊί 
ου (ία Ριοΐοβοΐβ* άβ Οηβίβιηβΐβ βη νβΓίυ άβ 
ΓβΓίϊβΙβ XXII άυίΐϊί Ρβοΐοβοΐβ, ηβ άοϋ ρβδ βίββ ϊηίβΓρΓβ- 
ίββ βοηιπιβ υηβ άβηοηβϊβίϊοη άβ 1β Οοηνβηίϊοη (1β \ γ 3γ- 
Βονϊβ βιηβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955, β Οαβίβπιβίβ βη 
1971 βί ρββ 1β Ρβοίοβοΐβ βάάϊίϊοηηβΐ ηο 3 (1β ΜοηίΓββΙ 
άβ 1975. 


ΑΓίϊβΙβ XI 

1. 5βαΙβδ Ιβδ Γβδβι-νβδ δαϊνβηίβδ βη ρΓβδβηίΡΓΟίοβοΙβ 
ρουιτοηί βίΓβ οάηιϊδβδ : 

β) ΤουΙ ΕίβΙ άοηί Ιβδ ΙπΕυηβυχ η’οηί ρβδ 1β ίββαΐίέ 
βη νβΓίυ άβ ΙβαΓ ρ το ρββ Ιοί, ά’βΐίουβτ άβδ Γεβΐδ άβ ρτοββδ, 
γ βοπιρΓΪδ Ιβ Ιιοηοΐ'βΪΓβδ ά’βνοββί, ρβηί β ίοαί πιοιηβηί 
άββΙβΓβΓ ρβΓ αηβ ηοίϊίϊββίϊοη Γβϊίβ βα ΟοανβΓηβπιβηΙ 
άβ 1β ΚβραΕΙϊςαβ ροραΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ φΐβ 1’βΐϊηέβ 
3 β) άβ 1’βΓίϊβΙβ 22 ηβ δ’βρρίϊςυβ ρβδ β δβδ ίπΕυηβυχ. 

Ε) Τουί Είβί ρβυί β ίουί ηβοιηβηί άββΙβΓβΓ ρβΓ ηοίϊ- 
ίϊββίϊοη ίβϊίβ βυ ΟουνβΓηβηββηί άβ Ιβ ΚβρυΕΙϊηαβ ρο- 
ραΐβϊτβ άβ Ροΐο^ηβ (ριβ Ιβ Οοηνβηίϊοη άβ νβΓδονϊβ 
βηιβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955, β Οαβίβιηβΐβ βη 1971 βί 
ρβΓ Ιβ ΡΓΟίοβοΙβ βάάϊίϊοηηβΐ ηο 3 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975 
ηβ β’βρρίϊίΐυβ ρβδ βιι ΐΓβηδροΓί άβ ρβββοηηβδ, άβ Εβ^β^ββ 
βί άβ πββΓβΕβηάϊδβΒ βΙΓβοίυβ ροατ δβδ βαίοπίβδ ηβϊΐϊ- 
ίβΪΓβδ β Εοβά ά’ββΓοηβίδ ϊπιιηβίΓΪβιάβδ άβηβ Ιβάϊί Είβί 
βί άοηί Ιβ ββρββιίβ β βίβ Γβδβτνββ ρβΓ ββδ βυίοηίέβ 
οα ρουτ Ιβ βοπιρίβ άβ ββΐίβδ-βϊ. 

ο) ΤουΙ Είβί ρβυί, ΙοΓδ (Ιβ Ιβ Γβίϋϊββίϊοη άα ΡγοΙο- 
βοΐβ ηο 4 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975, οα άβ ΓβάΕβδϊοη β ββΐυϊ-βϊ, 
οα β ίοαί πιοηιβηί ρββ Ιβ δηϊίβ, άββΙβΓβΓ ηα’ϊΐ η’βδί ρββ 
Ιϊβ ρβΓ Ιβδ άϊδροδϊίϊοπδ άβ Ιβ Οοηνβηίϊοη άβ νβΓβονϊβ 
βπιβηάββ β Εβ Ηβγβ βη 1955, β (τυβίβητιβίβ βη 1^71 βί 
ρβΓ Ιβ ΡβοΙοβοΙβ βάάϊίϊοηηβΐ ηο 3 άβ ΜοηίΓββΙ άβ 1975, 
άβηβ Ιβ πιβδαββ οϋ βΐΐββ δ’βρρίϊηυβηί βα ίΓβηβροΓί άββ 
πιβΓβΕβηάϊδβδ. άα οοαΓΓΪβΓ βί άβδ βοΐϊδ ροβίβυχ. Οβίίβ 
άββΙβΓβίϊοη ρτβηάΓβ βίίβί (^υβίΓβ-νϊη^ί-άϊχ ^οαΓ8 βρΓββ 
Ιβ άβίβ άβ *β Γβββρίϊοη ρβΓ Ιβ ΟουνβηιβΓηβηί άβ Ιβ 
ΚβρυΕΙίςυβ ροραΐβϊτβ άβ Ροΐο^ηβ. 

2. Τοαί Είβί (]αϊ βαΓβ ίοηηαΐέ αηβ ΓβδβΓνβ οοηίοΓηαβ- 
πιβηΐ β Γβΐϊηββ ρΓββέάβηί ροαΓΓβ β ίουί ΓηοπιβηΙ Ιβ 
ΓβίΪΓβΓ ρβΓ υηβ ηοίϊίϊββίϊοη ίβϊίβ βυ ΟοανβΓηβπιβηΙ άβ 
Ιβ ΗέρυΕΙϊςυβ ροραΙβΪΓβ άβ Ροΐοριβ. 
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ΑγΙϊοΙγ XII 

Εβ ΟοηνβΓΠϋΓηβηΙ άβ 13 ΚβρηΜϊςιιβ ρορυΙηίΓβ άβ 
Ροΐο^ηβ ίηίοπτηβΓβ ΓβρίάβιηβηΙ Ιου» Ιββ ΕίβΙβ ρβΓίίββ 
έ 1β ΟοηνβηΙίοη (1β ΫηΓβονίβ ου 3 ΙβάίΙβ ΟοηνβηΙίοη 
Ιβίΐβ ηυ’&τηβηάέβ, Ιουβ Ιββ ΕΐηΙβ φΐί βί^ηβΓοηΙ 1β ρτβ- 
ββηΐ ΡγοΙοοοΙθ ου γ βάΙιβΓβΓοηΙ, βίηβί ςοβ ΓθΓ£3ηίβ8ΐίοη 
<ίβ ΓΑνίβΙίορ οίνίΐβ ίηΙβΓηβΙίοηβΙβ, άβ 1β άβΐβ (1β οΐιβφαβ 
βί^ηαΙυΓθ, άβ 1» άβΐβ (1υ άβρόΐ άβ οΐιβςυβ ίηΒΐηηηβηΙ 
άβ ΓβΙίίίοΗΐίοη ου ά’βάΐιββίοη' (Ιο 1β άβΐβ ά’βηΐΓββ βη 
νί^υβοΓ άυ ρτβββηΐ ΡγοΙοοοΙθ αίηβί ςυβ (1β Ιουβ βυΐΓββ 
Γβηκβί^ηβπιβηΙβ υΐίΐββ. 

Ατίίοΐβ XIII 

ΕπΙγθ 1β8 Ρ»Γΐίββ 30 ρΓόββηΙ ΡγοΙοοοΙθ ςυί βοηΐ β^βίβ- 
ιηβηΐ ΡβΓίίββ 3 1β ΟοηνβηΙίοη, οοηαρίβπιβηΐβπ-β 3 1β 
ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓβονίβ ρουΐ’ Ι’υηίίίοβΙίοη ίΐβ οβΓίβίηββ 
Γ6£ΐο8 Γβίοΐίνβ» 3υ ΙχβηβροΓΐ ββπβη ίιά.βΓηβΙίοηβΙ βίΐβο- 
Ιυβ ρ3Γ υηβ ρβΓβοηαβ βυΐχβ ςυβ 1 θ ΐΓβηβροΓίβοΓ οοη- 
ΐΓβοΙυβΙ, βί^ηββ β 0υ3ΐ3ΐβ)3Γ3 )β 18 »βρΙβιηΙ)Γβ 1961 
(οί-βρΓέβ άβηοιηιηθβ «ΟοηνβηΙίοη (1β 0υ3άβ1&]8Γ3»), 
ΙουΙβ ΓβΙβΓβηββ Α 1β «ΟοηνβηΙίοη άβ νβΓβονίβ» οοηίβηυβ 
(Ιαηβ 1β ΟοηνβηΙίοη άβ ΟυβάβΙβ^βΓΕ ϊ’βρρίίςυβ 3 Ια 
ΟοηνβηΙίοη <1β νβΓβονίβ βιηβηάέθ 3 Εβ Ηβγβ βη 1955, 
& Ουβίβιηηΐο βη 1971 βΐ ρβΓ 1β Ρΐοΐοοοίβ βάάίΐίοηηβί 
ηο 3 <1 θ Μοπίτέβΐ (1β 1975, άεηβ Ιββ 038 οά 1β ΐΓβηβροΓΐ 
βίΐβοΐυέ βη νβΓίυ (1υ οοηΐΓβΙ ιηβηΐίοηηβ βο ραΓ&^τβρΙιβ 


6) άβ Ι’βΓίίοΙβ ρΓβτηίβΓ άβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη <1β ΟτυβάβίΒρη 
ββΐ Γβ£1 ρβΓ 1β ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΑΓίίοΙβ XIV 

Εβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ Γβ8ΐβΓ3 ουνβΓΐ 3 1β βί^η^ΙυΓβ βο 
βίβ£β άβ Ι’ΟΓ^ηίββΙίοη άβ ΓΑνΐβΙϊοη βίνίΐβ ίηΙβΓηβΙίοηβΕ 
)ο8ςιι’3υ ίβΓ )3ηνίβΓ 1976, ρυΐ8 )υβ(}υ , 3 βοη βηΐΓββ βη 
νί^υβοΓ βη νβΓία άβ ΓβΓίίοΙβ VIII. βυ ΜίηίβΙβΓβ άβ» 
ΑίίβίΓββ ΡΐΓ3η£βΓββ άα ΟουνβΓηβιηβηΙ άβ 1η ΚβρυΕΙίςυβ 
ροραΙηίΓβ άβ Ροΐο^ηβ. Ε’θΓ£3ηί83ΐίοη άβ ΓΑνίβΙίοη 
βίνίΐβ ίηΙβΓηβΙίοηεάβ ίηίοπηβΓΕ ΓβρίάβιηβηΙ 1β ΟουνβΓηο- 
ιηβηΐ άβ 1β ΚβρυΜίςυβ ρορυΙαίΓβ άβ Ροΐο^ηβ άβ ΙουΙβ 
βί^ηβΙοΓβ βί άβ 13 άβΐβ άβ οβίΐβ-οί ρβηάβηί Ιβ ρβοίοάβ 
8υ-οουΓ8 άβ Ιβφίβΐΐβ άΐβ ΡγοΙοοοΙθ ββΓ3 ουνβΓΐ β 1β βί^ηο- 
Ιυτβ βο βίβρβ άβ ΓΟΓ^βηίβαΙίοη άβ ΙΆνίβϋοη οίνίΐρ 
ΐηΙβΓηβΙίοηβίβ. 

ΕΝ ΕΟΙ ϋΕ (^ΙΙΟΙ 1β8 ΡΙβηϊροΙβηΙίβίΓββ βουββί^ηέ». 
άόηιβηΐ βυΐοπβββ, οηΐ »Ϊ£ηβ Ιβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΡΑΙΤ 3 ΜοηΐΓβηΙ 1β νίη^Ι-οίηςυίβιηβ )οογ άυ ιηοίβ ά 
ββρΙβΓηΡΓβ άβ Γβηηββ 1975, βη ςυηΐΓβ ΙβχίβΒ βυίΕβηΙίηοββ 
Γβάί^ββ άβηβ Ιββ Ιβη^υβδ ίΓυηςαίββ βη^Ιβίββ, ββρβ^ηοΐβ βί 
Γθ88β. Εη 038 άβ άίνβΓ^βηοβ, 1β ΙβχΙβ βη Ιαη^υβ ίΓβη^βίββ, 
Ιηη^υβ άβη8 Ιηςυβίΐβ 13 ΟοηνβηΙίοη άβ ν&Γ»ονίβ άυ 12 
οοΙοΡγθ 1929 βνηίΐ βίβ Γβάί^ββ. ΙβΓ» Ιοί. 
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που τροποποιεί τη Σύμβαση για την ενοποίηση ορισμένων κα¬ 
νόνων σχετικών με τις διεθνείς αεροπορικός μεταφορές του 
υπογράφηκε στη Βαρεία στις 12 Οκτωβρίου 1929 και τρο- 
ιπαποιήθηροβ από τα Πρωτόκολλα της Χάγης στις 28 Σε¬ 
πτεμβρίου 1955 και αχό το Πρωτόκολλο της Γουατεμάλα 
στις 8 Μαρτίου 1971. 

ΟΙ Υ ΠΟΓΕΓΡΑΜΜΕΝΕΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ 

θεωρώντας οτι είναι επιθυμητή η τροποποίηση της 
Σύμβασης για την ενοποίημη ορισμένων κανόνων σχετικών με 
τις διεθνείς αεροπορικές μεταφορές -που υπογράφηκε στη 
Βαρσοβία στις 12 Οκτωβρίου 1929, που τροπαποιήδηκε από 
το Πρωτόκολλο που έγινε στη Χάγη στις 28 Σεπτεμβρίου 
1965 και από το Πρωτόκολλο που έγινε στη Γουατεμάλα 
στις 8 Μαρτίου 1971 

Συμφώνησαν αυτά που ακολουθούν: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ 
ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Άρθρο πρώτα 

Η Σύμβαση που τροποποιούν οι διατάξεις του παρόντος κε¬ 
φαλαίου είναι η Σύμβαση της Βαρσοβίας η οποία τροποποή- 
•θηκ» στη Χάγη το 1955 και στη Γουατεμάλα το 1971. 


μπορευμάτων, ή ενός αντικειμένου που περιλαμβάνεται σ’ αυ¬ 
τά, επηρεάζει την αξία των άλλων θεμάτων που καλύπτο¬ 
νται από την ίδια φορτωτική αεροπορικής μεταφοράς, το ον- 
νολικό βάρος αυτών των θεμάτων πρέπει να ληφθΙεί υπόψη 
για τον καθορισμό του ορίου ευθύνης. 

3. α) Τΐα δικαστήρια των Υψηλών Συμβαλλόμενων Μερών 
που θεν έχουν το δικαίωμα, ϊυνάμει της θικής τους απόφα¬ 
σης, να επιδικάσουν τα έξοδα της δίκης, συμπεριλαμβανομέ- 
νης της αμοιβής του δικηγόρου, θα έχουν, στις περιπτώσεις 
στις οποίες εφαρμόζεται η παρούσα Σύμβαση, το δικαίωμα 
να επιδικάζουν στα; εν άγοντα, σύμφωνα με την κρίση του, το 
σύνολο ή ένα μέρος των εξόδων της δίκης, συμιοεριλαμβανο- 
1*ένης της αμοιβής του δικηγόρου που κρίνουν σαν πρέπουσα 
και λογική. 

β) Τα έξοδα της δίκης συμπερ-ιλαμβανομένης της αμοι¬ 
βής του δικηγόρου θεν παρέχονται, δυνάμει της παραγράφου 
α), παρά μόνο αν ο ενάγων γνωστοποίησε εγγράφως στο με¬ 
ταφορέα το ύψος του αιτουμένου ποσού, συμπεριλαμβανομένων 
των λεπτομερειών υπολογισμού αυτού του ποσού και αν ο με¬ 
ταφορέας, μέσα σε προθίεσμια έξι μηνών από τη λήψη αυτής 
της αίτησης, δεν έκανε εγγράφως μία προσφορά διακανονισμού 
ποσού τουλάχιστον ίσου με την επιδικασθείσα από το δικαστή¬ 
ριο αποζημίωση μέσα στα εφαρμοζόμενα όρια. Αυτή η προθε¬ 
σμία θ α παραταθειί μέχρ ι τψ ημέρα κατάθεσης της ένστα¬ 
σης, αν αυτή είναι μεταγενέστερη της λήξης αυτής της προ¬ 
θεσμίας. 


Άρθρο Π 

Το άρθρο 22 της Σνμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 


«Άρθρο 23 


1· α) Κατά τη μεταφορά επιβατών, η ευθύνη του μεταφο¬ 
ρέα περιορίζεται στο ποσόν των 100.000 Ειδικών Τραβηχτι¬ 
κών Δικαιωμάτων για το σύνολο των απαιτήσεων, όπου κι 
αν στηρίζονται, για αποκατάσταση της υφιστάμενης ζημίας 
συνεχεία θανάτου ή σωματικών βλαβών ενός επιβάτη. Στην 
•περίπτωση που, κατά την απόφαση του δικαστηρίου, η απο¬ 
ζημίωση μπορεί να οριστεί με τη μορφή περιοδικών πληρω- 
** Λ>ν , ™ κεφάλαιο της περιοδικής πληρωμής δεν μπορεί να 
υπερβαίνει τα 100.000 Ειδικά Τραβηχτικά Δικαιώματα. 


(δ) Σε περίπτωση καθυστέρησης κατά τη μεταφορά επι- 
Α*τών η ευθύνη του μεταφορέα περιορίζεται στο ποσό των 
4.150 Ειδικών Τραβηχτικών Δικαιωμάτων ανά επιβάτη. 


ϊ) 'Κατα τη μεταφορά αποσκευών, η ευθύνη του μεταφο¬ 
ρέα σε περίπτωση καταστροφής, απώλειας, φθοράς ή καθυ- 
ατέρησης περιορίζεται στο ποσό των 1.000 Ειδικών Τραβη¬ 
χτικών Δικαιωμάτων ανά επιβάτη. 

2. α) Κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων, η ευθύνη του με- 
ταφηρέα περιορίζεται στο ποσό των 17 Ειδικών Τραβηχτικών 
Δικαιωμάτων ανά χιλιόγραμμο, εκτός εάν ο αποστολέας έχει 
κανείς κΛτά τη στιγμή της παράδοσης του δέματος στο με- 
ιοφορεα, ειδική δήλωση ενδιαφέροντος κατά τψ· παράδοση 
τ ^ 7Γ0 προορισμού και έχει πληρώσει έναν ενδεχόμενο πρό- 
σθ»το φόρο. Σ’ αυτή την περίπτωση, ο μεταφορέας θα είναι 
υποχρεωμένος να πληρώσει ένα ποσόν που δε θα υπερβαίνει 
Τ0 ®^)Αω·δέν ποσό, εκτός αεν αποδείξει ότι το ποσό είναι με- 
Υ»λυτερο απ’ ό,τι η πραγματική ζημιά του αποστολέα κατά 
τ Ψ παράδοση. 


,β) περίπτωση απώλειας, φθοράς ή καθυστέρησης ενός 
βέρους των εμπορευμάτων, ή οποιοσδήποτε αντικειμένου που 
^«λαμβάνεται σ’ αυτά, μόνο το συνολικό βάρος του ή των 
δεμάτων για το οποίο πρόκειται, λαμβάνεται υπόψη για τον 
κανονισμό του ορίου ευθύνης του μεταφορέα. Εν τούτοις, όταν 
η απώλεια, η φθορά ή η καθυστέρηση είναι μέρους των ε¬ 


γ) Τα έξοδα της δίκης συμπεριλαμβανομένης και της. α¬ 
μοιβής του δικηγόρου δε λαμβάνονται υπόψη για την εφαρ¬ 
μογή των ορίων που προβλέπονται στο άρθρο αυτό. 

4. Τα ποσά που εκφράζονται σε Ειδικά Τραβηχτικά Δι¬ 
καιώματα στο παρόν άρθρο και στο άρθρο 42 θεωρείται ότι 
αναφέρονται στο Ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα όπως αυτό ο¬ 
ρίζεται από το Διεθνές /Νομισματικό Ταμείο. Η μετατροπή 
αυτών των ποσών σε εθνικά νομίσματα θα πραγματοποιηθεί 
σε περίπτωση δικαστικής απόφασης σύμφωνα με την τιμή αυ¬ 
τών των νομισμάτων σε Ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα κατά 
την ημερομηνία της απόφασης. Η τιμή, σε ειδικό Τραβηχτικό 
Δικαίωμα, του εθνικού νομίσματος ενός Υψηλού Συμβαλλό¬ 
μενου Μέρους που είναι μέλος του Διεθνούς Νομισματικού 
Ταμείου, υπολογίζεται σύμφωνα με τη μέθοδο υπολογισμού 
που εφαρμόζεται ,από το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο κατά 
την ημερομηνία της απόφασης για τις δικές του επιχειρή¬ 
σεις και συναλλαγές. Η τιμή σε ειδικό τραβηχτικό Δικαίω¬ 
μα του εθνικού νομίσματος ενός Υψηλού Συμβαλλόμενου Μέ¬ 
ρους που δεν είναι μέλος του διεθνούς νομισματικού Ταμείου, 
υπολογίζεται με τον τρόπο που προσδιορίζεται από αυτό το 
Υψηλό Συμβαλλόμενο Μέρος. 

Εν τούτοις τα Κράτη που δεν είναι μέλη του διεθνούς νο¬ 
μισματικού ταμείου και των οποίων η νομοθεσία δεν «Νιιτιρέ- 
κάι να εφαρμόζουν τις διατάξεις των παραγράφων 1 και 
2 α) του άρθρου 23, μπορούν τη στιγμή της επικύρωσης ή 
της προσχώρησης, ή οποιαδήποτε στιγμή μεταγενέστερα, να 
δηλώσουν ότι το όριο ευθύνης του μεταφορέα ορίζεται, κατά 
τις νομικές διαδικασίες στην επικράτεια τους, στο ποσόν των 
1.500.000 νομισματικών μονάδων ανά επιβάτη όσον αφορά 
την παράγραφο 1 α) του άρθρου 23· σε 63.500 νομισματι¬ 
κές νονάδες ανά επιβάτη όσον αφορά την παράγραφο 1 (3) 
του άρθρου 22’ σε 15.000 νομισματικές μονάδες ανά επιβάτη 
όσον αφορά την παράγραφο 1 γ) του άρθρου 23· σε 250 νο¬ 
μισματικές μονάδες ανά χιλιόγραμμο όσον αφορά την παρά¬ 
γραφο 2 α) του άρθρου 22. 'Εναι Κράτος που εφαρμόζει τις 
διατάξεις αυτής της παραγράφου μπορεί επίσης να δηλώσει 
ότι το ποσό που αναφέρεται στις παραγράφους 2 και 3 του 
άρθρου 42 είναι το ποσό των 187.500 νομισματικών μονά¬ 
δων. Αυτή η νομισματική μονάδα αντιστοιχεί σε εξήντα πέ¬ 
ντε και μισό χιλιοστόγραμμα χρίσου καθαρότητας εννεακο- 
σίων χιλιοστών. Αυτά τα ποσά μπορούν να μετατραπούν στο 
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•Ανοιά νόμισμα βι στρογγυλούς αριΑμούς. Η μετατροπή αυ- 
τού του ποσού ο» *Α>νικ6 \άμ»μα Αα χροτγματβποιηδεί σύμ¬ 
φωνα μ* τη νομοΑεσέα του «ν λόγω Κράτους. 

ΆρΑρο ΙΠ 

Στο άρΑρο 42 της Σύμβασης κατοίργήΑηχιαν σι παράγρα¬ 
φο* 2 χ» 3 και αντικαταστάΑηκαν αχό τις παρακάτω δια¬ 
τάξεις: 

«2) Στη διάρκεια ,χάΑε μιας <πό τις. διασκέψεις του ανα- 
φέρονται στην καρ άγραφο 1 του παρόντος βρΑρου, το όριο 
*„Αύνη; του ορίζει «ττο άρΑρ» 22 παράγραφος 1 «), το 
οκοίο ισχύει κατά την ημερομηνία αυτών των διαοκεψιων, ?» 
Αα αυξάνεται μ* ποσό ανώτερο των 12.500 ε*δ«χων τραβη¬ 
χτικών Δικαιωμάτων. 

3) Γχό την επιφύλαξή) της παραγράφου 2 του παρόντος 
άρΑρου, το όριο ευΑύνης χου ορίζεται στο άρΑρο 22, παρά¬ 
γραφος 1 »), το οποίο ισχύει κατά την ημερομηνία ττΚ 0> ’ 
νύίου αυτών των διασκέψεων, Αα αυξηΑε* χατοι 12.500 ει¬ 
δικά Τραβηχτικά Δικαιώματα στις 31 Δ»κ*μ^ρκυ του 
πέμπτου και του δέχατου έτους μετά την ημερομηνία έναρ¬ 
ξη; ισχύος του Πρωτοκόλλου του αναφέρετ«ι στην παρά¬ 
γραφο 1 του παρόντος άρΑρου, εκτός αν οι προαναφερΑει- 
σ«ς διασκέψεις αποφασίσουν διαφορετικά χριν αχο τις χρο- 
αναφερΑείσες ημερομηνίες με χλειοψηφία των δύο τρίτων 
των αντιχροσώχων των χαροντών κοκ ψηφεζόντων Μερών». 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 
ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΉΣ 
ΤΗ Σ ΤΡΟΠΟ Π ΟΙΗΘΕΙΣ ΑΕ ΣΤΜΒΑΣΗΕ 

ΆρΑρο IV 

Η Σύμβαση χσυ τροχοχοεήΑηκε στη Χάγη το 1055 και 
στη Γουατεμάλα το 1971, χαΑώς εχίσης και αχό το παρόν 
Πρωτόκολλο εφαρμόζεται στις δυΑνείς μεταφορές χου ορί¬ 
ζονται στο άρΑ'ρο τρωτό της Σύμβασης, όταν τα σνμεία ανα¬ 
χώρησης και προορισμού βρίσικοντάι είτε στην επικράτεια 
των δύο Κρατών μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, είτε 
στην επικράτεια ενός μόνου Κράτους μέρους του παρόντος 
Πρωτοκόλλου αν χιροβλέχετακ ένας χώρος προσγείωσης στην 
επικράτεια ενός άλλου κράτους. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΣΕΙΣ 
ΆρΑρο V 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η 
Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποχοιήΑηκε στη Χάγη το 
1955 και στη Γουατεμάλα το 19711 και αχό το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο Αα Αεωρούνται και Αά ερμηνεύονται σαν ένα και 
το- αυτό όργανο και Α« ονομάζονται Σύμβαση της Βαρσοβίας 
που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955, στη Γουατεμάλα 
το 1971 και αητό το χρόσΑετο Πρωτόκολλο Νο 3 του 
Μόντρεαλ το 1975. 

ΆρΑρο VI 

Μέχρι την ημερομηνία έναρξης ισχύος του σύμφωνα με 
τις διατάξεις του άρΑρου VIII, το παρόν Πρωτόκολλο Αά 
παραμείνει ανοιχτό για υπογραφή απ’ όλα τα Κράτη. 

ΆρΑρο VII 

1. Το παρόν Πρωτόκολλο Αα υποβληΑσί για επικύρω¬ 
ση ατό· τα Κράτη που υπόγραψαν. 

2. Η επικύρωση του παρόντος Πρωτοκόλλου αχό ένο 
Κράτος που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας 
ή από ενα Κράτος που δεν είναι μέλος της ΣύμΑαήης της 
Βα;σσόίας που τροχοποιήΑηκε στη Χάγη το 1955 ή αχό 
ενα κράτος που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσο¬ 
βίας που τροχοποιήΑηκε στη Χάγη το 1966 χα ( στη Γόνα- 
τεμάλα το 1971 συνεπάγεται την προσχώρηση σχη Σύμ- 


ίαση τη; Βαρσοβίας που τροχοποιήΑηκε στη Χάγη το 1955, 
στη Γουατεμάλα το 1971 και οκό το χρόσΑετο Πρωτόκολ¬ 
λο Νο 3 του Μόντρεαλ το 1975. 

3. Τα όργανα επικύρωσης Αα κατατεΑούν στην Κυβέρ¬ 
νηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

ΆρΑρο VIII 

1. Οταν το παρόν Πρωτόκολλο Αα έχει συγκεντρώσει 
τις επικυρώσεις των τριάντα Κρατών που «έγραψαν, Αα 
τεΑεί σε ισχύ μεταξύ αυτών των Κρατών την ενενηκοστή 
ημέρα μετά την κατάΑεση του τριακοστού οργάνου επικύρω¬ 
σης. Όσον αφορά το κάΑε Κράτος που Αα το επικυρώσει 
μεταγενέστερα, Αα τεΑεί σε ισχύ την ενενηκοστή ημέρα μετά 
την κατάΑεση του οργάνου της επικύρωσης. 

2. Αμέσως μόλις τεΑεί σε ισχύ το παρόν Πρωτόκολλο Αα 
καταχωρηΑε,ί στον Οργανισμό Ηνωμένων ΕΑνών από την Κυ¬ 
βέρνηση της Ααϊχής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

ΆρΑρο IX 

1. Μετά την έναρξη ισχύος του, το παρόν Πρωτόκολλο 
Αα παραμείνει ανοιχτό για προσχώρηση οποιοσδήποτε Κρά¬ 
τους που δεν υπόγραψε. 

2. Η προσχώρηση στο χορών Πρωτόκολλο ενός Κράτους, 
χου δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας ή ενός 
Κράτους χου δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας 
χου τροχοχοιήΑηχε στη Χάγη το 1955 ή ενός Κράτους που 
δον είναι μέλος της Σύμβασης της Βσφσα6«ας που τροπσο- 
χοιήΑτ,κε στη Χάγη το 1955 και στη Γουατεμάλα το 1971, 
συνεπάγεται την προσχώρηση στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας 
που τροχοποιήΑκε στη Χάγη το 1955, στη Γουατεμάλα το 
1971 και αχό το χρόσΑετο Πρωτόκολλο Νο 3 του Μόντρεαλ 
το 1975»». 

3. Τα όργανα προσχώρησης Αα κατατεΑούν στηιν Κυβέρνη¬ 
ση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας και Αα έχουν 
αποτελέσματα την ενενηκοστή ημέρα μετά την ημερομηνία 
χατάΑισής τους. 

ΆρΑρο X 

1. ΚάΑε μέλος του παρόντος Πρωτοκόλλου Αα μπορεί να 
τις καταγγείλει με μία γνωστοποίηση απευθυνόμενη στην Κυ¬ 
βέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

2. Η καταγγελία Αα έχει αποτέλεσμα εξι μήνες μετά την 
ημερομηνία λήψης της γνωστοποίησης καταγγελίας από την 
Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

3. Μεταξύ των Μελών τοΑ παρόντος Πρωτοκόλλου, η 
καταγγελία της Σύμβασης της Βαρσοβίας από ένα από αυτά 
δυνάμει του άρΑρου 39 της εν λόγω Σύμβασης ή του Πρω¬ 
τοκόλλου της Χάγης δυνάμει του άρΑρου XXIV ταυ εν λόγω 

Πρωτοκόλλου ή του Πρωτοκόλλου της Γουατεμάλα δυνά¬ 
μει του άρΑρου XXII του εν λόγω Πρωτοκόλλου, δεν πρέ¬ 
πει να ιρμηνευΑεί σαν καταγγελία της «(Σύμβασης της Βαρ¬ 
σοβίας που τροχοποιήΑηκε στη Χάγη το 1955, στη Γουατεμά¬ 
λα το 1971 και αχό το χρόσΑετο Πρωτόκολλο Νο 3 του 
Μόντρεαλ το 1975». 

ΆρΑρο XI 

1. Μόνο οι παρακάτω επιφυλάξεις μπορούν να γίνουν 
αποδεκτές στο παρόν Πρωτόκολλο: 

α) Οχοιοδηχοτε Κράτος του οκοίου τα δικαστήρια δεν έ¬ 
χουν το δικαίωμα, δυνάμει της απόφασής τους, να επιδικάσουν 
τα έξοδα της δίκης, συμπεριλαμβανομένης και της αμοιβής 
του δικηγόρου μπορεί οποιαδήποτε στιγμή να δηλώσει με μία 
γνωστοποίηση αχευΑυνόμενη στην Κυβέρνηση της Λαϊκής Δη¬ 
μοκρατίας της Πολωνίας, ότι η παράγραφο; 3α) του άρΑρου 
22 δεν εφαρμόΐζεται στα δικαστήριά του. 

δ) ΚαΑε Κράτος μπορεί οχοιαδίήποτε στιγμή να δηλώσει 
με γνωστοποίηση απευΑυνέμενη στην Κυβέρνηση της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Πολωνίας ότι η «Σύμβαση της Βαρσοβίας 
που τροχοποιήΑηκε στη Χάγη το 1955, στη Γουατεμάλα το 
1971 και αχό το χρόσΑετο Πρωτόκολλο Νο 3 του Μόντρεαλ 
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το 1975» δεν εφαρμόζεται στη μεταφορά επιβατών, τρο- 
σκευών και εμπορευμάτων χοι* πραγματοποιείται για τις στρα¬ 
τιωτικές αρχές του με αεροσκάφη καταχωρημένα στο εν λό¬ 
γω Κράτος και των οποίων η δυναμικότητα έχε: κρατηδεί 
από αυτές τις αρχές ή για λογαριασμό τους. 

γ) Κάδε Κράτος μπορεί, κατά την επικύρωση του Πρω¬ 
τοκόλλου Νο 4 του Μόντρεαλ του 1975, ή κατά την προσχώ¬ 
ρηση σ’ αυτό, ή οποιαδήποτε στιγμή μεταγενέστερα, να δη¬ 
λώσει ότι δε δεσμεύεται αχό τις διατάξεις της «Σύμβασης 
της Βαρσοβίας «ου τροποποιήδηκφ στη Χάγη το 1955, στη 
Γοι/ατιμάλα το 1974 και αχό το πρόσδετο Πρωτόκολλο Νο 
3 του Μόντρεαλ το 1975, εντός του μφτρου όχου αυτές εφαρ¬ 
μόζονται στη μεταφορά εμπορευμάτων ταχυδρομείου και τα¬ 
χυδρομικών δεμάτων. Αυτή η δήλωση δα έχει αποτέλεσμα 
ενενήντα ημέρες μετά την ημερομηνία λήψης 1 της αχό την Κυ¬ 
βέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

2. Κάβε Κράτος που δα έχει «κφράσει μία επιφύλαξη σύμ¬ 
φωνα με την προηγούμενη παράγραφο, δα μπορεί οποιαδήποτε 
οτιγμή να την αποσύρει με μία γνωστοποίηση απευδυνόμενη 
στην Κυβέρνηση της Λαϊκής Λημακρατίας της Πολωνίας. 

Άρδρο XII 

Η) Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας δα 
γνωστοποίησε: σύντομα σ’ όλα τα Κράτη μέρη της Σύμβασης 
της Βαρσοβίας ή της εν λόγω Σύμβασης, όπως αυτή τρισποποιή- 
δηκε, σ’ όλα τα Κράτη που δα υπογράφουν το παρόν Πρωτόκολ¬ 
λο ή που 4α προσχωρήσουν σ’ αυτό, καδώς επίσης και στον Ορ¬ 
γανισμό Διεδνούς Πολιτικής Αεροπορίας, την τμερομηνία κά¬ 
δε υπογραφής, την ημερομηνία κατάδοσης κάδε οργίάνου επικύ¬ 
ρωσης ή προσχώρησης, την ημερομηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος ΠΙρίωτσκόλλου, ιχαδώς επίσης και κάβε άλλη χρή¬ 
σιμη πληροφορία. 

'Αρδρο XIII 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου που είναι 
επίσης και "Μέρη της συμπληρωματικής Σύμβασης της Σύμ¬ 


βασης της Βαρσοβίας για την ενοποίηση ορισμένων κανόνων 
σχετικών με τις διεδνείς αεροπορικές μεταφορές που πραγ¬ 
ματοποιούνται 0700 ένα άτομο διάφορο του συμβατικού μεταφο¬ 
ρέα, που υπογράφτηκε στη Γουαόαλαχάρα στις 18 Σεπτεμ¬ 
βρίου 1961 (εφεξής ονομαζόμενη «Σύμβαση της Γουαδαλαχά- 
ρα») κάδε αναφορά στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας» που περι- 
/αμβάνεφαι στη Σύμβαση της Γουαδαλαχάρα εφαρμόζεται στη 
«Σύμβαση της Εσρσοβίας που τροποποιήδηκε στη Χάγη το 
ί955, στη Γουαιεμάλα το 1971 και από το πρόσδετο Πρω¬ 
τόκολλο Νο 3 του Μόντρεαλ το 1975». στις περιπτώσεις 
που η μεταφορά που πραγματοποιείται δυνάμει του συμβολαίου 
που αναφέρεταΐ’ :την παράγραφο β) του άρδρου πρώτου της 
Σύμβασης της Γουαδαλαχάρα δέπκται από το πουρόν Πρω- 
'.'κολλο. 

Άρδρο XIV 

Το παρόν Πρωτόκολλο δα παραμείνει ανοιχτό για υπογρα¬ 
φή στην έδρα του Οργανισμού Διεδνούς Πολιτικής Αέροπο- 
γ ίας μέχρι την 1η Ιανουάριου 1976, κι ύστερα, μέχρ·ι την 
έναρξη ισχύος του, δυνάμει του άρδρου VIII, στο Υπουργείο 
Εξωτερικών της Κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Πολωνίας. Ο Οργανισμός Διεδνούς Πολιτικής Αεροπορίας 
δα γνωστοποιήσει σύντομα στην Κυβέρνηση της Λαϊκής Δη¬ 
μοκρατίας της Πολωνίας κάδε υπογραφή και την ημερομη¬ 
νία που έγινε νατά την περίοδο στη διάρκεια της οποίας το 
Πρωτόκολλο δα είναι ανοιχτό για υπογραφή στην έδρα του 
Οργανισμού Διεδνούς Πολιτικής Αεροπορίας. 

Σε πίστωση των ανωτέρω οι υπογεγραμμένοι Πληρεξούσιοι, 
δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν το παρόν Πρωτόκολλο. 

'Εγινε στο Μόντρεαλ την 25η ημέρα του μηνάς Σεπτεμ¬ 
βρίου του έτους 1975, συνταχδέν σε τέσσερα αυδεντικά κεί¬ 
μενα στη γαλλική, αγγλική και ρωσική γλώσσα. Σε πφρ·ι- 
■ττωση διαφοράς, το κείμενο στη γαλλική γλώσσα, γλώσσα 
«την οποία είχε συνταχδεί η Σύμβαση της Βαρσοβίας στις 12 
Οκτωβρίου 4929, δα υπερισχύσει. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΡΚΟΤΟϋΟΕΕ ΟΕ ΜΟΝΤΚΕΑΕ Νο 4 

ροιΊίΐηΙ πιοάϊΠοθίϊοη άβ 1» (]οηνβηΙίοη ροιίΓ Γιιηϋίοβ- 
ϋοη άβ οβΓίβίηββ Γβ^ΐββ Γβίβίϊνββ βη ΙΓβηβροΓί ββπβη 
ϊηΙβΓηβίίοηβΙ βί^ηββ β νθΓβονίβ 1β 1 2 οοΙοΕγθ 1929 βιηβη- 
άββ ρβΓ 1β ΡγοΙοοοΙθ Γβϋ 3 Εβ Ηβνβ 1β 28 ββρίβπιΕΓβ 1955. 
ΕΕ8 00υνΕΚΝΕΜΕΝΤ8 801 Τ 85Ι0ΝΕ8 

ΟΟΝδΙϋΕΚΑΝΤ ςη’ϊΐ ββί βοηΕβϋβΕΙβ ά’βιηβηάβν 1» 
Εοηνβηίΐοη ροιίΓ Γηηίίίοβϋοη άβ οβΓίβϊηββ Γβ"1βδ Γβίβ- 
ίϊνββ βη ίΓβηβροΓί ββπβη ΪηΙβΓηβίίοηβΙ 8Ϊ§ηόβ 3 ν3Γ30 
νίβ 1β 12 οοΙοΕγθ 1929, βΓηβηάββ ρβι· Ιο ΡγοΙοοοΙθ ίβϋ 
3 Εβ Ηβγβ 1β 28 8βρΙβιη1)Γβ 1955, 

80ΝΤ ΟΟΝ\ΈΝΕ’8 άβ οβ ομιϊ βηϋ : 

ΟΗΑΡΓΓΗΕ ΡΚΕΜΙΕΚ 
ΑΜΕΝΡΕΜΕΝΤ8 Α ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 
ΑγΙϊοΙθ ρι·βΓηίβΓ 

1.3 Εοηνβηίίοη ςηβ 1β3 ίΐχχροβϋϊοηβ άη ρΓβββηΙ οΗβ- 
ρίΐο ηιοάϋίβηΐ βδΐ 1β ϋοηνβηίίοη άβ ν3Γ8ονίβ βπιβηάββ 
ό Εβ Ηβγβ οη 1955. 

Ανίίοΐβ Π 

Ε’βΐϊηόβ 2 (1β 1’3Γΐίο1β 2 άβ 13 ϋοηνβηίίοη β8ΐ βπρρπιηβ 
βΐ Γβιηρίβοβ ρ3Γ 1β8 βΐίηββδ 2 βΐ 3 δοϊνβηίβ : 

«2. ϋβηδ Ιβ ίΓβηβροΓί άββ βηνοϋ ροβίβηχ, Ιβ ϋβη- 
βροίβοΓ η’ββί ΓββροηββΕΙβ ςη’βηνβΓδ ΓβάπάηϊδίΓβίϊοη 
ροΕίαΙβ οοπψέίβηίβ οοηίοπηέίηβηΐ 3ΐιχ Γβ§1β8 βρρίϊ- 
ΟβΕΙββ άβΠ8 1β8 Γ3ρρθΓΐ8 βηίΓβ 1β3 ΐΓβηρΟΓίβΟΓβ βί Ιβ8 
βάιηϊηϊβίΓβϋοηβ ροβίβίβί». 

3. Εβδ άίδροβϋίοηβ άβ Ιβ ρΓβββηίβ Οοηνβηίϊοη βηίΓββ 
ο[αΘ οβΠββ <1β Γβΐϊηββ 2 οϊ-άβδδηβ ηβ δ’βρρίϊςηβηί Ρ38 33 
ίΓβηβροΓί άββ βηνοΪ8 ρθ8ΐ33χ». 

ΑγΙϊοΙθ III 

Εβηβ Ιβ οΗβρϊίΓβ II άβ 13 Οοηνβηίϊοη, Ιβ ββοίϊοη III 
(βΓίϊοΙββ 5 3 16) Θ3ΐ 83ρρΓΧΠ1ββ βί ΓβΠίρΙβΟθβ ρβΓ Ιβ8 8Γίϊ- 
θ1β8 βΟΪνβηίβ. 

«δβοϋοη III. — ΌοουιηβηΙβίϊοη Γβίβίϊνβ βυχ ιηβΓοΕβηάϋββ 

ΑΓίίβΙβ 5 

1. Ρθ3Γ Ιβ ίΓβηβροΓί άβ ιηβΓοΕβηάίδβδ ηηβ ΙβίίΓβ άβ 
ΐΓβηβροΓΐ ββπβη βδΐ βηχΐδβ. 

2. Ε’βηιρίοϊ άβ ίοηί βϋΐΓβ ιηογβπι οοηβίβίβηί 1β8 ϊηάϊ- 
ΟβΙΪΟηβ Γβίβίϊνββ 33 ΐΓ3Π8ρθΓΐ 3 βΧβΟηίβΓ ρβηί, 8ΥβΟ Ιβ 
οοηδβηίβιηβηΐ άβ ΓβχρβάϋβηΓ, 8β βηΕβίϋηβΓ β Γβηιϊββϊοη 
άβ Ιβ ΙβίίΓβ 6ο ίΓ3Π8ροΓΐ ββπββη. 8ί άβ ίβΐβ βυϋββ πχογβηδ 
8οηΙ αΐίΐϊδβδ, Ιβ ΐΓβηβροΓίβηΓ άβΙϊνΓβ 3 ΓβχρβάϋβηΓ, 3 
Ιβ άβπιβηάβ άβ οβ <1βΓηίβΓ, ηη Γβοβρϊβββ άβ Ιβ ιηβΓοΕβη- 
άϊββ ρβπηβίίβηί ΓϊάβηΙϋϊοβΙϊοη άβ Γβχρβάϋϊοη βί Γβοοββ 
33Χ ϊηάϊοβίϊοηβ βηΓββϊβίΓβββ ρβΓ οββ βυΐΓβ8 ιηογβηδ. 

3. Ε’ϊιηροββϊΕϊΙϋό ά’ηίϊΙϊδβΓ, ββχ ροίηΐβ άβ ίΓβηβϋ βί 
άβ άββΐϊηβΐϊοη, 1β8 βιιΐΓββ ηνονοηπ ρβπηβΙΙβηΙ άβ οοη- 
8ΐβΙβΓ 1β8 ίη(ϋθ3ΐΐΟΠ8 Γβίβίίνββ 33 ί,Γ3Π8ρθΓΐ, νίβββ 3 
Γβΐΐηββ 2 0Ϊ-6β8838, η’83ΐθΠ8β ρ38 Ιβ ΐΓβηβρΟΓίββΓ 3 
ΓβΙβββΓ ΓβοοβρΙβϋοη 6β8 ιηβΓοΚβηίΙίβββ βη νυβ 6υ ΐΓβη- 
3ρ0Γΐ. 

ΑγΕοΙθ 6 

1. Εβ ΙβΙΐΓβ 6β ΐΓ3Π8ροΓΐ βοπβη ββΐ βΙβΕΙίβ ρβΓ Γβχρβ- 
6ϊΙβ3Γ βη 1 γοΪ 8 βχβηιρΙβίΓβδ οπ^ίηβυχ. 

2. Εβ ρΓβιηίβΓ βχβηιρΙβίΓβ ροΓίβ Ιβ ιηβηΐίοη «ροαΓ Ιβ 
ΙτβηβροΓίβαΓ» ; ίΐ ββΐ βί^ηβ ρβΓ 1’βχρβ6ϊ1β3Γ. Εβ άβηχίβηιβ 
βχβπιρΙβίΓβ ροΓίο Ιβ ιηβηΐίοη «ροβΓ Ιβ ^ββΙίηβΙβίΓβ» ; 
ϋ ββΐ βϊ^ηέ ρβΓ 1’βχρόίϋΙβιΐΓ βϊ Ιβ ΐΓβηβροΓίβϋΓ. Εβ Ιγοϊ- 
βίβηχβ βχβπιρΙβίΓβ ββΐ ^ί^ηβ ρβΓ Ιβ ΐΓβηβροΓίββΓ βϊ Γβπιίβ 
ρβΓ Ιβί 3 ΓβχρβάίΙβϋΓ βρΓέβ βοοβρίβϋοη 6β Ιβ πιβΓοΕβη- 
6ί8β. 

3. Εβ 8ΐ£ριβΐ3Γβ άη ΐΓβηβροΓίββΓ βϊ οβίΐβ 6β Γβχρβ- 
6ί1β3Γ ρβηνβη! βίββ ϊηιρΓίπιββδ οη Γβπιρίβοβθβ ρβΓ οη 
ΙϊιηΙοΓβ. 

4. 5ϊ, 3 Ιβ 6βπΐ8η6β 6β Γβχρ66ί1β3Γ, Ιβ ΐΓβηβροβΓίυΓ 
βΙβΒϋΙ Ιβ ΙβΙΐΓβ άβ ΐΓβηβροΓΐ βόπβη, ά ββ! οοηβΐάβΓβ, 


ίηδςα’β ρΓβηνβ οοηΐΓβίΓβ, οοηιπιβ β^ΐΒββηΙ βη ηοιη άβ 
ΓβχρβάϊΙβϋΓ. 

ΑΓίϊβΙβ 7 

Ι.ΟΓβρη’ί) γ 3 ρ]θ8ΪβΟΓ8 βοΐΐβ : 

3) Ιβ ΐΓβηβροΓίβοΓ άβ ιηβΓβΕβηάϊββί. β Ιβ άΓοϋ άβ 
άβιοβηάβΓ β Ι’βχρβάίΙβαΓ ΓβΙβΜβββηοβηΙ άβ ΙβΙΐΓβ άβ 
ίΓβηβροΓΐ ββπβη άίδΐίηοΐββ ; 

Ε) ΓβχρβάίΙβηβ β Ιβ άΓοϋ άβ άβπιβηάβΓ βη ΐΓβηβροΓ- 
ΙβηΓ Ιβ Γβιηϊδβ Ιβ ΓβοβρΐβΒββ άΐβΐΐηοΐβ, ΙοΓβςηβ 1β8 ββΓίβί 
πχογβηβ νίββδ 3 Γβΐϊηββ 2 άβ ΓβΓίΐβΙβ 5 βοηΐ ινίΠίβέβ. 

ΑγΙϊοΙθ 8 

Εβ ΙθΙΙγθ άβ ΐΓβηβροΓΐ ββηβη βϊ Ιβ Γβοβρϊβββ άβ Ιβ 
ιηβΓοΙιβηάίββ οοηΐϊβηηβηΐ : 

β) Γϊηάίοβϋοη άβ8 ροϊηΐβ άβ άβρββ! βϊ άβ άβδίϊηβίίοη ; 

Ε) 8Ϊ Ιβδ ροϊηΐδ άβ άβρβΓί βϊ άβ άβδίϊηβίίοη βοηΐ βϊΐηέβ 
83Γ Ιβ ΙβΓΓΪΙοΪΓβ ά’ηηβ ηχβιηβ ΗβιιΙβ ΡβΓίϊβ ΟοηΐΓββΙβηΙβ 
βϊ ςη’ηηβ οη ρΙηβϊβηΓβ ββοβίββ 8θϊη1 ρΓβνηββ βατ Ιβ Ιθγ- 
ΓΪΙοΪΓβ ά’ηη βηίΓβ Εΐβΐ, Γϊηάίοβϋοη ά’ηηβ άβ οβδ ββοβίββ ; 

ο) Ιβ πιβηϋοη άη ροϊάβ άβ Γ βχρβάϊϋοη. 

ΑγΙϊοΙθ 9 

Ε’ίηοΕδβΓνβϋοη άββ άϊβροβίϋοηδ άββ βΓΐϊοΙθβ 5β8η’ 
βίίβοΐβ ηί ΓβχϊβΙβηοβ ηϊ Ιβ νβΐϊάϊΐβ άη οοηΐΓβ! άβ ΐΓβηροΓΐ, 
ςηϊ η 8βΓβ ρββ ιηοϊηβ δοηπιΐδ βυχ τβ^ΐββ άβ Ιβ ρΓβββηΙβ 
Οοηνβηϋοη, γ οοηχρπδ οβίΐβδ ςηϊ ροΓίβηΐ βηγ Ιβ Ιϊπιί- 
Ιβϋοη άβ ΓββροηββΕϊΙϋβ. 

ΑγΙϊοΙθ 10 

1. Ε’βχρβάϊΙβοΓ β8ΐ ΓββροηββΕΙβ άβ Γβχβοϋίηάβ άββ 
ϊηάϊοβϋοηβ βϊ άβοΙβΓβΐϊοηβ οοηοβΓηβη! Ιβ πιβΓοΕβηάϊββ 
ίη80ΓΪΙβ8 ρβΓ Ιηϊ οη βη βοη ηοπι άβηβ Ιβ ΙβΙΙββ άβ ΐΓβη- 
βροΓΐ ββπβη, βϊηβϊ ςηβ άβ οβίΐββ ΙοηΓηϊβΒ βϊ ίβϊΐββ ρβΓ Ιηϊ 
οη βη δοη ηοπι βη ΐΓβηβροΓίβητ βη νηβ ά’βΕτβ ϊηββΓβββ 
άβηβ Ιο ΓβοβρΪ88β άβ Ιβ ΓηβΓθ1ιβηάΪ8β οη ροηΓ ϊηββΓίϊοη 
άβηδ 1β8 άοηηββκ βηΓβ^ϊβίΓββδ ρβΓ Ιβε βηΐββ ιηογβηβ 
ρΓβνηΒ β Γβΐϊηββ 2 άβ ΓβΓϋοΙβ 5. 

2. Ε’βχρβάϊΙβηΓ βΒβηηββ Ιβ ΓββροηδβΕϊΙϊΙβ άβ Ιοηΐ 
άοπιπιβ^β βηΕϊ ρβΓ Ιβ ΐΓβηβροΓίβηΓ οη ρβΓ ΙουΙβ βηίΓβ 
ρβΓβοηηβ 3 1’β^βΓά άβ Ιβςηβΐΐβ Ιβ ΓββροηββΕϊΙϋβ άη ΐΓβη- 
βροΓίβηΓ ββΐ βη^β^ββ, β Γβϊβοη άββ ϊηάϊοβϋοηδ βϊ άέοΐβ- 
Γβϋοηβ ΪΓΓβ^ηϋβΓββ, ϊηβχββίββ οη ϊηοοπιρίβίββ ίοηπήβϊ 
βϊ ίβϋββ ρβΓ Ιηϊ οη βη βοη ηοπι. 

3. 8οηβ ΓβββΓνβ άββ άϊβροβϊΐϊοηβ άββ βΐϊηβββ 1 βϊ 2 άη 
ρΓβββηΙ βΓΐϊοΙβ, Ιβ ΐΓβηβροΓίβηΓ ββδηπχβ Ιβ ΓββροηββΕϊΙϋέ 
άβ ΙοηΙ άοηιπιβ^β βηΕϊ ρβΓ ΓβχρβάϋβηΓ οη ρβΓ ΐοηΐβ 
βηϋβ ρβΓβοηηβ β 1’β^ββά άβ Ιβςηβΐΐβ Ιβ ΓββροηδβΕϊΙϋό 
άβ ΓβχρβάϋβηΓ ββί βη^β^ββ β Γβϊβοη άββ ϊηάϊοβϋοη βϊ 
άβοΙβΓβϋοηβ ΪΓΓ0ρυ1ίβΓβ8, ϊηβχβοΐββ οη ίηοοηιρΙέίβΒ ιη- 
8βΓ0β8 ρβΓ Ιηϊ οη βη βοη ηοηο άβηβ Ιβ Γβοβρϊβββ άβ Ιβ 
ιηβΓοΕβηάϊββ οη άβηβ Ιββ άοηηββ βηΓβ^ϊβίΓβββ ρβΓ Ιββ 
βηίΓββ πιογβηβ ρΓβνηβ 3 Γβΐϊηββ 2 άβ 1’βΓίϊοΙβ 5. 

ΑγΙϊοΙθ 11 

1. Εβ ΙβΙΙββ άβ ΐΓβηβροϋ ββΓΪβη βϊ Ιβ Γβοβρϊβββ άβ Ιβ 
ηιβΓοΕβηάϊββ ίοηί ίοϊ, )ηβ<}υ’β ρΓβηνβ οοηΐΓβϋβ, άβ 1» 
οοηοίηβίοη άη οοηΐΓβί, άβ Ιβ Γβοβρϋοη άβ Ιβ ιηβΓοΕβη- 
άίββ βί άβδ οοηάϋϊοηβ άη ίΓβηβροΓί ςηϊ γ ϊϊ^ηΓβηί. 

2. Εβ8 βηοηοϊβίϊοηδ άβ Ιβ ΙβίίΓβ άβ ίΓβηβροΓί ββπβη 
βί άη Γβοβρϊβδβ άβ Ιβ ηιβΓοΕβηάϊββ, Γβίβίϊνββ βη ροιάβ, βπχ 
άίπιβηκίοηβ βί β ΓβχηΕβΙΙβ^β άβ Ιβ ιηβΓοΕβηάϊββ βιηβι 
ςη’βη ηοηχΕΓβ άββ οοΐϊδ ίοηί ίοϊ )η8φΓβ ρΓβηνβ οοη- 
ίΓβΪΓβ ; οβίΐββ Γβίβίϊνββ β Ιβ ςηβηίϋβ, βη νοίυηββ βί β 
Γβίβί άβ Ιβ ηιβΓοΕβηάϊββ ηβ ίοηί ρΓβηνβ οοηίΓβ Ιβ ίΓβη- 
ΒροΓίβυΓ (^η’βηίβηί χ^ηβ Ιβ νβπΐίοβίϊοη βη β βίβ Γβϋβ ρ 8Γ 
Ιηϊ βη ρΓβββηοβ άβ ΓβχρβάϋβηΓ, βί οοηβίβίββ 83Γ Ιβ Ιβί| Γ0 
άβ ίΓβηβροΓί ββπβη, οη ςη’ϊΐ δ’β^ϋ ά’όηοηοϊβίϊοηβ Γβϋ' 
ίϊνββ β βίβΐ βρρβτβηί άβ ίβ ηιβΓοΕβηάίάβ. 
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Αρίίβΐβ 12 

1. Ε’βχρέάίίβυΓ 8 1β (ΙγοιΙ, βοιιβ Ια βοηάίίίοη ά’βχββυίβΓ 
ίουίββ Ιββ οΕ1Ϊ8βίίοηβ ΓββυΙΙαηΙ άυ οοηΐΓβί άβ ίΓβηβροΓί, 
άβ (ΙίβροββΓ (1β ΐίΐ ηιβΓβΕαηάίββ, βοϊί βη Ια ΓβίΪΓβηί 4 
4 Ι’ββΓοάΓοιηβ <1β άβραβί ου <1β άββίίηαίίοη, βοίί βη 
Ι’βΓΓέίβηί βη οουββ άβ τουΐβ Ιογβ ά’υη βΙίβΓΠβββ^θ, βοίί 
βη Ια ίαίβαηί άέΙίνββΓ αυ Ιίβυ άβ άββίίηαίίοη ου βη βοοΓβ 
άβ Γοιιίβ 4 υηβ ρβΓβοηηβ βυίββ ςυβ 1β άββΙίηαίαΪΓβ ΐηί- 
ίίαίβιηβηΐ άββίρηό, βοίί βη άβτηβηάαηί βοη τβίουτ 4 Γαέ- 
ΓοάΓΟίηβ (1β άέραΓί, ρουΓ αυίαηί ςυβ 1’βχβΓβίββ άβ ββ 
άΓοίί ηβ ροΓίβ ρΓβμιάίββ ηϊ αυ ίΓαηβροΓίβυΓ, ηί αυχ αιιΐΓββ 
βχρέάίίβυΓ8 βί ανβο 1’οΕΙψαίίοη άβ ΓβιηΕουΓββΓ Ιββ ίβαίβ 
ςυί βη ΐ'έβυΐίαηί. 

2. ϋαηβ 1β βαβ οϋ 1’βχβουίίοη (Ιββ οβάβεβ άβ 1’βχρέάίίβυΓ 
ββΐ ίπιροββίΕΙβ, 1β ΙΓβηβροΓίβυΓ άοίί Γβη ανϊββΓ ίιηιηβ- 
άίαίβπιβηί. 

3. δί 1β ίΓβηβροΓίβυΓ 8β βοηίοπηβ αυχ οβάβεβ άβ άί- 
βροβίίίοη <1β Ι’βχρβάίίβυΓ, βαηβ βχί^βΓ Ια ρΓοάυοίίοη <1β 
1’βχβηρΙαΪΓθ άβ Ια ΙβίίΓβ (1β ίΓαηβροβί βέβίβη ου άυ Γέβέ - 
ρΐβββ άβ Ια ιηβΓβΕβηάίδβ <141ΐνΓβ 4 ββΐυϊ-βϊ, ίΐ ββΓα Γββροη- 
βα1)1β, βαυί βοη Γβοουβδ βοηΐββ 1’βχρβάίίβυΓ, άυ ρΓβ}υ- 
άίοβ ςυί ρουΓΓα έίΓβ βαυβέ ρβΓ ββ ίαίί 4 ββΐυϊ ςυί ββί 
Γβ^υϋήΓβπιβηΙ βη ροβββββίοη (1β Ια ΙβίίΓβ άβ ίΓβηβροΓί 
αέπβη ου άυ Γββέρίβδβ άβ Ια ιηαΓοΕαηάίββ. 

4. Εβ άτοίΐ άβ 1’βχρέάίίβυΓ οββββ αυ ιηοηβιηί οΰ οβίυί 
άυ άββίίηαίαίΓβ οοιηιηβηββ, βοηίοπηέιηβηί 4 ΓαΗ,ϊοΙβ 13. 
Τουίβίοίβ, βί 1β άβδίίηβίαΪΓβ Γβίυββ Ια ιηαΓοΗβηάίββ, ου 
β’ίΐ ηβ ρβυί έίΓβ αΙΙβίηί, 1’βχρέάίίβυΓ ΓβρΓβηά 30η άβοίί 
άβ άίβροβίίίοη. 


Αβίίβΐβ 13 

1. δαυί ΙοΓβςυβ 1’βχρέάίίβυΓ & βχβΓββ 1β άβοίί ςυ’ίΐ 
Ιίβηί, άβ ΓαΓίίβΙβ 12,1β άββίίηαίαίΓβ α 1β άΓοίί, άέβ Ι’αιτίνββ 
άβ Ια ιηβΓοΕαηάίββ αυ ρίοηί άβ άββίίηαίίοη, άβ άβιηαηάβΓ 
αυ ΙΓβηβροΓίβυΓ άβ Ιυί ΙΐντβΓ Ια ΓηαΓβΕβηάίββ βοηΐΓβ 1β 
ραίβιηβηΐ άυ ΓηοηΙαηΙ άββ βτββηβββ βί οοηίββ Ι’βχβουίίοη 
άββ βοηάϊΐίοηβ άβ ίΓβηβροΓί. 

2. δαυί βΐίρυΐβίίοη βοηίΓαΐΓβ, 1β ΙΓβηβροΓίβυΓ άοίί 
ανϊββΓ 1β άββίίηαίαίΓβ άββ Ραπήνέβ άβ Ια ιηαΓοΕαηάίββ. 

3. δί Ια ρβΓίβ άβ Ια ηιβΓοΕαηάίββ ββί τββοηηυβ ρβΓ 1β 
ΙΓβηβροΓίβυΓ ου βί, 4 1’βχρΪΓαίίοη ά’υη άβίαί άβ ββρί 
)ουΓβ αρΓββ ςυ’βΐΐβ αυΓβίί άύ βΓΓΪνβΓ, Ια πιαΓβΙιαηάίββ η’ 
ββί ραβ αΓΓΪνββ, 1β άββίίηαίαίΓβ ββί βυίοηββ 4 ίαίΓβ ναΐοίτ 
νιβ-α-νίβ άυ ΐΓαηβροΓίβιΐΓ 1β8 άΓοίίβ Γββυΐίαηί άυ οοηίταί 
άβ ΐΓαηβροΓί. 


Αρίίβΐβ 14 

Ε’βχρβάίΙ,βυΓ βί 1β άββΙίηαίαΪΓβ ρβυνβηΐ ίαίΓβ ναΐοίι· 
ίουβ Ιββ άΓοίίδ ({υί Ιβιιτ βοηΐ ΓββρββΙίνβπιβπιΙ βοηίέΓββ 
ραβίβδ αΓίίβΙββ 12 βί 13, βΐιαβυη βη βοη ρΓορΓβ ηοιη, ςυ’ίΐ 
α^ιβββ άαη8 βοη ρτορΓβ ίηΙβΓβί ου άαηβ Ι’ίηίβΓβΙ ά’αυίΓυί 
α βοηάίίίοη ά’βχόβυΙβΓ Ιββ οβίί^αΐίοηβ (|υβ 1β βοηΐΓβΙ 
άβ ΙταηβροΓΐ ίιηροββ. 


Ατίίοΐβ 15 

1· Εβδ αΓίίβΙβδ 12, 13 βί 14 ηβ ροΓίβηΙ αυβυη ρΓβ^υ- 
10β η ' »ηχ ταροΓίδ άβ ΓβχρβάίΙβυτ βί άυ άββΙίηαίαΪΓβ 
βηΐΓβ βαχ ηί αυχ ΓβρροΓίδ άββ ΙίβΓβ άοηΐ Ιββ άτοίΐβ ρβο- 
ΊβηηβηΙ, 8οίΙ άβ Ι’βχρβάίΙβηΓ, βοίΐ άυ άββΙίηαίβίΓβ. 

, * °η1β βίαυββ άβΓο^βηί αυχ βίίρυΐαΐίοηβ άβδ αΓίίβΙβδ 

• 13 βΐ 14 άοίί βί,Γβ ίηββπΐβ άαηβ Ια ΙβΙΐΓβ άβ ΐΓβηβροΓΐ 
*°'ΐβη ου άαηβ 1β ΓβββρπΒββ άβ Ια ΓηβΓβΙιαηάίββ. 


ΑΓίίβΙβ 16 

1. Ε’ βχρβάίίβυΓ ββί Ιβηυ ά» ίουτηΐΓ Ιββ Γβηαβί^ηβηιβηΙ* 
βί Ιββ άοβυιηβηΐβ ςυί. αναηΐ Ια Γβηαίββ άβ Ια ηαατοΐιαη- 
άίββ αυ άββϋηαΙαίΓβ, βοηΐ ηέοβδβαΪΓββ ά Γ αβοοπιρίίββθ- 
πιβηΐ άββ ίοπηαϋίβδ άβ άουαηβ, ά’ οοΙγοϊ ου άβ ροΐΐββ. 
Ε’ β ρβάίΙβΠΓ ββί ΓββροηβαΕΙβ βηνβτβ 1β ΐΓαηβροΓίβυΓ 
άβ Ιουβ άοπιηηα^θβ ςυί ρουιταίβη! τέβυΙΙβΓ άβ ί’ αδββηββ, 
άβ Γ ίηΒυίίίβαηοβ ου άβ 1’ ίιτέ^υΐατΐΐέ άβ βββ Γβηββί^ηβ- 
ιηβηΐΒ βί ρίέβββ, βαυί 1β βαβ άβ ΤαυΙβ άβ Ια ραβί, άυ ίΓαηβ- 
ροΓίβυΓ ου άβ 8ββ ρΓέροβββ. 

2. Εβ ΐΓβηβροΓίβιΐΓ η’ ββί ραβ Ιβηυ ά’ βχαπΰηβΓ βί 
βββ Γβηββί^ηβιηβηΙβ βί άοβυιηβηΐβ βοηΐ βχαβίβ ου βυί- 
ίίβαηίβ». 


ΑΓίίβΙβ IV 

Ε’ βΓΐίβΙβ 18 άβ Ια Οοηνβηΐίοη ββί βυρρππιέ ββί Γβπι- 
ρΐαβέ ρβΓ Ιββ άίβροβίΐίοηβ βυίναηΐββ : 

«Αιΐίοΐβ 18 

1. Εβ ΐΓβηβροΓίβυΓ ββί ΓββροηββΕΙβ άυ άοπυηα^β βυτ- 
νβηυ βη βββ άβ άββίΓυβίϊοη, ρβΓίβ ου αναβίβ άβ Εα^α^ββ 
βηΓβ^ίβίΓββ ΙοΓβςυβ Γ ένέηβπιβηί ςυί α βαυβό 1β άοηυηα^β 
β’ ββί ρΓοάυίί ρβηάαηί 1β ίΓβηβροΓί α4πβη. 

Εβ ίΓβηβροΓίβυΓ ββί Γβ8ροηβα1)1β άυ άοπΗηβ£β βυΓ- 
νβηυ βη βαβ άβ άββίΓυβίϊοη, ρβΓίβ ου βναπβ άβ Ια υιαΓ- 
βΗαηάίββ ρβΓ ββία ββυΐ ςυβ 1β ίαίί ςυί α βαυββ 1β άοιη- 
πια^β β’ ββί ρΓοάυίί ρβηάαηί 1β ίΓβηβροΓί αέπβη. 

3. ΤουΙβίοϊβ, 1β ΙΓβηβροΓίβυΓ η’ ββί ραβ Γββροηβαΐάβ 
β’ ίΐ βίαΕΙίί ςυβ Ια άββίΓυβίϊοη, Ια ρβΓίβ ου Γ ανατίβ 
άβ Ια ιηαΓβΙιαηάίββ Γββυΐίβ υηίςυβΓηβηί άβ Γ υη ου άβ 
ρΙυβΐβυΓβ άββ ίαίίβ βηίναηίβ : 

α) Ια ηβίιΐΓβ ου 1β νίββ ρβορββ άβ Ια πιαΓβΙιαηάίββ; 

6) ]’ βιη1)β]1β£6 άβίββίυβ άβ Ια πιαΓβΙιαηάίββ ρβΓ 
υηβ ρβΓβοηηβ αυίΓβ ςυβ 1β ίΓαηβροΓίβυΓ ου βββ ρβέροβέβ; 

ο) υη ίαίί άβ βυβΓΓβ ου υη οοηίΐίί βΓΠΐβ; 

ά) υη αβίβ άβ Γ αυίοπίβ ρυΕΙίςυβ αββοπιρίί βη τβ- 
Ιαίίοη ανβο Γ βηίβββ, Ια βΟΓίίβ ου 1β ίΓβηβίί άβ Ια πιβΓ- 
βΗαηάίββ. 

4. Εβ ίΓβηβροΓί αβπβη, αυ ββηβ άββ αΐίηβαβ ρΓβββάβηίβ, 
βοηαρΓβηά Ια ρέποάβ ρβηάαηί ΙαςυβΗβ Ιββ Εα^α^ββ ου 
ιυβΓβΕαηάίβββ ββ ίΓουνβηί βουβ Ια @; βΓ άβ άυ ίΓβηβροΓ- 
ίβυΓ, ςυβ ββ βοίί άαηβ υη αβΓοάΓοηιβ ου 4 Εοβά ά’ υη 
αέΓοηβί ου άαηβ υη Ιίβυ ςυβίοοηςυβ βη βαβ ά’ βίίβιτίβ- 
βα^β βη άβΕοΓβ ά’ υη αέΓοάΓΟΠίβ. 

5. Εα ρβΓΪοάβ άυ ίΓβηβροΓί αβήβη ηβ οουνββ αυβυη 
ίΓβηβροΓί ίββΓββίββ, πιαπίίπιβ ου ίΐυνίαΐ βΓΓββίυβ βη άβ- 
ΕοΓβ ά’ υη αότοάΓοπιβ. Τουίβίοίβ, ΙοΓβςυ’ υη ίβΐ ίΓβηβ- 
ρΟΓί ββί βίίβοίυβ άαη Γ βχέουίϊοη άυ οοηίΓβί άβ ίΓβηβροΓί 
αέπβη βη νυβ άυ βΕβΓ^βπιβηΙ, άβ Ια ΙίνΓβίβοη ου άυ 
ίΓβηβροΓάβπιβηί, ίουί άοπιπια^β ββί ρΓέβυπιέ, βαυί 
ρΓβυνβ οοηΐΓβίΓβ, Γββυΐΐββ ά’ ηη όνβηβηηβηΐ βυΓνβηη 
ρβηάαηί ίβ ίταηβροΓί αβπβηη. 


ΑτΙίοΙβ V 

Ε’ αΓίίοΙβ 20 άβ Ια Οοηνβηίίοη ββί βυρρπηιό βί ββπ\- 
ρΐαββ ρβΓ Ιββ άίβροβίίίοηβ δΐιϊναηίββ : 

«ΛΜίοΙβ 20 

1)αηβ 1β ίΓβηβροΓί άβ ραββα^βΓβ βί άβ Εα^α^ββ βί βη 
βββ άβ άοπυηα^β ΓββυΙΙαηΙ ά’ υη ΓβίβΓά άαηβ 1β ίΓβηβροΓί 
άβ υιβΓοΕαηάίβββ, Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ η’ ββί ραβ τββροη- 
βαΕΙβ β’ ίΐ ρβουνβ ςυβ Ιυί βί βββ ρβέροβέβ οηί ρπβ ίουίββ 
Ιββ πιββυΓββ ηβοβββαΪΓββ ρουβ βνίίβΓ 1β άοπιηιβ^β ου 
ςπ’ ίΐ ΙβυΓ βίαίί ίΓηρο3βίΕ1β άβ Ιββ ρΓβηάΓβ». 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΓίίοΙβ VI 

ί,’βΓίίοΙβ 21 άβ 1» Οοηνβηίΐοη ββί βυρρπιηβ Γβπιρίβοβ 
ρβΓ Ιθβ άίβροβίίίοηθ βοίνβηίββ : 

«ΑΓίίοΙβ 21 

1. ΌβΠβ 1β ίΓβηβρΟΓΐ άβ ρβ88β£6Γ8 θί (1β Ιβ^β^ββ, ^ &η8 
1 θ 088 οΰ 1β ΐΓβηβροΓίβυΓ ίβίί Ιβ ρΓβανβ ςυβ Ιβ ίβοίβ 
άβ Ιβ ρβΓβοηηβ Ιβδββ & οβοββ 1β άοιητηβ^θ οη γ β οοηίήΐιαέ, 
1β ίπΐιυηβΐ ροαΓΓβ, οοηίοπηβπιβηί βυχ άίβροβίίίοηβ άβ 
83 ρΓΟρΓβ Ιοί, έθ3Γ{,ΘΓ 00 βίίβηΟβΓ 18 Γ68ρθη8βί)ί1ίί0 άϋ 
ίΓβηβροΓίβοΓ. 

2. ϋβηβ 1β ίΓβηβροι-ί άβ πιβΓοΙιβηάίβββ, Ιο ΙΓβηβροΓίβοΓ 
ββί βχοηέΓβ, βη ίοοί οα βη ρβΓίίβ, άβ 83 Γββροηββίοΐίΐέ 
άβηβ 1 ε ιηβΒΟΓβ οό ίΐ ρΓοονβ ςοβ Ια ίβοίβ άβ 1 ε ρβΓβοηηβ 
φΐί άβπιβηάβ ΓέρβΓβίίοη οα άβ 1 ε ρβΓβοηηβ άοηί βΐΐβ 
ίΐβηί 868 άΓοίίβ 3 03086 1β άοιηοιο^β οο γ 3 οοηίπΐιαβ». 

ΑΓίίοΙβ VII 

Α 1’3Γΐϊο1β 22 άβ Ιο Οοηνβηίΐοη. 

8) Α Γβΐίηββ 2 3) 1β8 ΓΠΟίδ «βί άβ ΠΙβΓΟΙίβηάίβββ» 
βοηί βορρππιββ. 

6 ) ΑρΓέβ Γβΐίηββ 2 β), Γβΐίηββ δοίνβηΐ,ββί ίηββΓβ : 

«6) ϋβηβ 1β ίΓβηβροΓί άβ πιβΓοΙιβηάίβββ Ιβ Γββροη- 
Ββΐίΐϊίβ άθ ΐΓΕηβρΟΓίβΟΓ ββί ΙΐΠΐίίββ 3 Ιβ 8010106 άβ 
17 ϋΓΟΪίδ άβ ΤίΓ8£β βρβοίβΟΧ ρ8Γ ΙίίΙορΈΠΠΏβ, 88θί 
άβοΙβΓβίίοη ΒρβΟΙβΙβ ά’ίηίβΓβί 3 13 ΙΐνΓ3Ϊ8Ϊ00 ίβίίβ ρ3Γ 
ΓβχρέάίίβοΓ 30 πιοπιβηί άβ Ιβ Γβαιίβθ άο οοΐίβ βο ίΓβηβ- 
ροΗ,βυΓ βί ιηογβηηβηί 1β ρβίβιηβηί ά’οηβ ίβχβ βορρίβ- 
ΟΙβΟΐβΪΓβ βνβηϊοβίΐβ. 0&Π3 Οβ 038, 1β ίΓβΠδρΟΓίβΟΓ 86Γ3 
ίβΠΟ άβ ρβγβΓ ϊϋΒςο’3 ΟΟΟΟΟΓΤβΟΟβ άε Ιο 8010016 άέ- 
οΙβΓββ, 8 πιοίηβ ςο’ίΐ οβ ρΓΟονβ ςο’βΐΐβ ββί βορβΓίβοΓβ 
3 ΓίηίβΓβΙ Γββΐ άβ Ι’βχρβάίΙβοΓ 4 1& Ιίντβίβοη». 

ο) ί,’βΐίηββ 2 1ι) άβνίβηΐ Γβΐίηββ 2 ο). 

ά) Αρβέβ Γβΐίηββ 5, Ι’βΐίηββ βοίνβηί ββί ίηββΓβ : 

«6) Εββ βοιηηιβδ ίηάίςοββΒ βη ϋΓοΐίβ άβ Τίτβ^β 
βρέοίβοχ άβηβ 1β ρΓέββηί βι-ίίοΐβ βοηί οοηδίάβΓέββ οοπιπιβ 
ββ ΓβρροΓίβηί 30 ΟγοιΙ άβ Τπβββ βρέοίβΐ ίβΐ ςοβ άβίίηί 
ρβΓ 1β Γοηάβ ποηβΙβίΓβ ίηΙβΓηβίίοηβΙ. 1,3 οοηνβΓβίοη 
άβ οβ8 βοπιπιββ βη ηιοηηβίβδ ηβίίοηβίββ β’βίίβοίοβΓβ 
βη 088 ά’ίηβίβηοβ )οάίοίβίΓβ βοίνβηί 18 νβΙβοΓ άβ οββ 
- οιοηηβίββ βη ΟγοΗ άβ ΤΐΓβ£β βρβοίβΐ 4 1 ε άβίβ άο )ο#β- 
οιβηί. Εβ νβΙβοΓ, βη ϋΓοίί άβ ΤίΓβ^β βρέοϊβΐ, ά’οηβ ηιοη- 
ηβίβ ηβίΐοηβΐβ ά’οηβ Ηβοίβ ΡβΓίίβ ΟοηίΓβοίβηίβ ςαί 
ββΐ ηιβηιΙΐΓβ άβ Γοηάβ οιοηβΙβίΓβ ίηίβΓηβίίοηβΙ, ββί 
οβίοοίέβ ββίοη 1β ηιέίΐιοάθ ά’βνβίοβίίοη βρρίίςοέβ ρβΓ 
1β Γοηάβ ηιοηέΙβίΓβ ίηίβΓηβίίοηβΙ 4 1β άβίβ άο )ο^βηιβηΙ 
ροοΓ βββ ρΓ0ρΓβ8 ορβΓβΙίοηβ βΐ ΐΓ8η83θΙίθη8. 1,8 νβΙβοΓ, 
βη ΏγοϊΙ άβ ΤίΓβ^β βρβοϊβΐ, ά’οηβ οιοηηβίβ ηβΐίοηβΐβ 
ά’οηβ ΗβοΙβ ΡβΓίίβ ΟοηΐΓβοΙβηΙβ ςοί η’ββΐ ρββ οιθπιΙγ 
άο Γοηάβ ηιοηέΙβίΓβ ίηΙβΓηβΙίοηβΙ, ββΐ οβίοοίββ άβ 1β 
ίβςοή άέΙβΓοιίηέβ ρβΓ οβίΐβ ΗβοΙβ ΡβτΙίβ ΟοηΐΓβοΙβηΙβ. 

ΤοοΙβίοίβ, Ιββ ΕίβΙβ ςοί ηβ βοηί ρββ πιβπιΙΐΓβδ άο 
Γοηάβ ηιοηέΙβίΓβ ιηΙβΓηβΙίοη&Ι βί, άοηί, 1β Ιβ^ίβίβΐίοη 
οβ ρβΓοιβί ρ83 ά’βρρΙίςοβΓ Ιββ άίβροδίΐίοηβ άβ Γβΐίηββ 
2 Γ) άβ Γβιάίοΐβ 22, ρβονβηΐ βο ηιοηιβηΐ άβ 1β ΓβΙίίίοβ- 
Ιίοη οο άβ ΓβάΗββίοη, οο 4 ΙοοΙ ηιοηιβηΐ ρβΓ 1β βοίΐβ, 
άβοΙβΓβΓ ςοβ 1β ΙίηιίΙβ άβ Γββροηββΐιίΐίΐβ άο ΐΓβηβροΓίβΟΓ 
Θ8ΐ Γίχβθ, άβηβ 1β8 ρΓΟΟβάθΓβ8 ίοάίοίβΪΓββ 80Γ ΙβϋΓ ΙβΓ- 
πΐοόβ, 4 Ιβ 8001016 άβ άβοχ οβηΐ οίηςοβηΐβ οηίΐββ πιοηβ- 
ΙβίΓββ ρβΓ ΙιΙο^ΓβΓηπιβ, οβί,Ιβ οηίΐέ ΓηοηβΙβίΓθ οοΓΓββροη- 
άβηΐ 4 δοίχβηί,β-οΐηίΐ οιίΐΐί^τβοιηιββ βί άβηιί ά’οΓ βο 
ΙίΐΓβ άβ ηβοί οβηΐβ οιίΐΐίέοιββ άβ ίίη. ΟβΙΙβ βοοιοιβ ρβοΐ 
41 γ 6 οοηνβΓίίβ άβηβ 1β οιοηηβίβ ηβΐίοηβΐβ οοηοβΓηββ 
βη οΜΠΓβδ Γοηάβ. Ιβ οοηνβΓβίοη άβ οβΙΙβ δοηιηιβ βη 
ηιοηηβίθ ηβΐίοηβΐβ β’βίΙβοΙοβΓβ οοηίοΓηιέηιβηΙ 4 Ιβ 
Ιέ^ίβίβΐίοη άβ ΓΕίβΙ βη οβυββ». 

ΑΓίίοΙβ VIII 

Ε’βΓίΐοΙβ 24 άβ Ιβ Οοηνβηίίοη βδί βυρρπηιβ βί Γβοιρίβοβ 
ρβτ Ιββ άίβροβίίίοηβ βοίνβηίββ : 


«ΑΓίίοΙβ 24 

1. Ο 308 Ιβ ίΓβηβρΟΓί άβ ρΗβββίζθΓβ βί άβ ίΐβ^β^β», 
ίοοίβ βοίίοη βη Γββροηββΐιίΐίίβ, 4 (^οβίςοβ ίΐίΓβ ςοβ οβ 
βοίί, ηβ ρβυί βίΓβ βχβΓοββ ςοβ άβηβ Ιθ3 οοηάίίΐοηβ βί 
Ιίοιίίββ ρΓβνοββ ρβΓ Ιβ ρΓβββηίβ Οοηνβηίίοη, ββηβ ρΓέ- 
)οάίοβ άβ Ιβ άβίβΓοιίηβίΐοη άββ ρβΓβοηηββ ςοί οηί Ιβ 
άΓΟίί ά’β^ΪΓ βί άβ ΙβΟΓΒ άΓΟΪΓΒ ΓθβρβΟίϊίΒ. 

2. Όβηβ Ιβ ίΓβηβροΓί άβ οιβΓοάβηάίδββ, ίοοίβ βοίίοη 
βη ΓβρβΓβίίοη ίηίΓοάοϊίβ, 4 ςοβίςοβ ίΐίΓββ ςοβ οβ βοίί, 
ςοβ οβ βοίί βη νββίο άβ Ιβ ρΓβββηίβ Οοηνβηίίοη, βη Γ&ίβοη 
ά’οη οοηίΓβί οο ά’οη βοίβ ίΐΐίοίίβ οα ροαΓ ίοοίβ βοίΓβ 
οβυββ, ηβ ρβοί βίΓβ βχβΓοββ ςυβ άβηβ Ιββ οοηάίίΐοηβ βί 
Ιίπιίίββ άβ ΓββροηΒβΙίΙίίέ ρΓένοββ ρβΓ Ιβ ρΓέββηίβ Οοη- 
νβηίΐοηβ 88Π8 ρΓ0)αάίοβ άβ Ιβ ά^ίβΓπιίηβίίοη άβ8 ρβΓ- 
βοηηββ (}υί οηί Ιβ άΓοΐί ά’β^ΪΓ βί άβ ΙβιΐΓβ άΓοίίβ γθβ- 
ρβοίίίδ. Οβδ Ιίπιίίββ άβ Γββροηββΐήΐίίέ οοηβίδίΐίαβηί οη 
ιηβχίπιυπι βί βοηί ϊηΐΓβοΙιίβββΙιΙββ ςοβίΐββ <}θβ βοίβηί Ιββ 
οΪΓΟοηβίβηοββ ςοί βοηί 4 Γοπ^ίηβ άβ Ια ΓββροηββΜΙίίέ». 

ΑΓίίοΙβ IX 

Ι’βΓίίοΙβ 25 άβ Ιβ Οοηνβηίίοη βΒί βαρρΓίπιβ βί Γβπιρίβοέ 
ρβΓ Ιβδ άίβροβίίίοηβ βοίνβηίβδ : 

«ΑΓίίοΙβ 25 

Όβηβ Ιβ ίΓβηδροΓί άβ ρββββ^βΓβ βί άβ 1>8£α£βΒ, Ιββ 
Ιίπιίίβδ άβ Γβδροηδβΐίΐίίβ ρΓβνοββ ά 1’&Γίίο1β 22 ηβ β’ 
βρρίίςοβηί ρββ β’ίΐ βδί ρΓοανβ ςοβ Ιβ άοπαηβ^β Γέβοΐίβ 
ά’οηβ βοίβ ου ά’οηβ οηιίββίοη άο ίΓβηβροΓίβοΓ οο άβ βββ 
ρΓέροβββ ίβίί, βοίί βνβο 1’ίηίβηίϊοη άβ ρΓονοφίβΓ οη 
άοηιηιβ^β, βοίί ίβπιβΓβίΓβπιβηί βί βνβο' οοηβοίβηοβ (ΐυ’οη 
άοπιπιβ^β βη ΓββοΙίβΓβ ρΓοΙιβΙιΙβπιβηΙ, ροαΓ βοίβηί ςοβ, 
άβηβ Ιβ οββ ά’οη &οίβ οο ά’οηβ οπιίββίοη άβ ρΓέροβέβ, 
Ια ρΓβονβ βοίί έ^βίβπιβηί &ρροΓίββ ςοθ οβοχ-οί οηί β^ί 
άβηβ Ι’βχβΓοίββ άβ ΙβοΓβ Γοηοίϊοηβ». 

ΑΓίίοΙβ X 

ί,’βΐίηββ 3 άβ Ι’αγΙϊοΙθ 25 Α άβ Ιβ Οοηνβηίίοη ββί 
Βορρηπιβ βί Γβπιρίβοβ ρβΓ Ιββ άίβροβίίίοηβ βοίνβηίββ : 

«3. Όβηβ Ιβ ίΓβηβροΓί άβ ρββββ^βΓβ βί άβ Ιβ^β^ββ, Ιββ 
άίβροβίίίοηβ άββ βΐίηέββ 1 βί 2 άο ρΓνέββηί βτίίοΐβ ηβ 
β’ βρρίίςοβηί ρββ β’ίΐ ββί ρΓοονβ ςοβ Ιβ άοπιπιβ^β τέβοΐίθ 
ά’οη βοίβ οο ά’οηβ οπιίββίοη άο ρΓέροββ ίβίί, βοίί βνβο 
1’ίηίβηίίοη άβ ρΓονοηοβΓ οη άοπιπιβ^β, βοίί ίέπιβΓβίΓθ- 
ηββηί βί βνβο οοηβοβηοβ ςο’οη άοιηπιβ^β βη ΓέβοΙίβΓ* 
ρΓοΙιβΙιΙθηίθηί)). 

ΑΓίίοΙβ XI 

ΑρΓββ Ι'βΓίίοΙβ 30 άβ Ιβ Οοηνβηίΐοη, 1’βΓίίοΙβ βοίνβηί 
ββί ίηβέΓβ : 

«ΑΓίίοΙβ 30 Α 

Ιβ ρΓβββηίβ Εοηνβηίίοη ηβ ρΓβ)ο^β βη βοοιιηβ πιβ- 
ηίέΓβ Ιβ φΐββίίοη άβ ββνοΪΓ βί Ιβ ρΓβΓβοηηβ ίβηοε ροοτ 
Γββροηββΐιΐβ βη νβΓίο άβ βββ άίβροβίίίοηβ β οο ηοη οη 
ΓβοοοΓβ οοηίΓβ ίοοίβ βοίΓβ ρβΓβοηηβ». 

ΑΓίίοΙβ XII 

Ι’βΓίίοΙβ 33 άβ Ιβ Οοηνβηίΐοη ββί βορρηπιέ βί τβπΐ' 
ρΐβοβ ρβΓ Ιββ άίβροβίίίοηβ βοίνβηίββ : 

«ΑΓίίοΙβ 33 

δοηβ ΓβδβΓνβ άβ8 άίβροβίίίοηΒ άβ Ι’βΐίηββ 3 άβ Ι’βΓίίοΙβ 
5, πβη άβηβ Ιβ ρΓβββηίβ Εοηνβηίϊοη ηβ ρβοί βπιρδοηβΓ 
οη ΙτβηβροΓίβοΓ άβ ΓβίαββΓ Ιβ οοηοΐοβίοη ά’οη οοηίΓβ 
άβ ίΓβηβροΓί οο άβ ΙοΓΠΐυΙβΓ άββ Γβ^ΐβπιβηίβ ςοί ηβ βοη 
ρββ βη οοηίΓβάίοίίοη βνβο Ιββ άίβροβίίίοηβ άβ Ιβ ρΓ«' 
ββηίβ Εοηνβηίίοη». 

ΑΓίίοΙβ XIII 

Ι’βΓίίοΙβ 34 άβ Ιβ Οοηνβηίΐοη ββί βορρηπιέ βί Γβπι- 
ρΐβοέ ρβτ Ιββ άίβροβίίίοηβ βοίνβηίββ : 
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«ΑΓϋοΙβ 34 

Ι,ββ άϊβροβϊϋοηβ άββ βτϋοΐββ 3 4 8 ϊηοΐυβ Γβίβϋνββ βυχ 
ΙίΐΓββ άβ ίΓβηβροΓί ηβ βοηί ρββ βρρίίο&ϊάββ βυ ίΓβηβροΓί 
βίίβοίυέ άβηβ άββ οίΓοοηβίβηοββ βχίΓβΟΓάϊηβίΓββ βη άβΙιοΓΒ 
άβ ίουίβ ορβΓβϋοηβ ηοπηβΐβ <1β 1’βχρΐοίίβϋοη βέπβηηβ)). 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

ΟΗΑΜΡ ϋ’ΑΡΡΕΙΟΑΤΙΟΝ ϋΕ ΕΑ ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ 

ΑΜΕΝΌΕΕ 

ΑΠϊοΙβ XIV 

Εβ Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ βπιβηάββ 4 Εβ Ηβγβ βη 
1955 βΐ ρβΓ 1β ρΓέββηίβ ΡγοΙοοοΙθ β’βρρίίςυβ ςιι ίΓβηβ- 
ροΓΐ ϊηΙβΓηβίϊοηβΙ άβίϊηϊ 4 1’βΓίϊοΙβ ρΓβπιίβΓ «1β Ιβ Οοη¬ 
νβηϋοη ΙοΓβςυβ Ιββ ροϊηίβ άβ άβρβΓί βί άβ άββϋηβϋοη 
βοηί βίίυέβ βοϊί 8ϋΓ 1β ίβΓΓΪίοΪΓβ <1β άβυχ Εί&Ιβ ρβΓίίββ 
»α ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ, βοίί βογ 1β ΙθγγϊΙοϊγθ ά’υη ββυΐ 
Εί&ί ρβΓίϊβ &ο ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ βϊ οπθ Θ80»1β ββί 
ρβένυβ βογ 1β ΙθγγϊΙοϊγθ ά’υη βυίΓβ ΕίβΙ. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ III 

ΏΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΡΚΟΤΟΟΟΕΑΙΚΕδ 

ΑγΙϊοΙθ XV 

ΕηΐΓβ Ιββ ΡβΓίίββ &α ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ, 1β Οοηνβηϋοη 
άβ VθΓ8ονίβ βιηβηάέβ 4 Εβ Η&γβ βη 1955 βί 1β ρΓέββηί 
ΡγοΙοοοΙθ ββΓοηί οοηβϊάβΓέβ βί ϊηίβΓρΓέίέβ οοιηιηβ οη 
8βο1 βϊ πιέπιβ ϊηβίΓυπιβηί βί ββΓοηί άέηοπιιηέβ 
Οοηνβηϋοη άβ ν&Γ8ονΐβ βιηβηάέβ 4 Ε& Η&υβ βη 1955 
βί ρ8Γ 1β ΡγοΙοοοΙθ ηο 4 άβ ΜοηΙτβ&Ι άθ 1975. 

ΑγΙϊοΙθ XVI 

Ιυβ’ςυ’4 ββ άβίβ ά’βηΐΓέθ βη νϊ^υβοΓ οοηίοπηέπιβηί 
βαχ άϊβροβϊϋοηβ άβ Ι’&ΓίίοΙβ XVIII, 1β ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ 
ΓββίβΓβ οοηνβΓΐ 4 18 8Ϊ£ηβίβΪΓβ άβ ίουβ 1β8 Είβίβ. 

ΑγΙϊοΙθ XVII 

1. Εβ ρΓβββηί ΡγοΙοοοΙθ 8βΓ8 βουηιϊβ 4 1& Γβϋίΐοβϋοη 
άβ8 Είβίβ 8Ϊ^η3ί8ΪΓβ8. 

2. Εβ Γβϋίΐοβϋοη άυ ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ ρ&Γ ηη ΕίβΙ 
ςυί η’ββί ρββ ρβΓίϊβ 4 1β Οοηνβηϋοη άβ ν&Γβονίβ ου ρ&Γ 
υη ΕίβΙ ορί η’ββί ρβδ ρβΓίίε 4 Ιβ Οοηνβηϋοη άβ ν&Γβο- 
νΐβ βιηβηάέβ 4 Εβ Ηβγβ βη 1955 βηιροΓίβ βάΐιέβίοη 
4 1β Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ βπιβηάββ 4 Εβ Η&γβ 
βη 1955 βί ρβΓ 1β ΡγοΙοοοΙθ ηο 4 άβ ΜοηΐΓββΙ άβ 1975. 

3. Εββ ϊηβίΓυιηβηίβ άβ Γβϋίΐοβϋοη βββοηί άέροβέβ 
βυρΓέβ άυ ΟουνβΓηβπιβηί άβ 1β Κέρυΐάίςυβ ρορυΙβΪΓβ 
άβ Ροΐο^ηβ. 

ΑγΙϊοΙθ XVIII 

1. Εοίβςυβ 1β ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ βυΓβ τβυηϊ Ιββ Γβϋίϊ* 
οβίιοηβ άβ ίΓβηίβ. Είβίβ βί^ηβΙβΪΓββ Η βηΐΓβΓβ βη νϊ^υβυΓ 
βηϋβ οββ Είβίβ 1β ςυβίΓβ-νϊη^Ι-άϊχϊέηηβ ]ουΓ βρΓέβ ]β 
άέρόΐ άυ ΐΓβηϋβπιβ ϊηβίΓυπιβηί άβ Γβϋίΐοβϋοη . Α Γ 
β8 & Γά άβ οΐιβςυβ Είβί ςυϊ 1β ΓβϋίϊβΓβ ρβΓ 1β βυίίβ, ϊΐ 
βηϋβΓβ βη νϊ^υβυΓ 1β ςυβίΓβ-νϊη^Ι-άϊχϊβπιβ )οογ βρΓββ 
1β άέρόί άβ βοη ϊηβίΓυπιβηί άβ Γβϋίΐοβϋοη. 

2. ϋβ8 βοη βηΐΓέβ βη νϊ^υβυΓ, Ιβ ρΓέββηί ΡγοΙοοοΙθ 
8βΓ& βηΓβ^ϊβίΓέ βυρΓβ8 άβ ΓθΓ^βηΪ8βϋοη άββ Νβϋοηβ 
ϋηιββ ρβΓ 1β ΟουνβΓηβπιβηΙ άβ 1β Ηβρυ1)1ϊςυβ ρορυΙβΪΓβ 
άβ Ροΐο^ηβ. 

ΑΓϋοΙβ XIX 

Ε ΑρΓ4β βοη βηΐΓέβ βη νϊ^υβοΓ 1β ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ 
*6γ& ουνβΓΐ 4 ΓβάΙιβΒΪοη άβ Ιου! ΕίβΙ ηοη ΒΪ^ηβΙβΪΓβ. 

, Ε βάϊιέΒΪοη βυ ρΓβββη! ΡγοΙοοοΙθ ρβΓ υη ΕίβΙ ςυϊ 
η ββ! ρ^* ρι^τϋβ 4 1β Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ ου ρβΓ 
" η φ*ί •’ββΐ ρββ ρβΓϋβ 4 Ιβ Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ 
&πιβηα4· 4 Εβ Ηβγβ βη 1955 βηιροΓίβ βά^ββϊοη 4 Ιβ 

οην*4ϋβΛ άβ νβΓβονίβ βπιβηάββ 4 Εβ Ηβγβ βη 1955 
ϋ Ρβτ Ιβ ΡτοΙοοοΙβ ηο 4 άβ Μοηίτέβΐ άβ 1975. 


3. Εββ ίηβίΓυπιβηΐΒ ά’βάΐιββϊοη ΒβΓοηΙ άβροΒββ βυρΓββ 
άυ ΟουνβΓηβπιβηΙ άβ 1 & Ηβρυϋίςυβ ρορυΙβΪΓβ άβ 
Ροΐο^ηβ βϊ ρτοάυίΓοηΙ ΙβυΓβ βίίβΐβ Ιβ ςυβίΓβ-νϊη^Ι-άί- 
χίέπιβ )ουΓ βρΓέβ ]& ά& 1 β άβ ίβυΓ άβρό!. 

ΑΓϋοΙβ XX 

1. ΤουΙβ Ρ&Γϋβ βυ ρΓβδβηΙ ΡγοΙοοοΙθ ρουΓΓβ Ιβ άέ- 
ηοηοβΓ ρβΓ υηβ ηοϋίίοβϋοη ίβϋβ βυ ΟουνβΓηβπιβηΙ άβ 
1& Κβρυί)1ίί|υβ ρορυΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ. 

2. Εβ άέηοηοίβϋοη ρΓοάυΐΓβ 8 β 8 βίίβΐβ βϊχ πιοίηβ 
βρτέβ Ιβ άβΐβ άβ Γβοβρϋοη ρβΓ Ιβ ΟουνβΓηβπιβηΙ άβ Ιβ 
ΚβρυΙ) 1 ί(}υβ ρορυΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ άβ Ιβ ηοϋίίοβϋοη άβ 
Ιβ άβηοηοίβϋοη. 

3. ΕηΐΓβ 1β8 ΡβΓϋββ βυ ριβββηΐ ΡγοΙοοοΙθ, Ιβ άβηοη¬ 
οίβϋοη άβ Ιβ Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ ρβΓ ί’υηβ ά’βΐΐββ 
βη νβΓίυ άβ ΓΑΓϋοΙβ 39 άβ ΙβάίΙβ Οοηνβηϋοη ου άυ 
ΡγοΙοοοΙθ άβ Εβ Ηβγβ βη νβΓίυ άβ 1’βΓϋοΙβ XXIV άυάί! 
ΡγοΙοοοΙθ ηβ άοί! ρββ βΐΓβ ίηΙβΓρΓβΙββ οοπιπιβ υηβ 
άέηοηοίβϋοη άβ Ιβ Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ βπιβηάββ 
4 Εβ Ηβγβ βη 1955 βϊ ρβΓ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ ηο 4 άβ Μοηϋββΐ 
άβ 1975. 

ΑΓϋοΙβ XXI 

1. δβυΐββ Ιββ ΓβββΓνββ βυίνβηΐββ βυ ρΓβββη! ΡγοΙοοοΙθ 
ρουΓΓοηΙ βϋβ βάηαίΒββ : 

β) ΤουΙ ΕίβΙ ρβυΐ 4 ίου! ιηοΓηβηΙ άέοΙβΓβΓ ρβΓ ηοϋίί¬ 
οβϋοη ίβϋβ βυΌουνβΓηβπιβηΙ άβ Ιβ Κβρυ51ίςυβ ρορυ- 
Ιβπβάβ Ροΐο^ηβ ςυβ Ιβ Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ βπιβηάββ 
4 Ιβ Η&γβ βη 1955 βϊ ρβΓ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ ηο 4 άβ Μοηϋέβΐ 
άβ 1975 ηβ β’βρρίίςυβ ρββ βυ ϋβηβροΓΐ άβ ρβΓβοηηβΒ, 
άβ 1>8£β£β3 β! άβ πχβΓθΙιβηάί8θ8 βίίβοΐυβ ρουΓ 8ββ βυΐο- 
ΓΪΙββ ΓηίΙϋβίΓββ χ ύοτά ά’ββΓοηβίβ ίπιπιβίΓίουΙββ άβη8 Ιβάί! 
ΕίβΙ β! άοη! Ιβ οβρβοϋβ βηϋέΓβ β βίβ ΓβββΓνββ ρβΓ οββ 
βυΙΟΓίΙόβ ου ρουΓ Ιβ οοπιρίβ άβ οβ11β8-οί. 

1>) ΤουΙ ΕίβΙ ρβυί, 1 ογ 8 άβ Ιβ Γβϋίΐοβϋοη άυ ΡγοΙοοοΙθ 
βάάίϋοηηβΐ ηο 3 άβ ΜοηίΓβ&Ι άβ 1975, ου άβ 1 βάΗέβίοη 
4 οβίυί-οί, ου 4 ίουί πιοπιβηί ρβΓ Ιβ βυίίβ, άέοΙβΓβΓ ςυ ίΐ 
η’ββί ρββ Ιίβ ρβΓ 1β8 άίβροθίϋοηβ άβ Ιβ Οοηνβηϋοη άβ 
νβΓβονίβ βπιβηάββ 4 Ιβ Ηβγβ βη 1955 βί ρβΓ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ 
ηο 4 άβ Μοηϋββΐ άβ 1975, άβηβ Ιβ ηββυΓβ οΰ βΐΐββ β’βρρίί- 
ςυβηί βυ ίΓβηβροΓί άβ ρβδδβ^βΓβ βί άβ ίχβ^β^ββ. Οβίίβ 
άβοΙβΓβϋοη ρΓβηάΓβ βίίβί ςυβίΓβ-νίη^ί-άίχ ]ουΓ8 βρΓέβ 
Ιβ ά&ίβ άβ 88 τέοβρϋοη ρβΓ Ιβ ΟουνβΓηβπιβηί άβ Ιβ Κβ- 
ρυΐχΐίςυβ ρορυΐβπβ άβ Ροΐοριβ. 

2. Τουί Είβί ςυί βυΓβ ίοΓηβυΙβ υηβ ΓβββΓνβ οοηίοΓ- 
ηββπιβηί 4 Ρ&ΐίηββ ρΓβοβάβηί ρουοβ 4 ίουί ηβοπιβηί Ιβ 
ΓβίΐΓβΓ ρβΓ υηβ ηοϋίίοβίίοη ίβίίβ βυ ΟουνβΓηβπιβηί άβ 
Ιβ ΚέρυΜίςυβ ρορυΙβΪΓβ άβ Ροΐο^ηβ. 

ΑΓίίοΙβ XXII 

Εβ ΟουνβΓηβπιβηί άβ Ιβ ΚβρυΜίηυβ ρορυΙβΪΓβ άβ Ρο- 
Ιο^ηβ ίηίοΓπιβΓβ τβρίάβπιβηί ίου» Ιββ Είβίβ ρβΓίίββ α Ιβ 
Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ ου 4 Ιβάίίβ Οοηνβηϋοη ίβίίβ 
ςυ’βπιβηάββ, ίουβ 1 β 8 Είβίβ ηυί βί^ηβΓοηί Ιβ ρΓέββηί 
ΡΓοίοοοΙβ ου γ βάΙιβΓβΓοηί, βίηβί (}υβ 1 ΟΓ^ηίδβίίοη άβ 
ΡΑνϊβϋοη οίνίΐβ ίηίβΓηβϋοηβΙβ, άβ Ιβ άβίβ άβ οΐιβςυβ 
βί^ηβίυΓβ, άβ Ιβ άβίβ άυ άβρόί άβ οΐιβςυβ άηβίΓυηηβηί 
άβ Γβϋίΐοβϋοη ου ά’βάΐιββίοη, άβ Ιβ άβίβ ά βηϋββ βη 
νϊ^υβυΓ άυ ρΓέββηί ΡΓοίοοοΙβ βίηβί ηυβ άβ ίουβ βυίΓββ 
Γβηββί^ηβπιβηΙβ υϋΐββ. 

Αβϋοΐβ XXIII 

ΕηίΓβ Ιββ ΡβΓίίββ βυ ρΓέββηί ΡΓοίοοοΙβ ςυί βοηί έ^β- 
Ιβιηβηί ΡβΓίίββ 4 Ιβ Οοηνβηίίοη, οοπιρΙέπιβηίβΪΓβ α Ιβ 
Οοηνβηϋοη άβ νβΓβονίβ ρουΓ Γυηίίίοβίίοη άβ οβΓίβιηββ 
τέ^Ιββ Γβίβίίνββ βυ ίΓβηβροΓί βέΓίβη ϊηΙβΓηβϋοηβΙ βίίβ- 
οίυβ ρβΓ υηβ ρβΓβοηηβ βυίΓβ ςυβ Ιβ ίΓβηβροΓίβυΓ βοη- 
ΐΓβοίυβΙ, βί^ηέβ 4 ΟουάβΙβ^βΓβ Ιβ 18 ββρίβπιηΓθ 19 ο 1 
(οϊ-βρΓέβ άέηοππηββ «Οοηνβηϋοη άβ Ουβάβ^&τβ»), ίουίβ 
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ΓβίέΓβηοβ » 1β «ΟοηνβηΙίοη 6β νβτβονίβ» οοηίβηηβ (Ιαηβ 
Ιβ Οοηνβηϋοη (1β Οιι&άβΙ&ί&Γδ δ’βρρίίςυβ 8 1» Οοηνβη- 
Ιίοη <1β νβΓβονίβ &ηιβη6ββ 4 Εα Ηβγβ βη 1955 βί ρβΓ 
1β ΡγοΙοοοΙθ ηο 4 <1β ΜοηΐΓββΙ 6β 1975, 6βη8 Ιββ οββ ού 
1β ΐΓβηβροΓΐ βίίβοΐυέ βη νβΓίγ 6η οοπΙγ&Ι ιηβηΐίοηηβ 
βη ρβΓβρ-βρΙιβ 6) 6β Ι’βΓίϊβΙβ ρΓβιηίβΓ 6β 1 θ ΟοηνβηΙίοη 
6β Ου&6&)&Γ8 681 τέ£Ϊ ρ8Γ 1β ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΑγΙιοΙθ XXIV 

8ί 6βηχ οιι ρΙαβίβηΓβ ΕίβΙβ βοηΐ ρ&Γΐίββ 6’αηβ ρ&Γί, 
βη ρΓέββηΙ ΡγοΙοοοΙθ βί 6’8 οΙγθ ρβτί 80 Ρτοΐοβοΐβ 6β 
ΟηβΙβιη&ΐΗ (1β 1971 οιι βη Ρίοΐοοοίβ 866ίίίοηηβ1 ηο 3 
6β ΜοηΐΓέβΙ 6β 1975, Ιββ γθ^Ιθβ βηΐνβηΐβδ β’βρρίίςυβηΐ 
βηΐΓβ βοχ : 

&) βη ββ ςηί οοηοβΓηβ Ιββ ιη&τοΗ&ηάίβθβ βί Ιββ βηνοίβ 
ροβίβυχ, Ιββ ιΐίβροβίΐίοηβ ιβκυΐΐ&ηΐ 6ο Γέριηβ βίβϋΰΐϊ 
ρβτ 1β ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ 1’βιηροΓΐβηΙ βογ 1β8 6Ϊ8ρθ8ΪΙΐοη8 
ΓββυΙΙ&ηΙ 6υ Γβ^ίιηβ βΙ»6Ιί ρ&Γ 1β ΡγοΙοοοΙθ 6β ΟυβΙβ- 
ιηβ1& 6β 1971 οο ρβΓ 1β ΡγοΙοοοΙθ β66ϊΙϊοηηβ1 ηο 3 6β 
ΜοηΐΓββΙ 6β 1975 : 

6) βη <56 (}ϋϊ ΟΟηββΓΠβ 1β8 ρ888&£ΘΓ8 βί 1β8 6328^68, 1β8 
6ίβρθ8ΪΙίοηβ Γββαΐΐ&ηΐ 6ο τβ^κηο έΙ&1>1ί ρ&Γ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ 
6β Οηβίβιηβΐβ οο ρ&Γ 1β ΡγοΙοοοΙθ &66ίΙίοηβ1 ηο 3 6β 
ΜοηΐΓέβΙ 6β 1975 1’βιηροΓΐβηΙ 8ογ Ιββ 6Ϊ8ρο8ίΙίοη8 γθ- 
ευΐίβηΐ 6ο Γέ^ϊιηβ όΐβΐυΐί ρ&Γ 1β ροβββηΐ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΑγΙϊοΙθ XXV 


Εβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ γθ81θγ& οονβΓΐ & 1& βί^η&ΙιΐΓβ &ο 
βΐέ^β 6β ΓθΓ§&ηί8&Ιϊοη 6β ΓΑνίβΙΐοη οίνϋβ ίηΙβΓη&Ιίο- 
ηβΐβ )ϋ8ςο’8ο Ιθγ ]βηνίβΓ 1976, ροΐβ, )η8φΓ& βοη βηΐΓθβ 
βη νϊ^οβοΓ βη νβΓίο 6β Ι’βΓίίοΙβ XVIII, &α ΜίηίβΙέΓβ 6β8 
Αίί&ίΓββ βΐΓβη^θΓββ 6η ΟοονβΓηβπιβηΙ 6β 1& Κόρυΐϋίςοβ 
ροροΙ&ΪΓβ 6β Ροΐο^ηβ. Ε’θΓ£8ηί8&Ιίοη 6β ΓΑνίβΙΐοη οί- 
νϋβ ίηΙθΓη&ίίοη&Ιβ ίηίοπηβΓ& Γ&ρϊ6βπιβηΙ 1β ΟοονβΓηβ- 
ιηβηΐ 6β 1β Κέρο61ίςυβ ροροΙ&ΪΓβ 6β Ροΐο^ηβ 6β ίοοίβ 
βί^ηβΙυΓβ βί 6β 1β 6βΙβ 6β οβίΐβ-οί ρβη6&ηΙ Ιβ ρόι·ΐο6β 
βη οοϋΓβ 6β Ι&ςιιβίΐβ Ιβ ΡγοΙοοοΙθ 8θγ& οονβΓΐ & 1β βί- 
ΗηβΙυΓβ 80 βίέ^β 6β Γθ£βηΪ88ΐίοη 6β ΓΑνίβΙΐοη οίνϋβ 
ίπΙβΓηοΙίοηβΙβ. 

ΕΝ ΚΟΙ ΟΕ ΟυΟΙ Ιββ ΡΙβηίροΙβηΙί&ΐΓββ βοοββί^ηβΒ, 
6ΛπιβηΙ 8ηΙθΓΪ8θ8, οηΐ βίριβ Ιβ ρΓβββηΙ ΡγοΙοοοΙθ. 

ΡΑΙΤ χ ΜοηΐΓββΙ Ιβ νίη^Ι-οίηςυίβιηβ ) 0 ογ 6ο ιτιοίβ 6 θ 
ββρΙβηιΡΓβ 6β Γβηηββ 1975, βη ςαβίΓβ ΙβχΙββ βηΐΐιβηΐί- 
ςυβδ γθ6ϊ^Θ 8 6βηδ Ιββ Ιβη^οββ ίΓβιης&ΐ9β, βη^Ι&ίββ, β8ρ&- 
ίφοίβ βί Π 188 Θ. Εη οββ 6β 6ίνβΓ^βηοβ, Ιβ ΙβχΙβ βη Ι&η^οβ 
ίΓβηςβίβθ, Ιβη^υβ 6βηβ Ι&ςυβΙΙβ Ιβ ΟοηνβηΙίοη 6β νβΓ- 
βονίβ 6η 12 οοΙοΡγθ 1929 βνβίΐ έ16 Γβ6ί^έβ, Ιθγβ Ιοί. 

ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΟΥ ΜΟΝΤΡΕΑΛ Νο 4 

*ο*» ΐ)ρι/ι«Λοι«ί τι) ΣύμΑχαη για ττρ ινοιτοίτρη οριβμ*νο?ν %α- 
'Ληνη «χντιχιών μ* τις ί*·8νβίς, «ροιτοροχιίς μ*τι»φ«ρ«ς χου 
οίΜγρ^ηρι* στη Βαρσοδία στις 12 Οχ,τωδρόχι 1929 χαι τρο- 
πνχνιήδϊηκι ακ6 νο Πρωτύχολλο χου έγινε στη Χάγη στις 

28 Σίττεμίρίοι» 1955. 

ΟΙ ΥΠΟΟΓΕΓΡίΑΜΜΕΝ'ΕΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΙΣ 

Θεωρώντας ότι είναι κι&υμ,ητη η τροποποίφη της 

Σύμδασης για την ένατοίητη ορισμένων νυονένων σχ*τμχ*>ν μβ 
τις ίιβ'δνβίς ααραχοριχ,ές μ^ακρορές χοο («ογράφτηΛε στη 
ΒαρσοΛία στις 12 Οχτιωβρίοο 1929, κου τροΒβΒΟΐήδηνίΛ αχό 
το Πρνηέ'χολλο χοο έγινε στη Χάγη στις 28 Σ»^τ«ρι6ρ·ίαν 

1966, 

Σιιρυφώνησαν σντά τον χ)οολο>&οόν: 

(ΚΕΦΑΛΑίΚ) ΠΡΩΤΟ 
ΤΡ<3 Π Ο Π ΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗ Σ 

'Αρ^ρο χράττο 

Η Σόμ,ίαση. τον τροτοτοιονν ο: Πατάξεις τον παρόντος Χί- 


Φαλαίον. είναι η Σνμδατη της Βαρσοδίας ιτον τροποποιή^ηχε 
στη Χάγη το 1955. 

'Αρ£ρο II 

Η χαράγραφος 2 τοο άρίροο 2 της ΣύμΑασης χαταργή- 
-3ηχ* χαι αντιχ«ταστά$ηκ* αχό τις χαραοοάτω χαραγράφοος 

2 και 3: 

«2. Κατά τη μεταφορά ταχυδρομικών αχσστολών, ο μετα¬ 
φορέας είναι αηεόόονος μόνο απέναντι στην αρμόδια ταχυδρο¬ 
μική διοίκηση σύμφωνα με τους κανόνες χοο εφαρμόζονται 
στις σχέσεις ανάμεσα στους μεταφορείς και τις ταχυδρομι¬ 
κές διοικήσεις. 

3. Οι διατάζεις της παρούσας Σύμβασης εκτός αηή αυτές 
της παραπάνω παραγράφου 2 δεν εφαρμόζονται στη μεταφο¬ 
ρά ταχυδρομικών αποστολών». 

'Αρύρο ΗΙ 

Στο κεφάλαιο II της Σύμβασης, το τμήμα III (άρΑρα 5 
έως 16) καταργήδηκε κι αντιχατακηνάβηκ» αχό τα παρακά¬ 
τω άρβρα: 

«Τμήμα III — ' Εντοκο υλικό σχετικό με τα εμπορεύματα. 

'Λρβρο 5 

1. Για τη μεταφορά εμπορευμάτων ·&α παραδίδεται μία 
φορτωτική αεροπορικής μεταφοράς. 

2. Η χρησιμοποίηση οποιοσδήποτε άλλου μέσου αχοδεικνύο- 
ντας τις ενδείξεις τις σχετικές με τη μεταφορά που πρόκει¬ 
ται να πραγματοποιηθεί μπορεί, με τη σνγκατάλεση του απο¬ 
στολέα, να ανττκαταστοχεί με την παράβοση της φορτωτι¬ 
κής αεροπορυκής μεταφοράς. Αν χρησεμοχοβήίβηκαν τέτοια 
άλλα μέσα, ο μεταφορέας παραδίδει στον αποστολέα, κατ αί¬ 
τηση αυτού τα> τελευταίου, μία απόδειξη παραλαβής του ε¬ 
μπορεύματος που επιτρέπει την αναγνώριση της αποστολή; 
και την πρόσβαση στις ενδείξεις που έχουν καταχωρήσει από 
αυτά τα άλλα μέσα. 

3. Η αδυναμία χρησιμοποίησης, στα σημεία τράνζιτ και 
προορισμού των άλλω·/ μέσων που επιτρέπουν να αποδειχτούν οι 
ενδείξεις σχετικά με τη μεταφορά, που «ναφέρονται στην πα¬ 
ραπάνω παράγραφο 2, δε δίνει το δικαίωμα στο μεταφορέα να 
αρνηόεί την αποδοχή των εμπορευμάτων που πρόκειται να 
μεταφερόούν. 


'Αρόρο 6 

, ν 

ί. Η φορτωτική αεροπορικής μεταφοράς συντασσετα: *πο 
τον αποστολέα τε τρία πρωτότυπα αντίτυπα. 

2. Το πρώτο αντίτυπο φέρει την ένδειξη «για το μεταφο¬ 
ρέα»· είναι υπογεγραμμένο απ’ τον αποστολέα. Το δεύτερο α¬ 
ντίτυπο φέρει την ένδειξη «για τον παραλήπτη»* είναι υπο¬ 
γεγραμμένο από τον αποστολέα και το μεταφορέα. Το τρίτο 
αντίτυπο είναι υπογεγραμμένο από το μεταφορέα κ« ! παρα¬ 
δίνεται από αυτόν στον αποστολέα μετά την παραλαβή του 
εμπορεύματος. 

3. Η. υπογραφή του μεταφορέα και αυτή του αποστολή 
μπορεί να τυπιπωιδοόν ή να αντικατασταδούν από μία σφραγ 1 · 5 *; 

4. Αν. κατ’ αίτηση του αποστολέα, συντάξε: τη φθρτωτική 
της αεροπορικής μεταφοράς ο μεταφορέας, θεωρείται, μέχρι 
αποίείξεως του εναντίον, ως ενεργών ίπ ονοματι του Τ ' Λ ' 
στολέα. 

Άρόρο 7 

Όταν υπάρχουν πολλά δέματα: 

•α) ο μεταφορέα; εμπορευμάτων έχει το δικαίωμα ν ® 
σει από τον αποοτολέα τη σύνταξη ξεχωριστών φορτωτικωΐ 
αεροπορικής μεταφοράς* 

β) ο αποστολέας έχει το δικαίωμα να ζητησει 
ταφορέα την παοάδοση ξεχωριστών αποδείξεων 
ότα/ χρησιμοποιούνται τα άλλα μέσα που αναφβρονται σ, ,- 
παράγραφο 2 το. αρ·5ραυ 5. 


από το μ^' 

παραλαδής. 
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Άρθρο 8 

Η φορτωτική της αεροπορικής μεταφοράς και η απόδειξη 
<τ .&ραλαδής του εμπορεύματος περιλαμβάνει: 

α) την ένδειξη των σημείων αναχώρηση; και προορισμού· 

?,) αν τα σημεία αναχώρησης και προορισμού βρίσκονται 
στην επικράτεια ενός και του αυτού Υψηλού Συμβαλλόμενου 
Μέρους και αν προβλέπονται ένας ή περισσότεροι χώροι προ¬ 
σγείωσης στην επικράτεια ενός άλλου Κράτους, την ένδειξη 
ενός από αυτούς τους χώρους προσγείωσης· 

γ) την ένδειξη του βάρους της αποστολής. 

Άρθρο 9 

Η μη συμμόρφωση με τις διατάξεις των άρθρων 5 έως 8 
3-ν επηρεάζει ούτε την ύπαρξη ούτε την ισχύ του συμβολαίου 
μεταφοράς, το οποίο, εντούτοις, 4α πρέπει να υπόκε,ιται στους 
κανόνες τις παρούσας Σύμβασης, συμπεριλαμβανομένων χαι 
αυτών που αναφέροντσι στο όριο ευθύνης. 

Άρθρο 10 

1. Ο αποστολέας είναι υπεύθυνος για την ακρίβεια των 
ενδείξεων χαι των δηλώσεων που αφορούν το εμπόρευμα χαι 
που σημειώνονται από αυτόν ή για λογαριασμό του στη φορ¬ 
τωτική της αεροποριχής μεταφοράς, καθώς επίσης χαι αυτών 
που παρέχονται χαι γίνονται από αυτόν ή για λογαριασμό του» 
στο μεταφορέα ώστε να συμπεριληφθούν στην (απόδειξη παρα¬ 
λαβής του εμπορεύματος ή για χαταχώρηση στα στοιχεία που 
χαταγράφηχαν από τα άλλα μέσα που προβλέπονται στην πα¬ 
ράγραφο 2 του άρθρου 5. 

2· Ο αποστολέας αναλαμβάνει την ευθύνη για οποιαδήποτε 
ζημία που υπέστη ο μεταφορέας ή οποιοδήποτε άλλο άτομο για 
το οποίο ο μεταφορέας έχει ευθύνη, λόγω μη κανονικών, ανα¬ 
κριβών ή ελλιπών ενίείξεων χαι δηλώσεων που παρασχέθη¬ 
καν χαι έγιναν από «κείνον ή για λογαριασμό του. 

3. Υπό την επιφύλαξη των διατάξεων των παραγράφων 
1 χαι 2 του παρόντος άρθρου, ο μεταφορέας αναλαμβάνει την 
ευ&υνη για οπουδήποτε ζημία που υόιέστη ο μεταφορέας ή 
οποιαδήποτε άλλο άτομο για το οποίο ο μεταφορέας έχει ευ- 
όύνη, λόγω μη κανονικών, ανακριβών ή ελλιπών ενδείξεων 
χαι δηλώσεων που συμικερτιλήφθηκαν οηοό εχείνον ή για λο¬ 
γαριασμό του στην απόδειξη παραλαβής του εμπορεύματος ή 
οτα στοιχεία που χαταγράφηχαν από τα άλλα μέσα που προ- 
βλεπονται στην παράγραφο 2 του άρθρου 5. 

Άρθρο 11 

1. Η φορτωτική αεροποριχής μεταφοράς χαε η απόδειξη 
παραλαβής εμπορεύματος αποδειχνύουν, μέχρι αποδείξεις του 
αντίθετου, τη σύναψη του συμβολαίου, την παραλαβή του ε¬ 
μπορεύματος χαι τις συνθήκες μεταφοράς που εμφαίνονται 
» αυτές. 

2. Τα δηλούμενα στη φορτωτική αεροποριχής μεταφοράς 
500,1 <ΤΤ Ψ υπόδειξη παραλαβής του εμπορεύματος, σχετικά με 
το βέρος, τις διαστάσεις χαι τη συσχευασία του εμπορεύμα- 

καθώς επίσης χακ με τον αριθμό των δεμάτων αποτε¬ 
λούν «πόδειξη μέχρι ν’ αποδειχδμί το οηιτάθετυ· αυτά που εί¬ 
ναι σχετικά με την ποσότητα, τον όγκο χαι την κατάσταση 
του εμπορεύματος δεν αποτελούν απόδειξη χατά το μεταφο¬ 
ρέα παρα μονο εφ’ όσον ο έλεγχος έχει γίνει από αυτόν παρου- 
<ΤΛΧ ί τ0 ° βποστολέα χαι αχαδείίχνύεται στη φορτωτική «εροπο- 
ριπής μεταφοράς ή εφ’ όσον πρόκειται για δηλώσεις σχετικές 
*** Ϋ^ερή κατάσταση του εμπορεύματος. 

Άρθρο 12 

1· Ο αποστολέας έχει το δικαίωμα, με την προϋπόθεση ότι 
«χτελεί όλες τις υποχρεώσεις του που απορρέουν οκώ το συμ¬ 
βόλαιό μεταφοράς, να διαθέσει το εμπόρευμα, είτε Οποσύρο- 
ντας το στο αεροδρόμιο αναχώρησης ή προορισμού είτε στυ- 
ματωντας το καθ’ οδόν στη διάρκεια μιας προσγείωσης είτε 


παρβδιδοντάς το στον τόπο προορισμού ή κατά τη διαδρομή 
σε ένα άτομο διάφορο του αρχικά καθορισμένου παραλήπτη 
είτε ζητώντας την επιστροφή του στο αεροδρόμιο αναχώρη¬ 
σης, εφ’ όσον η άσκηση αυτού του δικαιώματος δε ζημιώνει 
ούτε το μεταφορέα!, ούτε τους άλλους αποστολείς και μ* την 
υποχρέωση να καταβάλει τα έξοδα που προκύπτουν. 

2. Στην περίπτωση που η εκτέλεση των εντολών ταυ απο¬ 
στολέα είναι αδύνατη, ο μεταφορέας πρέπει αμέσως να τον 
ενημερώσει για αυτό. 

3. Αν ο μεταφορέας συμμορφωθεί με τις εντολές του απο¬ 
στολέα για διάθεση του εμπορεύματος, χωρίς να απαιτήσει 
την προσαγωγή του αντιγράφου της φορτωτικής αεροποριχής 
μεταφοράς ή την απόδειξη παραλαβής του εμπορεύματος που 
παραδόθηχβ σ’ αυτόν, 4α είναι υπεύθυνος, υπό την επιφύλα¬ 
ξη του δικαιώματος του αποκατάστασης από τον αποστολέα, 
για τη ζημία που μπορεί να προχληβεί από αυτό το γεγονός 
σε εχείνον που έχει νόμιμα στην κατοχή ταυ τη φορτωτική 
της αεροπορικής μεταφοράς ή την απόδειξη παραλαβής του 
εμπορεύματος. 

4. Το δικαίωμα του αποστολέα παύει τη στιγμή που αρχί¬ 
ζει το δικαίωμα του παραλήπτη, σύμφωνα με το άρ4ρο 13. 
Εντούτοις, αν ο παραλήπτης αρνηθεί την παραλαβή του ε¬ 
μπορεύματος, ή αν δεν μπορέσουν να έρθουν σε επαφή μαζί 
του, ο αποστολέας ανακτά το δικαίωμά του για διάθεση. 

'Αρθρο 13 

1. Ο παραλήπτης έχει το δικαίωμα, από τη στιγμή άφι¬ 
ξης του εμπορεύματος στο σημείο προορισμού, να ζητήσει αιπο 
το μεταφορέα να του παραδώσει το εμπόρευμα, έναντι πλη¬ 
ρωμής του ποσού που οφείλεται χαι έναντι εκτέλεσης των 
προϋποθέσεων μεταφοράς, εκτός όταν ο αποστολέας έχει α¬ 
σκήσει το δικαίωμα που του δίνει το άρθρο 12. 

2. Εκτός χι αν έχει συμφωνηθεί διαφορετικά, ο μεταφο¬ 
ρέας οφείλει να ειδοποιήσει τον παραλήπτη από τη στιγμή 
άφιξης του εμπορεύματος. 

3. Αν ο μεταφορέας παραίδέχεται την απώλεια του εμπο¬ 
ρεύματος ή αν, κατά τη λήξη μιας προθεσμίας επτά ημε¬ 
ρών μετά την ημερομηνία που 4α έπρεπε να έχει φτάσει, το 
εμπόρευμα δεν έχει φθάτει, ο παραλήπτης έχει το δικαίωμα 
να ενασκεί εναντίον του μεταφορέα τα δικαιώματα που απορ¬ 
ρέουν από το συμβόλαιο μεταφοράς. 

Άρ4ρο 14 

Ο αποστολέα; και ο παραλήπτης μπορούν να ενασκήσουν 
όλα τα δικαιώματα που τους παραχωρούνται αντίστοιχα απο 
τα άρθρα 12 χαι 13. καθένας για λογαριασμό του. εφ’ όσον 
ενεργούν χαθένας για το δικό του συμφέρον ή για το συμφέ¬ 
ρον τρίτου, με την προϋπόθεση ότι εχτελβί τις υποχρεώσεις 
που επιβάλλει το συμβόλαιο μεταφοράς. 

Άρθρο 15 

1. Τα άρθρα 12, 13 χαι 14 δεν επηρεάζουν καθόλου ού¬ 
τε τις σχέσεις του αποστολέα και του παραλήπτη μεταξύ 
τους, ούτε τις σχέσεις τρίτων των οποίων τα δικαιώματα 

.προέρχονται είτε από τον αποστολέα είτε από τον παραλή¬ 
πτη. 

2. Οποιοσδήποτε όρος διαφορετικός από αυτούς των άρθρων 
12, 13 και 14 πρέπει να χαταχωρβίται στη φορτωτική της 
αεροπορικής μεταφοράς ή στην απόδειξη παραλαβής του εμπο¬ 
ρεύματος. 

Άρθρο 16 

1. Ο αποστολέας είναι υποχρεωμένος να παράσχει τις πλη¬ 
ροφορίες και τα έγγραφα που, πριν την παράδοση του εμπορεύ¬ 
ματος στον παραλήπτη, είναι απαραίτητα για την περάτωση 
των διατυπώσεων του τελωνείου, του γραφείου είσπραξης τε¬ 
λών ή της αστυνομίας. Ο αποστολέας είναι υπεύθυνος απένα¬ 
ντι στο μεταφορέα για οποιαδήποτε ζημία που θα μπορούσε 
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να προκύψει από την έλλειψη, ανεπάρχεια η ανωμαλία αυτών 
των πληροφοριών χαι εγγράφων, εκτός από την περίπτωση 
λάζους εκ μέρους του μεταφορέα η του υπαλλήλου και των 
πρακτόρων του. 

2- Ο μεταφορέας 8εν είναι υποχρεωμένος να εξετάσει αν 
αυτές οι πληροφορίες χαι τα έγγραφα είναι ακριβείς χαι 
επαρκείς». 

Άρθρο IV 

Το άρθρο 18 της Σύμβαση; χαταργήθηκε κυ.·ι αντικαταττά- 
θηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 18 

1. Ο με» ορ~ .ναι υπεύθυνος για τη ζημία που συνέβη 
σε περίπτωση καταστροφής, απώλειας ή φθοράς των χαταχω- 
ρημένων αποσκευών, όταν το γεγονός που προκάλεσε τη ζημία 
έγινε στη διάρκεια της αεροπορικής μεταφοράς. 

2. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημία που συνέ¬ 
βη σε περίπτωση καταστροφής, απώλειας ή φθοράς του εμπο¬ 
ρεύματος, με την προϋπόθεση μόνο ότι το γεγονός που προ¬ 
κάλεσε τη ζημιά έγινε στη διάρκεια της αεροπορικής μετα¬ 
φοράς. 

3. Εν τούτοι ς, ο μεταφορέας δεν είναι υπεύθυνος αν αποδεί¬ 
ξει ότι η καταστροφή, η απώλεια ή η φθορά του εμπορεύματος 
προέρχεται .αποκλειστικά από ένα ή περισσότερα από τα πα¬ 
ρακάτω γεγονότα: 

α) την ποιότητα ή ατέλεια του ίδιου του εμπορεύματος· 
6) την ελαττωματική συσκεοασία του εμπορεύματος από ένα 
άτομο διάφορο του μεταφορέα ή των υπαλλήλων χαι πρα¬ 
κτόρων τον 

γ) μία πράξη πολέμου ή ένοπλη συμπλοκή" 

Β) μία πράξη της δημόσιας αρχής που γίνεται σε σχέση 
με την είσοδο, την έξοδο ή τη διαμετακόμιση (ΤΗΑΝ8ΡΓ) 
του εμπορεύματος. 

4. Η αεροπορική μεταφορά, σύμφωνα με την έννοια των προ¬ 
ηγούμενων παραγράφων, περιλαμβάνει την περίοδο κατά την 
οποία οι αποσχευές ή τα εμπορεύματα βρίσκονται υπό τη φύ¬ 
λαξη του μεταφορέα είτε σε ένα αεροδρόμιο είτε επι ενός 
αεροσκάφους είτε σ’ έναν οποιοδήποτε χώρο σε πεοίπτωση 
προσγείωσης έξω από το χώρο ενός αεροδρομίου. 

5. Η περίοδος της αεροπορικής μεταφοράς δεν καλύπτει 
καμία χερσαία, θαλλάσια ή ποτάμια μεταφορά που πραγμα¬ 
τοποιείται έξω από το χώρο ενός αεροδρομίου. Εν τεύτοις, 
όταν μια τέτοια μεταφορά πραγματοποιείται μέσα στα πλαί¬ 
σια της εκτελεσης του συμβολαίου αεροπορικής μεταφοράς 
για τη φόρτωση, την παράδοση ή τη μεταφόρτωση. οποιαδή- 
ποτε ζημία εικάζεται, εκτός αν αποδειχθεί το αντίθετο, ότι 
προήλθε από περιστατικό που συνέβη στη διάρκεια της αερο¬ 
πορικής μεταφοράς». 

Άρθρο V 

Το άρθρο 20 της Σύμβασης καταργήθηκε κα- αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 20 

Κατά τη μεταφορά επιβατών και αποσκευών και σε περί¬ 
πτωση ζημίας προερχόμενης από καθυστέρηση κατά τη μετα¬ 
φορά εμπορευμάτων, ο μεταφορέας δεν είναι υπεύθυνος αν απο¬ 
δείξει οτι εκείνος και οι υπάλληλοί του και οι πράκτορές του 
πήραν ολα τα μέτρα που ήταν απαραίτητα για την αποφυγή 
τ1 Κ ζημίας η ότι τους ήταν αδύνατο να πάρουν τέτοια μέτρα». 

Άρθρο VI 

Το άρθρο 21 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 21 

1. Κατά τη μεταφορά επιβατών και αποσκευών και στην 
περίπτωση που ο μεταφορέας αποδείξει ότι ο π»θών προκά¬ 


λεσε τη ζημία ή συνέβαλε σ’ αυτήν, το δικαστήριο μπορεί, 
σύμφωνα με τις διατάξεις της απόφασής του, να απαλλάξει 
ολικώς ή μερικώς το μεταφορέα από τηρ ευθύνη του. 

2. Κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων, ο μεταφορέας α¬ 
παλλάσσεται, ολικώς ή μερικώς, από την ευθύνη του, εφ’ όσον 
αποδείξει ότι το λάθος του «τόμου που ζητάει αποκατάστα¬ 
ση ή του ατόμου του οποίου κατέχει τα δικαιώματα του, 
προκάλεσε τη ζημία ή συνέβαλε σ’ αυτήν». 

Άρθρο VII 

Στο άρθρο 22 της Σύμβασης. 

α) Στην παράγραφο 2α) «φαιρούνται οι λέξεις •«και 
εμπορευμάτων». 

6) Μετά την παράγραφο 2«), παρεμβάλλεται η παρακά¬ 
τω παράγραφος : 

«6) Κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων η ευθύνη του με¬ 
ταφορέα περιορίζεται στο ποσόν των 17 ειδικών τραβηχτι¬ 
κών Δικαιωμάτων ανά χιλιόγραμμο, εκτός; αν ο αποστο¬ 
λέας έχει κάνει, κατά τη στιγμή παράδοσης του δέματος 
στο μεταφορέα, μια ειδική δήλωση ενδιαφέροντος κατά 
την παράδοση στον τόπο προορισμού και έχει πληρώσει εναν 
ενδεχόμενο πρόσθετο φόρο. ΣΤ αυτήν την περίπτωση ο μετα¬ 
φορέας θα είναι υποχρεωμένος να πληρώσει ένα ποσόν που 
δε θα υπερβαίνει το δηλωθέν ποσόν, εκτός κι αν αποδείξει 
ότι το ποσόν είναι μεγαλύτερο Οπό την πραγματική ζημία 
του αποστολέα κατά την παράδοση στον τόπο προορισμού». 

γ) Η παράγραφος 26) γίνεται παράγραφος 2γ). 

δ) Μετά την παράγραφο 5, παρεμβάλλεται η παραπατώ 
τζράγροιφΌζ * 

«6) Τα ποσά που εκφράζονται σε ειδικά Τραβηχτικά Δι¬ 
καιώματα στο παρόν άρθρο θεωρείται ότι αναφέρονται στο 
ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα όπως αυτό ορίζεται απο το 
διεθνές νομισματικό ταμείο. Η μετατροπή αυτών των ποσών 
σε εθνικά νομίσματα θα πραγματοποιείται σε περίπτωση δι¬ 
καστικής απόφασης σύμφωνα με τψ τιμή αυτών των νομι¬ 
σμάτων σε ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα κατά την ημερομη¬ 
νία της δίκης. Η τιμή, σε ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα του 
εθνικού νομίσματος ενός Υψηλοί Συμβαλλόμενου Μέρους 
που είναι μέλος του διεθνούς νομισματικού Ταμείου, υπολο¬ 
γίζεται σύμφωνα με τη μέθοδο υπολογισμού που εφαρμόζεται 
από το διεθνές νομισματικό Ταμείο κατά την ημερομηνία 
της δίκης για τις δικός του επιχειρήσεις και συναλλαγές. 
Η τιμή σε ειδικό Τραβηχτικό Δικαίωμα, του εθνικού νομί¬ 
σματος ενός Υψηλού Συμβαλλόμενου Μέρους που δεν είναι 
μέλος του διεθνούς νομισματικού Ταμείου, υπολογίζεται με 
τον τρόπο που προσδιορίζεται από αυτό το Υψηλό Συμβαλ¬ 
λόμενο Μέρος. 

Εντούτοις, τα Κράτη που δεν είναι μέλη του διεθνούς 
νομισματικού Ταμείου και των οποίων η νομοθεσία δεν επι¬ 
τρέπει την εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 2β) 
του άρθρου 22. μπορούν τη στιγμή της επικύρωσης η 
προσχώρησης, ή οποιαδήποτε στιγμή μεταγενέστερα, να δη¬ 
λώσουν ότι το όριο ευθύνης του μεταφορέα ορίζεται, κατα 
τις νομικές διαδικασίες στην επικράτεια τους, στο ποσο των 
διακοσίων πενήντα νομισματικών μονάδων ανά χιλιόγραμμο, 
και αυτή η νομισματική μονάδα (αντιστοιχεί σε εξήντα πεντε 
και μισό χιλιοστόγραμμα χρυσού βαθμού καθαρότητας εννεα- 
κσσίων χιλιοστών. Αυτό το ποσό μπορεί να μετατραπεί στο 
εθνικό νόμισμα σε στρογγυλούς αριθμούς. Η μετατροπή α*· 
τού του ποσού στο εθνικό νόμισμα θα πραγματοποιηθεί σύμ¬ 
φωνα με τη νομοθεσία του εν λόγω Κράτους». 

Άρθρο νΠΙ 

Το άρθρο 25 της Σύμβασης καταργήθηκε και αντικατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 25 

Κατά τη μεταφορά επιβατών και αποσκευών, τα όρ·* 
ευθύνης που προβλέπονται στο άρθρο 22 δεν εφαρμόζονται 
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αν έχει ατοδειχθεί ότι η ζημία προκύπτει από μία πράξη 
ή μία παράλειψη του μεταφορέα ή των υπαλλήλων και των 
ηρακτόρων το ΰ που έγινε, είτε με την πρόθεση να προκλη- 
θί< ζημία είτε από απροσεξία κοκ με επίγνωση ότι πιθανό 
ααό αυτή να προκόψει ζημία, με την προϋπόθεση ότι, στην 
περίπτωση μιας πράξης ή μιας παράλειψης των υπαλλήλων 
ή των πρακτόρων, υπάρχει απόδειξη ότι αυτοί ενήργησαν 
κατά την άσκηση των καθηκόντων τους». 

Άρθρο X 

Η παράγραφος 3 του άρθρου 25 Α της Σύμβασης καταρ- 
γήθηκε και αντικαταστάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«3. Κατά τη μεταφορά επιβατών και αποσκευών, οι δια¬ 
τάξεις των παραγράφων 1 και 2 του παρόντος άρθρου δεν 
εφαρμόζονται αν έχει αποδειχτεί ότι η ζημία προέρχεται α¬ 
πό μία πράξη ή μία παράλειψη του υπαλλήλου ή του πρά¬ 
κτορα που έγινε, είτε με την πρόθεση να προκληθεί ζημία 
είτε από απροσεξία και με επίγνωση ότι πιθανόν απ’ αυτήν 
να προκόψει ζημία». 

Άρθρο XI 

Μετά το άρθρο 30 της Σύμβασης, παρεμβάλλεται το 
παρακάτω άρθρο: 

«Άρθρο 30Α 

Η παρούσα Σύμβαση δεν προδικάζει με κανόναν τρόπο το 
ζήτημα για το αν ένα πρόσωπο υπεύθυνο για ζημία σύμφωνα 
με τις διατάξεις της, έχει ή όχι δικαίωμα προσφυγής κα¬ 
τά οποιουδήποτε άλλου ατόμου». 

'Αρθρο ΧΠ 

Το άρθρο 33 της Σύμβασης καταργήθηκε και ανπκατα- 
στάθηκε από τις παρακάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 33 

Με επιφύλαξη ’τών διατάξεων της παραγράφου 3 του άρ¬ 
θρου 5, τίποτα στην παρούσα Σύμβαση δεν μπορεί να εμποδί¬ 
σει ένα μεταφορέα να αρνηθεί τη σύναψη ενός συμβόλαιό» 
μεταφοράς ή να διατυπώσει κανονισμούς που δεν είναι «σύμ¬ 
φωνοι με τις διατάξεις της παρούσας Σύμβασης». 

Άρθ|ρο XIIII 

Το άρθρο 34 της Σύμβασης καταργή|θηκε και αντικατα- 
βτάθηκιε αχό τις παραικάτω διατάξεις: 

«Άρθρο 34 

Οι διατάξεις των άρθρων 3 ως και 8 που είναι σχετικά 
με τους τίτλους μεταφοράς δεν εφαρμόζονται στη μεταφορά 
που πραγματοποιείται σε εξαιρετικές περιστάσεις πέρα από 

κανονικό έργο της α«ιροπορικΐή!ς εκμετάλλευσης». 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
ΤΗΣ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΟΕΙΣΑΕ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Άρθρο XIV 

Η Σύμβαση της Βαρσοβίας, που τροποποιήθηκε στη Χάγη 
το 1955 και από το παρόν Πρωτόκολλο, εφαρμόζεται στις 
διεθνείς μεταφορές όμως ορίζονται στο άρθρο πρώτο της 
όταν τα σημεία αναχώρησης και προορισμού δρί- 
^^ονται είτε στην επικράτεια δύο (Κρατών μερών του παρό¬ 
ντος Πρωτοκόλλου, είτε στην επικράτεια ενύς και μόνο Κρά- 
τους μέρους τ0Ιί παρόντος Πρωτοκόλλου, αν προβλέτεται «- 

ι '*®5 λώρος προσγείωσης στην επικράτεια ενός άλλου Κρά¬ 
τους. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο XV 

Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η Σύμ- 
Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 
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και το παρόν Πρωτόκολλο θα θεωρούνται και θα ερμηνεύ¬ 
ονται σαν ένα και το αυτό όργανο και θα ονομάζονται «Σύμ¬ 
βαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 
και από το Πρωτόκολλο Νο 4 του Μόντρεαλ το 1976». 

Άρθρο XVI 

Μέχρι την ημερομηνία έναρξης ισχύος του σύμφωνα με τις 
διατάξεις του άρθρου ΧνΠΙ, το παρόν Πρωτόκολλο θα -α- 
ρ «μείνει ανοιχτό για υπογραφή από όλα τα Κράτη. 

Άρθρο XVII 

1· Το παρόν Πρωτόκολλο θα υποβληθεί για επικύρωση 
από τα Κράτη που υπέγραψαν. 

2. Η επικύρωση του παρόντος Πρωτοκόλλου από ενα Κρά¬ 
τος που δεν είναι μέλος της Συμιβχση; της Βαρσοβίας ή από 
ένα Κράτος που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσο¬ 
βίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 συνεπάγεται την 
.προσχώρηση στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε 
στη Χάγη το 1955 και από το Πρωτόκολλο Νο 4 του Μόν¬ 
τρεαλ το 1975». 

3. Τα όργανα επικύρωσης θα κατατεθούν στην Κυβέρνηση 
•της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

Άρθρο XVIII 

1. Όταν το παρόν Πρωτόκολλο θα έχει συγκεντρώσει τις 
επικυρώσεις των τριάντα |Κ?*τών που υπέγραψαν, θα τεθεί 
σε ισχύ μεταξύ αυτών των Κρατών την ενενηκοστή ημέρα 
μετά τψ κατάθεση ταυ τριακοστού οργάνου επικύρωσης· 'Ο- 
ρον αφορά το κάθε Κράτος που θα. το επικυρώσει μεταγενέ¬ 
στερα ,θα τεθεί σε ισχύ την ενενηκοστή ημέρα μετά την κα¬ 
τάθεση του οργάνου της επικύρωσης. 

2. Αμέσως μόλις τεθεί σε ισχύ το παρόν Π ρωτόκολλο, θα 
καταχωρήσει στον Οργανισμό Ηνωμένων Εθνών από την Κυ¬ 
βέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας· 

Άρθρο XIX 

1. Μετά την έναρξη ισχύος του, το παρόν Πρωτόκολλο θα 
είναι ανοιχτό για την προσχώρηση οποιουδήποτε Κράτους 

Ρσν δεν υπέγραψε. 

2. Η προσχώρηση στο παρόν Π ρωτόκολλο ενός Κράτους 
που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας ή ενός 
Κράτους που δεν είναι μέλος της Σύμβασης της Βαρσοβίας 
σου τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 συνεπάγεται προσχώ¬ 
ρηση στη «Σύμβαση της ΒαρΙτοβία,ς που τροποποιήθηκε στη 
Χάγη το 1956 και από το Πρωτόκολλο Νο 4 του Μόντρεαλ 
του 1975». 

3. Τα όργανα προσχώρησης θα κατατεθούν στην Κυβέρνη¬ 
ση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας και θα έχουν 
ονποτέίλεαμα την ενενηκοστή ημέρα μετά την ημερομηνία κα¬ 
τάθεσής τους. 

Άΐρθρο XX 

1. Κάθε Μέρος του παρόντος Πρωτοκόλλου θα μπορεί να 
«ο καταγγείλει με μία γνωστοποίηση απευθυνόμενη στην Κυ¬ 
βέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

2. Η καταγγελία θα έχει αποτέλεσμα έξη μήνες μετά 
την ημερομηνία λήψης της γνωστοποίησης της καταγγελίας· 
από την Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολω¬ 
νίας. 

3. Μεταξύ των Μερών του παρόντος Πρωτοκόλλου, η 
καταγγελία της Σύμβασης τη; Βαρσοβίας από ένα από αυτά 
δυνάμει του άρθρου 39 της εν λόγω Σύμβασης ή του Πρω¬ 
τοκόλλου της Χάγης δυνάμει του άρθρου XXIV ταυ εν λόγω 
Πρωτοκόλλου δεν πρέπει να ερμηνευθεί σαν καταγγελία της 
Σύμβασης της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 
1956 και από το Πρωτόκολλο Νό 4 του Μόντρεαλ του 1975. 

Άρθρο XXI 

1. Μόνο οι παρακάτω επιφυλάξεις μπορούν να γίνουν αχο- 
ιδεκτές στο παρόν Πρωτόκολλο: 
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α) Οποιοδήποτέ Κρότο; μπορεί σε οποιοδήποτε στιγμή να 
δηλώσει με γνωστοποίηση, απευθυνόμενη στην Κυβέρνηση της 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας, ότι η «Σύμβαση της 
Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 και από 
το Πρωτόκολλο Νο 4 του Μόντρεαλ τοι» 1976») δεν εφαρμό¬ 
ζεται στη μεταφορά επιβατών, αποσκευών καε εμπορευμάτων 
που πραγματοποιείται για τις στρατιωτικές του αρχές με 
αεροσκάφη καταχωρημένα στο εν λόγω Κράτος και των οποίων 
ολόκληρη η χωρητικότητα έχει κρατηθεί από αυτές τις αρ¬ 
χές η για λογαριασμό τους. 

(3) Οποιοδήποτε Κράτος μπορεί, κατά την επικύρωση του 
πρόσθετου Πρωτοκόλλου Νο 3 ταυ Μόντρεαλ του 1975, η 
~ κατά την προσχώρησή του σ’ αυτό, ή οοτοιαδήποτε στιγμή με¬ 
ταγενέστερα, να δηλώσει ότι 8ε δεσμεύεται από τις διατά¬ 
ξεις της «Σύμβασης της Βαρσοβίας που τροποποιήθηκε στη 
Χάγη το 1956 και από το Πρωτόκολλο Νο 4 του Μόντρεαλ 
του 1975», εντός του μέτρου που αυτές εφαρμόζονται στη με¬ 
ταφορά επιβατών και αποσκευών. Αυτή η δήλωση θα έχει 
αποτέλεσμα ενενήντα ημέρες μετά την ημερομηνία λήψης 
της από την Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πο¬ 
λωνίας. 

2. Οποιοδήποτε Κράτος που έχει διατυπώσει κάποια επι¬ 
φύλαξη σύμφωνα με την προηγούμενη παράγραφο μπορεί ανά 
πάσα στιγμή να την αποσύρει: με γνωστοποίηση απευθυνόμενη 
στην Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας. 

Άρθρο ΧΧΗ 

Η Κυβέρνηση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας 
θά γνωστοποιήσει σύντομα σ’ όλα τα Κράτη μέρη της Σύμ¬ 
βασης της Βαρσοβίας ή της εν λόγω Σύμβασης, όπως τροπο¬ 
ποιήθηκε, σ’ όλα τα ίΚράτη που θα υπογράψουν το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο ή θία προσχωρήσουν σ’ αυτό, καθώς και στον Οργα¬ 
νισμό Διεθνούς Πολιτικής Αεροπορίας την ημερομηνία κά¬ 
θε υπογραφής, τψ ημερομηνία κατάθεσης του κάθε οργά¬ 
νου επικύρωσης ή προσχώρησης, την ημερομηνία έναρξης 
ισχύος του παρόντος Πρωτοκόλλου, καθώς επίσης και οποιο¬ 
σ δ ήποτε άλλη χρήσιμη πληροφορία. 

Άρθρο ΧΧΠΙ. 

Μεταξύ των Μελών του παρόντος Πρωτοκόλλου που εί¬ 
ναι επίσης και Μέλη της συμπληρωματικής . Σύμβα¬ 
σης, της Σύμβασης της Βαρσοβίας για την ενοποίη¬ 
ση ορισμένων κανόνων σχετικών με τις διεθνείς αεροπο¬ 
ρικές μεταφορές που πραγματοποιούνται από ένα άτομο διά¬ 
φορο του συμβατικού μεταφορέα, που υπογράφτηκε στη Γουα- 
θαλαχάρα στις 48 Σεπτεμβρίου 1961 (εφεξής ονομαζόμενη 
«Σύμβαση της Γοοαδαλρτχάρα»), κάθε αναφορά στη «Σύμβα¬ 
ση της Βαρσοβίας» που περιλαμβάνεται στη Σύμβαση της 
Γουαδαλαχάρα εφαρμόζεται στη «Σύμβαση της Βαρσοβίας 
«ου τροποποιήθηκε στη Χάγη το 1955 και ο»πύ το Πρωτό¬ 
κολλο Νο 4 του Μόντρεαλ το 1975» στις περιπτώσεις που η 
μεταφορά που πραγματοποιείται δυνάμει του συμβολαίου που 
οτναφίρεται στην παράγραφο β) του άρθΙρου πρώτου της Σύμ¬ 
βασης της Γουαδαλαχάρα διόπετο» από το παρόν Πρωτό¬ 
κολλο. 

Άρθρο XXIV 

Αν δύο ή περισσότερα Κράτη είναι μέρη και του παρόντος 
Πρωτοκόλλου και ταυ Πρωτοκόλλου της Γουατεμάλα του 
1971 ή του πρόσθετου Πρωτοκόλλου Νο 3 του Μόντρεαλ 
του 1975, εφαρμόζονται μεταξύ τους οι παρακάτω κανόνες: 

α) όσον αφορά τα εμπορεύματα και τις ταχυδρομικές απο¬ 
στολές. οι διατάξεις που απορρέουν από το σύστημα που κα¬ 
θορίζεται από το παρόν Πρωτόκολλο υπερισχύουν των δια¬ 
τάξεων που απορρέουν από το σύστημα που καθορίζεται από 


το Πρωτόκολλο της Γουατεμάλα του 1971 ή από το πρό¬ 
σθετο Πρωτόκολλο Νο 3 του Μόντρεαλ του 1975' 

6) όσον αφορά τους επιβάτες και τις αποσκευές, οι δια¬ 
τάξεις που απορρέουν από το σύστημα που καθορίζεται από 
το Πρωτόκολλο της Γουατεμάλα ή από το πρόσθετο Πρω¬ 
τόκολλο Νο 3 του Μόντρεαλ του 1975 υπερισχύουν των διατά¬ 
ξεων που απορρέουν από το σύστημα που καθορίζεται από το 
παρόν Πρωτόκολλο. 

Άρθρο XXV 

Το παρόν Πρωτόκολλο θα παραμείνει ανοιχτό για υπο¬ 
γραφή στην έδρα του Οργανισμού Διεθνούς Πολιτικής Αε¬ 
ροπορίας μέχρι την 1η Ιανουάριου 1976, και στη συνέχεια, 
μέχρι την έναρξη ισχύος του δυνάμει του άρθρου Χνΐ'Ι, στο 
Υπουργείο Εξωτερικών της Κυβέρνησης της Λαϊκής Δημο¬ 
κρατίας της Πολωνίας. Ο Οργανισμός Διεθνούς Πολιτι¬ 
κής Αεροπορίας θα γνωστοποιήσει σύντομα στην Κυβέρνηση 
της Λαϊκής Δημοκρατίας της Πολωνίας οποιοδήποτε υπο¬ 
γραφή και την ημερομηνία που έγινε αυτή κατά την περίοδο 
στη διάρκεια της οποίας το Πρωτόκολλο θα παροηεείνει α¬ 
νοιχτό για υπογραφή στην έδρα του Οργανισμού Διεθνούς 
Πολιτικής Αεροπορίας. 

Σε πίστωση των ανωτέρω οι υπογεγρυφιμένοι Πληρεξού¬ 
σιοι, δεόντως εξουσιοδοτημένοι, υπέγραψαν το παρόν Πρω¬ 
τόκολλο. 

Έγινε στο Μόντρεαλ την εικοστή πέμπτη ημέρα του Σε¬ 
πτεμβρίου του έτους 1975, συνταχθέν σε τέσσερα αεθεντικα 
κείμενα στη γαλλική, αγγλική, ισπανική και ρωσική γλώσ¬ 
σα. Σε περίπτωση διαφοράς, το κείμενο στη γαλλική γλώσ¬ 
σα, γλώσσα στην οποία συντάχθηκε η Σύμβαση της Βαρσο¬ 
βίας στις 12 Οκτωβρίου 1929, θα υπερισχύσει. 

Άρθρο δεύτερο 

Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, των δε πρωτοκόλλων που 
κυρώνονται σύμφωνα με τα πραβλεπήμενα στο άρθρο XX τοο 
πρωτοκόλλου της Γουατεμάλας, στο άρθρο VIII των πρωτο¬ 
κόλλων του Μόντρεαλ μβ αριθμό 1, 2 και 3 και στο άρθρο 
XVIII του πρωτοκόλλου του Μόντρεαλ με αριθμό 4. 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νομού του 
Κράτους. 

Αθήνα, 31 Μαΐου 1988 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
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θεωρήδηχε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα τον Κβάτονζ 
Αθήνα, 1 Ιουνίου 1Θβ8 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 
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